
93

Ri Juan ri Bautista nutzijoj ri ruchꞌabel ri Dios

1 �1 Quecꞌareꞌ rubanic tek xtiquir pe rutzijoxic ri lokꞌolaj chꞌabel ri 
niyaꞌo colotajic, ruchꞌabel ri Jesucristo ri Rucꞌajol ri Dios. a

2  Ri profeta Isaías, ri xkꞌalajsan ri ruchꞌabel ri Dios ojer ca, rutzꞌiban cꞌa 
ca ri xbix chare ri Jesucristo ruma ri Dios. Y quecꞌareꞌ ri xutzꞌibaj ca riyaꞌ:

Xtintek cꞌa ri nutakoꞌn ri ninabeyej chawech,
riche (rixin) chi nuchojmirisaj apo ri abey. b

	 3	Ri achi riꞌ xticꞌojeꞌ pa jun desierto.
Y riyaꞌ can xturek cꞌa ruchiꞌ riche (rixin) chi xtubij chique ri winek ri 

xqueꞌapon riqꞌui:
Tichojmirisaj apo rubey ri Ajaf y can choj tibanaꞌ chare. c

4 Ri achi ri xunataj cꞌa ri Isaías chi xtipe nabey, ya ri Juan ri Bautista. Y riyaꞌ 
xcꞌojeꞌ cꞌa pa jun desierto, y xubij cꞌa chique ri winek ri xeꞌapon riqꞌui, chi 
titzolin cꞌa pe quicꞌuꞌx riqꞌui ri Dios y tiquibanaꞌ bautizar quiꞌ, riche (rixin) chi 
queriꞌ ri Dios nucuy ri quimac. Y ye qꞌuiy ri xeruben el bautizar. 5 Y sibilaj cꞌa ye 

Ri lokꞌolaj chꞌabel ri 
niyaꞌo colotajic ri tzꞌibatal 

ca ruma San Marcos
Ri lokꞌolaj chꞌabel ri niyaꞌo colotajic ri tzꞌiban ca ruma San Marcos, nukꞌalajsaj 

chkawech chi tek ri Kajaf Jesús xerutijoj ri winek riqꞌui ri ruchꞌabel ri Dios, 
xucꞌut chi Riyaꞌ can Dios wi y can ya wi Riyaꞌ ri cꞌo pa ruwiꞌ ronojel, ruma 
can cꞌo wi ri ruchukꞌaꞌ pa quiwiꞌ ri itzel tak espíritu, xerubanalaꞌ qꞌuiy ruwech 
milagros y xucuy chukaꞌ quimac ri winek.

Chupan re wuj reꞌ nubij chi ri Kajaf Jesús qꞌuiy mul xchꞌo ka chrij Riyaꞌ mismo 
y xubij re chꞌabel reꞌ: “Riyin ri Cꞌajolaxel ri xinalex chicojol”. Y riqꞌui ri queriꞌ xubij, 
xucꞌut riꞌ chi can ya wi Riyaꞌ ri tzujun (sujun) pe ruma ri Dios (Dn. 7.13 y Ap. 14.14).

Ri San Marcos nubij chukaꞌ chi ri Jesús xpe riche (rixin) chi ya Riyaꞌ ri xniman 
xilin quiche (quixin) ri winek, y can xuyaꞌ chukaꞌ riꞌ pa camic riche (rixin) chi 
xerucol ri winek pa rukꞌaꞌ ri mac (Mr. 10.45).
 

 

a Sal. 2.7; Lc. 1.35; Jn. 1.34; Ro. 8.3; 1 Jn. 4.15. b Mal. 3.1. c Is. 40.3; Lc. 3.4; Jn. 1.23. 
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d Reꞌ nichꞌo chrij ri colmena. e Hch. 13.25. f Hch. 19.4. g Hch. 11.16. h Mt. 3.13. i Jn. 
1.32. j Sal. 2.7. k Mt. 4.1. l Mt. 4.11; 1 Ti. 3.16. m Mt. 4.23. n Mt. 4.18. 

qꞌuiy ri winek ri xeꞌapon riqꞌui ri Juan ri Bautista. Yecꞌo aj Jerusalem, ri tinamit 
ri cꞌo chiriꞌ pa rucuenta ri Judea. Y yecꞌo riche (rixin) ri nicꞌaj chic tinamit ri 
yecꞌo chukaꞌ pa rucuenta ri Judea. Ri winek cꞌa riꞌ xeban cꞌa el bautizar ruma 
riyaꞌ chiriꞌ pa raken yaꞌ Jordán. Y can xequikꞌalajsaj wi cꞌa ri quimac.

6 Ri rutziak cꞌa ri Juan banon riqꞌui rusmal camello, y rucusan jun tzꞌum ri 
oconek ximibel xerupan. Y ri ruway, yecꞌa ri sacꞌ y ri cab d ri niquiyaꞌ ri tak chicop 
pa tak juyuꞌ. 7 Ri Juan nukꞌalajsaj cꞌa chique ri winek: Cꞌo jun achi ri xtipe re 
chkawech apo ri man achiꞌel ta oc riyin. Ri jun achi riꞌ can nim wi rukꞌij y nim 
chukaꞌ ri ruchukꞌaꞌ; rumariꞌ, astapeꞌ riyin yiwuqueꞌ ka riche (rixin) chi nquir ri 
ruximbel ri ruxajab, hasta riꞌ ma yin rucꞌamon ta (takal ta chuwij) chi nben ruma 
nim rukꞌij y nim ruchukꞌaꞌ. e 8 Y riyin, yaꞌ ri ncusaj riche (rixin) chi yixinben bautizar. 
Pero ri jun achi ri xtipe, f riqꞌui ri Lokꞌolaj Espíritu xquixruben wi bautizar. g

Tek xban bautizar ri Jesús
9 Ye kꞌij cꞌa riꞌ tek ri Jesús elenak pe pa tinamit Nazaret ri cꞌo chiriꞌ pa 

rucuenta ri Galilea y xapon riqꞌui ri Juan. Y Riyaꞌ chukaꞌ xban cꞌa bautizar ruma 
ri Juan ri pa raken yaꞌ Jordán. h 10 Y tek ri Jesús ntel cꞌa pe pa yaꞌ, xutzꞌet chi ri 
caj xjakatej, y ri Lokꞌolaj Espíritu nika cꞌa pe pa ruwiꞌ achiꞌel jun palomax. i 11 Y 
yacꞌariꞌ tek cꞌo jun chꞌabel ri xpe chilaꞌ chicaj y xubij: Yit cꞌa riyit ri Nucꞌajol j y 
can sibilaj yatinwajoꞌ, y can nucukuban wi nucꞌuꞌx awuqꞌui, xchaꞌ ri chꞌabel riꞌ.

Tek ri Jesús xtojtobex ruma ri itzel winek
12  Can yacꞌariꞌ tek ri Jesús xban chare ruma ri Lokꞌolaj Espíritu riche (rixin) 

chi xbe pa jun desierto. k 13 Y can xcꞌojeꞌ pa desierto y ri chiriꞌ can yecꞌo apo ri 
itzel tak chicop. Chiriꞌ cꞌa xcꞌojeꞌ wi cawinek kꞌij. Y tek ri Jesús cꞌo cꞌa chiriꞌ, ri 
Satanás nutij cꞌa rukꞌij chrij ruma nrajoꞌ chi nitzak pa rukꞌaꞌ, pero ma xcowin 
ta. Y ri ángeles xquichop niquinimaj niquilij ri Jesús. l

Tek ri Jesús xuchop rutzijoxic ri ruchꞌabel ri Dios
14 Cꞌo chic cꞌa ri Juan pa cárcel, tek ri Jesús xbe pa Galilea. Ri Jesús nutzijoj 

cꞌa ri lokꞌolaj chꞌabel ri nichꞌo chrij ri rajawaren ri Dios, m 15 y nubij cꞌa: Xtzꞌaket 
yan cꞌa ri tiempo, ri rajawaren ri Dios xa nakaj chic cꞌo wi pe. Titzolin cꞌa pe 
icꞌuꞌx y tinimaj ri lokꞌolaj chꞌabel ri niyaꞌo colotajic, nichaꞌ chique.

Tek ri Jesús xerusiqꞌuij (xeroyoj) ye cajiꞌ chapoy tak car
16  Y tek ri Jesús benak cꞌa chuchiꞌ ri choy Galilea, xerutzꞌet cꞌa ye caꞌiꞌ 

achiꞌaꞌ cachꞌalal quiꞌ; Simón rubiꞌ ri jun y Andrés rubiꞌ ri jun chic. Ri 
caꞌiꞌ cꞌa achiꞌaꞌ riꞌ ye chapoy tak car, rumariꞌ tek yetajin niquiqꞌuek ka ri 
quiyaꞌl chapabel car chupan ri choy. n 17 Y tek ri Jesús xchꞌo quiqꞌui ri ye 
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o Mt. 19.27; Lc. 5.11. p Mt. 4.21. q Mt. 4.13. r Lc. 4.31. s Mt. 7.28, 29. t Lc. 4.33. 
u Lc. 4.34. v Mr. 9.20. w Mt. 8.14; Lc. 4.38. 

caꞌiꞌ chapoy tak car riꞌ, xubij chique: Quinitzekelbej y xtincꞌut chiwech 
achique rubanic yeꞌichꞌec pe winek riche (rixin) chi yinquitzekelbej.

18 Ri caꞌiꞌ achiꞌaꞌ riꞌ, can yacꞌariꞌ xquiyaꞌ ca ri chapoj car y xquitzekelbej el. o
19 Y xa cꞌa jubaꞌ cꞌa quebiyin apo, tek ri Jesús xerutzꞌet cꞌa ri Jacobo y ri 

Juan, ri ye rucꞌajol ri jun achi Zebedeo rubiꞌ. Ri ye caꞌiꞌ achiꞌaꞌ riꞌ pa jucuꞌ 
cꞌa yecꞌo wi, yesamej. Riyeꞌ yequicꞌojoj ri quiyaꞌl chapabel car. p 20 Xpe cꞌa 
ri Jesús xerusiqꞌuij (xeroyoj) riche (rixin) chi niquitzekelbej. Y ri Jacobo y 
ri Juan can xu (xe wi) chukaꞌ xquicꞌaxaj queriꞌ, xquitzekelbej el ri Jesús y 
xquiyaꞌ ca ri quitataꞌ. Ri tataꞌaj y ri mozos xecꞌojeꞌ cꞌa ca chiriꞌ pa jucuꞌ.

Jun achi ri cꞌo jun itzel espíritu riqꞌui
21 Ri Jesús y ri ye benak riqꞌui, xeꞌapon cꞌa pa tinamit Capernaum. q Y chupan 

ri uxlanibel kꞌij, ri Jesús xbe cꞌa pa jay ri kas nicꞌut wi ri ruchꞌabel ri Dios 
chupan ri tinamit riꞌ. Riyaꞌ nutzijoj cꞌa ri ruchꞌabel ri Dios chique ri winek. r 
22 Y ri xeꞌacꞌaxan riche (rixin), can xquimey s ruma chi ri chꞌabel ri xucꞌut can 
nikꞌalajin chi achiꞌel ruchꞌabel jun ri cꞌo kꞌatbel tzij pa rukꞌaꞌ y man achiꞌel ta 
oc ri niquicꞌut ri aj tzꞌibaꞌ. 23 Y ri chiriꞌ pa jay ri kas nicꞌut wi ri ruchꞌabel ri Dios, 
ri kꞌij riꞌ cꞌo cꞌa apo jun achi ri cꞌo jun itzel espíritu riqꞌui. Y ri itzel espíritu ri 
cꞌo riqꞌui ri achi riꞌ, xuchop nurakalaꞌ ruchiꞌ. t 24 Y xubij cꞌa chare ri Jesús: ¡Ah! 
¿Achique cꞌa ri nawajoꞌ chake, riyit Jesús aj Nazaret? ¿Xape cꞌa riche (rixin) chi 
naqꞌuis kakꞌij? Riyin wetaman yit achique cꞌa riyit y rumariꞌ wetaman chi riyit 
can yit lokꞌolaj wi y yit petenak riqꞌui ri Dios, u xchaꞌ chare.

25 Yacꞌa ri Jesús xchapon chare ri itzel espíritu y xubij: Ma cachꞌo ta chic. Catel el.
26 Y ri itzel espíritu nurek ruchiꞌ xel el. Y xuquiyicaꞌ ca v ri ruchꞌacul ri achi 

ri achoj riqꞌui xel wi el. 27 Y ri winek ri quimolon quiꞌ chiriꞌ, xsach quicꞌuꞌx tek 
xquitzꞌet ri xuben ri Jesús, y niquibilaꞌ cꞌa chiquiwech: ¿Achique cꞌa rubanic 
reꞌ? Ruma re tijonic re ye rucꞌamon pe Riyaꞌ, majun bey kacꞌaxan ta riyoj. 
Ruma ri ruchꞌabel can nucꞌut cꞌa chi Riyaꞌ can cꞌo kꞌatbel tzij pa rukꞌaꞌ. Y hasta 
ri itzel tak espíritu can niquinimaj rutzij, yechaꞌ cꞌa ka chiquiwech.

28 Y chanin cꞌa xbe rutzijol ri Jesús, y rumariꞌ ri winek ri yecꞌo pa tak tinamit 
ri yecꞌo pe chunakajal ri Galilea, chanin cꞌa xquicꞌaxaj ri yerubanalaꞌ ri Jesús.

Tek ri Jesús xucꞌachojsaj rujiteꞌ ri Simón Pedro
29 Tek ri Jesús, ri Jacobo y ri Juan xeꞌel cꞌa pe ri chiriꞌ pa jay ri kas nicꞌut 

wi ri ruchꞌabel ri Dios, riyeꞌ xebe cꞌa chcachoch ri Simón y ri Andrés. 30 Yacꞌa 
tek xeꞌapon, xbix chare ri Jesús chi ri rujiteꞌ ri Simón kajnek pa ruchꞌat, 
ruma cꞌo jun nimalaj cꞌaten chrij. w 31 Y ri Jesús can yacꞌariꞌ xjel apo riqꞌui, 
xuchop cꞌa rukꞌaꞌ y xuben chare chi xyacatej. Y can xu (xe) wi cꞌa queriꞌ 
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x Sal. 103.3. y Lc. 4.40. z Mt. 8.16. a Mr. 3.11, 12; Lc. 4.41. b Mr. 6.46. c Is. 61.1. 
d Lc. 4.43; Jn. 16.28. e Mt. 4.23. f Mt. 8.2; Lc. 5.12. g Jer. 32.17. 

xuben chare, can yacꞌariꞌ tek xqꞌuis el ri nimalaj cꞌaten chrij. x Y ri ixok riꞌ 
can yacꞌariꞌ xuchop yerunimaj yerilij apo ri Jesús y ri ye benak riqꞌui.

Tek ri Jesús xerucꞌachojsaj cꞌa ye qꞌuiy yawaꞌiꞌ tek xka ka ri kꞌij
32 Y yacꞌa tek xka yan ka ri kꞌij y xoc cꞌa pe ri akꞌaꞌ chupan ri kꞌij riꞌ, yacꞌariꞌ 

tek quinojel ri winek ri cꞌo yawaꞌiꞌ quiqꞌui xequicꞌualaꞌ apo chuwech ri Jesús. y 
Chiquicojol ri yawaꞌiꞌ cꞌa riꞌ, yecꞌo ri relic yabil ri ntoc chique y yecꞌo cꞌa ri ye 
yawaꞌiꞌ pa quikꞌaꞌ itzel tak espíritu. 33 Y quinojel ri winek ri yecꞌo chupan ri jun 
tinamit riꞌ xbequimoloꞌ quiꞌ chuchiꞌ ri jay ri acuchi (achique) cꞌo wi ri Jesús. 34 Y 
ri Jesús can xerucꞌachojsaj wi el ri yawaꞌiꞌ. Ri yawaꞌiꞌ riꞌ can jalajoj cꞌa ruwech 
chi yabil ri chapayon quiche (quixin). Chukaꞌ Riyaꞌ xerelesalaꞌ el z ri itzel tak 
espíritu ri yecꞌo quiqꞌui ri winek. Ri Jesús can ma xuyaꞌ ta cꞌa kꞌij chique ri itzel 
tak espíritu riche (rixin) chi xechꞌo ta, ruma riyeꞌ quetaman ruwech Riyaꞌ. a

Tek ri Jesús xbe pa ronojel tinamit ri yecꞌo pa rucuenta 
ri Galilea chukꞌalajsaxic ri ruchꞌabel ri Dios

35 Nimakꞌaꞌ yan ri rucaꞌn kꞌij, can cꞌa mukmuj na, ri Jesús xyacatej el 
y xbe pa jun lugar ri acuchi (achique) majun winek cꞌo, riche (rixin) chi 
xberubanaꞌ orar. b 36  Y ri Simón y ri ye rachibil xebe cꞌa chucanoxic ri 
Jesús. 37 Tek xquil cꞌa, xquibij chare: Quinojel ri winek yatquicanoj, xechaꞌ.

38  Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Joꞌ pa nicꞌaj chic tinamit ri yecꞌo pe nakaj, 
riche (rixin) chi ntzijoj chukaꞌ ri ruchꞌabel ri Dios c chiriꞌ, ruma chubanic 
ri samaj riꞌ tek xipe waweꞌ chuwech re ruwachꞌulef, d xchaꞌ.

39 Y Riyaꞌ xbe cꞌa chutzijoxic ri ruchꞌabel ri Dios pa ronojel tinamit ri 
yecꞌo pa rucuenta ri Galilea. Xabachique cꞌa tinamit ri xapon wi, Riyaꞌ 
xutzijoj ri ruchꞌabel ri Dios ri pa tak jay ri kas nicꞌut wi ri ruchꞌabel ri 
Dios. e Y chukaꞌ can xerelesalaꞌ cꞌa ri itzel tak espíritu.

Tek ri Jesús xrelesaj el ri jun itzel yabil lepra rubiꞌ chrij jun achi
40 Xpe cꞌa jun achi ri cꞌo jun itzel yabil chrij, y ri yabil riꞌ lepra rubiꞌ. Ri 

achi riꞌ xucꞌutuj cꞌa utzil chare ri Jesús, xxuqueꞌ ka chuwech y xubij cꞌa 
chare: Wi riyit nawajoꞌ f yinacꞌachojsaj chare re nuyabil, can yicꞌachoj wi 
cꞌa riꞌ, ruma riyin wetaman chi can yacowin wi, xchaꞌ.

41 Ri Jesús sibilaj cꞌa xujoyowaj ruwech ri achi ri rucꞌulwachin ri yabil 
riꞌ; rumariꞌ Riyaꞌ can yacꞌariꞌ tek xuchop apo y xubij chare: Nwajoꞌ chi 
yacꞌachoj. Tiqꞌuis cꞌa el re yabil reꞌ chawij, g xchaꞌ chare.

42 Y can xu (xe) wi xubij queriꞌ ri Jesús, can yacꞌariꞌ xqꞌuis el ri lepra chrij 
ri achi y xcꞌachoj ca. 43 Y ri Jesús, can yacꞌariꞌ tek xubij chare ri achi chi tibe 
el, pero can xuchilabej cꞌa el chare ri achique rajawaxic chi nuben. 44 Ri Jesús 
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h Lv. 14.2-32. i Lc. 5.14. j Mr. 2.13; Lc. 5.15. k Is. 61.1; Mt. 5.2; Mr. 6.34; Lc. 8.1; Hch. 
8.25; Ef. 2.17; He. 2.3. l Mt. 9.2; Lc. 5.18. m Lc. 5.19. n He. 4.13. o Sal. 103.3; Is. 53.11. 
p Sal. 130.4; Is. 43.25. q Job 14.4. r 1 S. 16.7; 1 Cr. 29.17; Sal. 7.9; 139.1; Jer. 17.10; Mt. 
9.4; He. 4.13. s Mt. 9.5. t Dn. 7.13. u Is. 53.11. 

xubij cꞌa el chare ri achi riꞌ: Majun achoj chare tatzijoj wi ri xbanatej awuqꞌui, 
xa choj jacꞌutuꞌ awiꞌ chuwech ri sacerdote. Y can tayaꞌ cꞌa ri ofrenda ri 
rajawaxic chi nayaꞌ, achiꞌel nubij chupan ri rutzꞌiban h ca ri Moisés, riche (rixin) 
chi queriꞌ nakꞌalajsaj cꞌa awiꞌ chiquiwech chi yit chꞌajchꞌoj chic, i xucheꞌex el.

45 Yacꞌa ri achi xaxu (xaxe) wi xuyaꞌ ca ri Jesús, can yariꞌ xuchop rutzijoxic 
chique ri winek ri achique xbanatej riqꞌui riyaꞌ. Y queriꞌ ri Jesús chanin cꞌa xel 
rutzijol, y rumariꞌ xa pan ewel chic tek ntoc apo chupan ri tinamit, y ruma cꞌa 
chukaꞌ riꞌ tek nicꞌojeꞌ ca ri pa tak juyuꞌ ri acuchi (achique) majun winek cꞌo. Y ri 
winek cꞌa ri yeꞌapon riqꞌui ri Jesús sibilaj ye qꞌuiy, j y chukaꞌ qꞌuiy lugar yepe wi.

Tek ri Jesús xucꞌachojsaj jun achi siquirnek

2 �1 Y tek kꞌaxnek chic cꞌa caꞌiꞌ oxiꞌ kꞌij, ri Jesús xtzolin ri pa tinamit Capernaum, 
y yacꞌariꞌ tek ri winek xquicꞌaxaj chi Riyaꞌ cꞌo pa jun jay chiriꞌ pa tinamit. 

2 Yacꞌariꞌ tek yecꞌo winek ri can chanin cꞌa xquimol apo quiꞌ ri achique jay cꞌo wi 
ri Jesús, y ma xeruben ta chic chi xeꞌoc chupan ri jay. Ri pa ruchiꞌ jay can majun 
chic cꞌa nicowin ta ntoc. Rumariꞌ hasta chuwajay el yecꞌo winek. Y ri Jesús can 
nubij cꞌa ri ruchꞌabel ri Dios k chique quinojel ri xquimol apo quiꞌ. 3 Yacꞌa chukaꞌ riꞌ 
tek yecꞌo nicꞌaj chic ri xeꞌapon, quicꞌuan cꞌa apo jun achi siquirnek. Ye cajiꞌ cꞌa ri 
ye ucꞌuayon apo riche (rixin), quiliꞌen el chuwech ri ruwarabel. l 4 Pero riyeꞌ xa ma 
xecowin ta xeꞌoc apo cꞌa riqꞌui ri Jesús, cuma ri winek ri quimolon apo quiꞌ sibilaj 
ye qꞌuiy. Ma xecowin ta cꞌa xekꞌax chiquicojol ri winek riꞌ, rumariꞌ xa ya chic 
ruwiꞌ ri jay ri xquelesaj el jubaꞌ. Y chiriꞌ cꞌa xquikasaj wi ka ri yawaꞌ, m rachibilan ri 
ruwarabel. 5 Y tek ri Jesús xerutzꞌet n chi can quicukuban quicꞌuꞌx riqꞌui Riyaꞌ, xubij 
cꞌa chare ri achi siquirnek: Walcꞌual, ri amac o xecuyutej, xchaꞌ.

6 Y ri jay ri quimolon wi quiꞌ, ye tzꞌuyul chukaꞌ apo caꞌiꞌ oxiꞌ aj tzꞌibaꞌ. Riyeꞌ 
niquichꞌob cꞌa pa tak cánima: 7 ¿Achique ruma tek re Jesús nubij chare la achi laꞌ 
chi nucuy rumac? p Can itzel ri nubij ruma nuben chi can ya Riyaꞌ ri Dios. ¿Ruma 
achique ta chic jun ri nicuyu mac? Majun chic jun. q Xaxu (xaxe) wi ri Dios ri 
nicuyu mac, yechaꞌ cꞌa pa tak cánima ri aj tzꞌibaꞌ riꞌ. 8 Yacꞌa ri Jesús can jabel 
retaman ri niquichꞌob pa tak cánima r ri achiꞌaꞌ riꞌ. Y rumariꞌ xubij chique: ¿Achique 
cꞌa ruma tek riyix queriꞌ nichꞌob pa tak iwánima? 9 Wacami tibij na cꞌa chuwe: 
¿Achique cami ri más cꞌayef (cuesta) rubanic nichꞌob riyix? ¿La ya cami ri nbij 
chare re achi siquirnek chi ri rumac s xecuyutej yan, o ya ri nbij chare: Cayacatej, 
tacꞌuaj la awarabel y cabiyin el? 10 Wacami cꞌa, riche (rixin) chi riyix niwetamaj chi 
riyin ri Cꞌajolaxel t ri xinalex chicojol can cꞌo kꞌatbel tzij pa nukꞌaꞌ riche (rixin) chi 
ncuy mac, u titzꞌetaꞌ cꞌa. Y ri Jesús xubij cꞌa chare ri achi siquirnek: 11 Nbij cꞌa chawe: 
Cayacatej, tacꞌuaj el la awarabel y cabiyin chawachoch, xchaꞌ chare.
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v Mr. 1.45. w Mt. 9.9; Lc. 5.27, 28. x Mt. 9.10. y Is. 65.5. z Mt. 9.12, 13; 18.11; Lc. 5.31, 
32; 15.7; 19.10; 1 Ti. 1.15. a Mt. 9.14; Lc. 5.33. b Jn. 3.29. 

12 Y ri achi can yacꞌariꞌ tek xyacatej anej, xucꞌol ri ruwarabel, y xel el 
chiquicojol ri quimolon quiꞌ chiriꞌ. Y ri winek riꞌ xquimey cꞌa, ruma majun 
bey quitzꞌeton ta chi que ta riꞌ nibanatej. Y xquiyaꞌ cꞌa chukaꞌ rukꞌij rucꞌojlen ri 
Dios y xquibilaꞌ cꞌa: Majun bey katzꞌeton ta chi que ta reꞌ nibanatej, xechaꞌ cꞌa.

Tek ri Jesús xusiqꞌuij (xroyoj) ri Leví
13 Y ri Jesús xbe chic cꞌa jun bey chuchiꞌ ri choy; y quinojel cꞌa ri winek 

xeꞌapon riqꞌui, v y Riyaꞌ xerutijoj cꞌa riqꞌui ri ruchꞌabel ri Dios. 14 Y yacꞌa tek ri 
Jesús ruchapon el bey riche (rixin) chi nitzolin, yacꞌariꞌ tek xutzꞌet ri Leví, ri 
rucꞌajol ri jun achi Alfeo rubiꞌ. Ri Leví tzꞌuyul cꞌa acuchi (achique) yetoj wi ca 
ri alcawal. Y xpe ri Jesús xubij cꞌa chare: Quinatzekelbej. Y can yacꞌariꞌ tek 
riyaꞌ xbeyacatej pe ri acuchi (achique) tzꞌuyul wi y xutzekelbej el ri Jesús. w

15 Y yacꞌa tek ri Jesús tzꞌuyul pa mesa ri chiriꞌ pa rachoch ri Leví, ye qꞌuiy 
cꞌa chique ri ye cꞌutuy tak alcawal y nicꞌaj chic winek ri xa ye aj maquiꞌ ri 
xetzꞌuyeꞌ chukaꞌ apo ri pa mesa junan riqꞌui ri Jesús y quiqꞌui ri rudiscípulos, x 
ruma sibilaj ye qꞌuiy ri yetzekelben riche (rixin) ri Jesús ri yecꞌo cꞌa chiriꞌ. 16 Y 
tek ri aj tzꞌibaꞌ y ri achiꞌaꞌ fariseos xquitzꞌet ri Jesús chi xa niwaꞌ quiqꞌui ri ye 
cꞌutuy tak alcawal y quiqꞌui ri winek ri xa ye aj maquiꞌ, xquicꞌutuj cꞌa chique ri 
rudiscípulos: ¿Achique ruma laꞌ chi Riyaꞌ niwaꞌ y nucꞌuyaꞌ quiqꞌui ri ye cꞌutuy 
tak alcawal y quiqꞌui nicꞌaj chic winek ri xa ye aj maquiꞌ? y xechaꞌ chique.

17 Y tek ri Jesús xracꞌaxaj ri tzij ri xquibij ri aj tzꞌibaꞌ y ri achiꞌaꞌ fariseos, 
Riyaꞌ xubij cꞌa chique: Jun ajkꞌomanel ma ye ta ri ye utz ri yerakꞌomaj. 
Riyaꞌ yerakꞌomaj ri yawaꞌiꞌ. Riyin ma xipe ta chiquicanoxic winek ri choj 
quicꞌaslen. Riyin xipe chiquicanoxic ri aj maquiꞌ, z ri rajawaxic chi nitzolin 
pe quicꞌuꞌx riqꞌui ri Dios.

Tek xcꞌutux chare ri Jesús chi achique ruma tek 
ri rudiscípulos ma niquiben ta ayuno

18 Ri ye rudiscípulos ri Juan ri Bautista y ri quidiscípulos ri fariseos, cꞌo cꞌa 
kꞌij niquichajij tek can ma yewaꞌ ta riche (rixin) chi niquiben orar. Y rumariꞌ 
xoquicꞌutuj cꞌa chare ri Jesús: Ri yoj rudiscípulos ri Juan y ri quidiscípulos ri 
fariseos can cꞌo kꞌij nikachajij tek can ma yojwaꞌ ta, riche (rixin) chi nikaben 
orar. ¿Y achique cꞌa ruma tek ri adiscípulos riyit ma que ta riꞌ niquiben? a

19 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: ¿Achique nibij riyix? ¿La utz cami chi 
man ta yewaꞌ ri xesiqꞌuix (xeꞌoyox) pa jun cꞌulanen tek xa cꞌa cꞌo na 
apo quiqꞌui ri achijlon ri xa cꞌa xcꞌuleꞌ? Ma utz ta. Can ma utz ta cꞌa ri 
niquiben, wi xa ma yewaꞌ ta, ruma ri achijlon xa cꞌa cꞌo na chiquicojol. b 
20 Pero xtapon ri kꞌij tek re achijlon reꞌ xtelesex el chiquicojol, y yacꞌariꞌ 
tek ma xquewaꞌ ta riche (rixin) chi xtiquiben orar.
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c Dt. 23.25; Mt. 12.1; Lc. 6.1. d 1 S. 21.1-6. e Lv. 24.5-9. f Ex. 23.12; Dt. 5.14. g Mt. 
12.8. h Mt. 12.9, 10; Lc. 6.6. 

21 Y majun chukaꞌ winek nibano chi nucusaj ta jun cꞌojobel cꞌacꞌacꞌ riche 
(rixin) chi nucꞌojoj jun tziek ri xa riꞌj chic. Ruma jun cꞌojobel cꞌacꞌacꞌ nucꞌol 
riꞌ y nujicꞌ ri tziek ri xa riꞌj chic, y ri tziek riꞌ más niretzetaj (nitzeretej). 22  Y 
queriꞌ chukaꞌ majun niyaꞌo ta cꞌacꞌacꞌ ruyaꞌal uva chupan jun tzꞌum yabel 
yaꞌ ri xa riꞌj chic. Ruma wi queriꞌ niban, y ri tzꞌum xa ma niyukuk ta chic, 
xa nirakaroꞌ y niqꞌuis el ri ruyaꞌal uva chupan. Y chukaꞌ ri tzꞌum riꞌ majun 
chic nicꞌatzin wi. Yacꞌa jun cꞌacꞌacꞌ tzꞌum yabel yaꞌ, utz niyaqueꞌ ri cꞌacꞌacꞌ 
ruyaꞌal uva chupan. Queriꞌ xubij ri Jesús chrij ri chꞌabel ri xucꞌut.

Tek ri rudiscípulos ri Jesús xquichꞌup ruwiꞌ trigo pa jun uxlanibel kꞌij
23  Pa jun uxlanibel kꞌij, ri Jesús y ri rudiscípulos yekꞌax cꞌa el pa jun ulef 

ri ticon trigo chuwech. Y ri discípulos cꞌo cꞌa ruwiꞌ trigo ri xequichꞌup el. c 
24 Yecꞌa ri achiꞌaꞌ fariseos xquibij chare ri Jesús: Queꞌatzuꞌ la adiscípulos 
ruma xajan yetajin chubanic. ¿Achique ruma yequichꞌuplaꞌ trigo re kꞌij 
reꞌ? Ruma re kꞌij reꞌ, uxlanibel kꞌij y ma rucꞌamon ta chi yesamej, xechaꞌ.

25 Yacꞌa ri Jesús xubij chique: ¿La majun bey cꞌa isiqꞌuin ta ri tzꞌibatal ca 
chupan ri wuj chrij ri xquiben ri David y ri ye rachibil ri ojer ca, tek sibilaj 
xenum d y rajawaxic chi yewaꞌ? 26 Ri David xbe cꞌa chucanoxic wey pa rachoch 
ri Dios. Y ri nimalaj sacerdote chupan ri tiempo riꞌ ya cꞌa ri Abiatar. Y can ya ri 
lokꞌolaj tak caxlan wey e ri xbejach pe chare ri David y ma xu (xe) ta wi riyaꞌ ri 
xtijo, xa can xuyaꞌ chukaꞌ chique ri ye benak riqꞌui. Y ma riqꞌui wi riꞌ, ma mac 
ta ri xquiben, astapeꞌ ri caxlan wey riꞌ xaxu (xaxe wi) ri sacerdotes ri yetijo.

27 Y ri Jesús xubij chukaꞌ chique: Ri uxlanibel kꞌij f xban riche (rixin) jun utzil 
chare ri winek, y ma ya ta ri winek ri xban riche (rixin) ta jun utzil chare ri 
uxlanibel kꞌij. 28 Rumacꞌariꞌ riyix can rucꞌamon cꞌa chi niwetamaj chi yin cꞌa riyin 
ri Cꞌajolaxel ri xinalex chicojol, ri yin Rajaf g ri uxlanibel kꞌij. Can pa nukꞌaꞌ cꞌa 
riyin cꞌo wi riche (rixin) chi nbij achique utz niban chupan ri kꞌij riꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

Tek ri Jesús xucꞌachojsaj jun achi chakiꞌj jun rukꞌaꞌ

3 �1 Y ri Jesús y ri rudiscípulos xeꞌapon chic cꞌa ri pa jay ri kas nicꞌut wi ri 
ruchꞌabel ri Dios. Y chiquicojol ri winek ri quimolon quiꞌ chiriꞌ, cꞌo cꞌa jun 

achi chakiꞌj jun rukꞌaꞌ. h 2 Y yecꞌo cꞌa ri ye tzulibeyon apo riche (rixin) ri Jesús, 
kꞌalaj riꞌ wi nucꞌachojsaj ri achi, riche (rixin) chi queriꞌ niquitzujuj (niquisujuj) 
chi ri Jesús xsamej chupan ri jun uxlanibel kꞌij riꞌ. 3 Ma riqꞌui wi riꞌ, ri Jesús 
xubij chare ri achi chakiꞌj ri rukꞌaꞌ: Cayacatej pe y cacꞌojeꞌ pa nicꞌaj, xchaꞌ chare.

4 Xpe cꞌa ri Jesús xubij chique ri winek ri yecꞌo chiriꞌ: Riyin nwajoꞌ cꞌa 
ncꞌutuj chiwe: ¿La más cami rucꞌamon chi niban utzil pa jun uxlanibel kꞌij 
o xa ya ri etzelal? ¿Ri nicol jun winek chuwech ri camic o ri nicamisex? 
¿Achique nichꞌob riyix? xchaꞌ chique. Pero quinojel majun xquibij ta.
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i Mt. 12.14; 22.15. j Lc. 6.17. k Lc. 4.41. l Mr. 1.24, 25, 34. m Lc. 6.12, 13. n Jn. 1.42. 

5 Yacꞌariꞌ tek ri Jesús xerutzuꞌ cꞌa quinojel ri quimolon quiꞌ chiriꞌ, y xerutzꞌet 
chi xa cowirnek ri cánima y ma nicajoꞌ ta niquinimaj. Rumariꞌ Riyaꞌ xpe 
royowal y xbison. Cꞌacꞌariꞌ Riyaꞌ xubij cꞌa chare ri achi chakiꞌj ri rukꞌaꞌ: 
Tayukuꞌ la akꞌaꞌ. Y ri achi can xu (xe) wi xuyuk ri rukꞌaꞌ, can yacꞌariꞌ xchojmir.

6 Y ri achiꞌaꞌ fariseos can xu (xe) wi xquitzꞌet ca ri xbanatej, xbequimoloꞌ 
quiꞌ quiqꞌui ri yecꞌo pa rupartido ri rey Herodes, riche (rixin) chi niquichꞌob 
achique rubanic niquiben i riche (rixin) chi niquicamisaj ri Jesús.

Ye qꞌuiy cꞌa winek ri xetzekelben riche (rixin) 
ri Jesús chiriꞌ chuchiꞌ ri choy Galilea

7 Y ri Jesús xbe cꞌa chuchiꞌ jun choy, ye rachibilan el ri rudiscípulos. Y 
chukaꞌ xtzekelbex el cuma qꞌuiy winek j ri ye petenak pa rucuenta ri Galilea, y 
cuma nicꞌaj chic winek ri ye petenak pa rucuenta ri Judea. 8 Y can xtzekelbex 
chukaꞌ cuma ri winek ri ye petenak pa Jerusalem, jun tinamit ri cꞌo chukaꞌ pa 
rucuenta ri Judea. Y yecꞌo chukaꞌ ri ye petenak pa rucuenta ri Idumea, y ri ye 
petenak cꞌa jucꞌan chic ruchiꞌ ri raken yaꞌ Jordán. Xtzekelbex chukaꞌ cuma ri 
winek ri ye petenak pa Tiro y pa Sidón y ri ye petenak chukaꞌ chiquinakajal 
ri caꞌiꞌ tinamit riꞌ. Can quinojel cꞌa ri winek ri xeꞌoka riqꞌui ri Jesús, xepe ruma 
quicꞌaxan cꞌa pe ri milagros ri yerubanalaꞌ ri Jesús. 9 Y ruma chi can ye qꞌuiy 
ri winek ri yeꞌoka riqꞌui, ri Jesús xubij cꞌa chique ri rudiscípulos chi tiquiyaꞌ pe 
jun jucuꞌ queriꞌ nakaj, riche (rixin) chi queriꞌ, wi ri winek más niquipitzꞌ, Riyaꞌ 
ntoc cꞌa chupan ri jucuꞌ riꞌ. 10 Ri Jesús can ye qꞌuiy wi cꞌa ri ye rucꞌachojsan 
chic. Pero ruma quinojel cꞌa ri ye yawaꞌiꞌ nicajoꞌ chukaꞌ chi yecꞌachojsex ruma 
ri Jesús, rumariꞌ niquimajlaꞌ cꞌa quiꞌ chrij, riche (rixin) chi niquichop ta apo ri 
rutziak, ruma nicajoꞌ yecꞌachoj chare ri quiyabil. 11 Y ri itzel tak espíritu tek 
niquitzꞌet cꞌa ri Jesús, niquixucubalaꞌ cꞌa quiꞌ chuwech, chukaꞌ niquirek quichiꞌ 
y niquibij: Yit cꞌa riyit ri Rucꞌajol ri Dios, k yechaꞌ cꞌa.

12  Yacꞌa ri Jesús xchapon cꞌa chique chi ma tiquiyaꞌ ta rutzijol chi ya 
Riyaꞌ ri Rucꞌajol ri Dios. l

Tek ri Jesús xeruchaꞌ ri cablajuj apóstoles
13 Ri Jesús xjoteꞌ cꞌa el pa ruwiꞌ jun juyuꞌ y xerusiqꞌuij (xeroyoj) el ri xrajoꞌ Riyaꞌ 

chi xerucꞌuaj el. Ri Jesús xerusiqꞌuij (xeroyoj) apo m chiquijujunal ri achiꞌaꞌ riꞌ y ri 
achiꞌaꞌ riꞌ xebe apo riqꞌui. 14 Ye cablajuj cꞌa ri xeruchaꞌ riche (rixin) chi yerachibilaj 
y riche (rixin) chukaꞌ chi yerutek el chutzijoxic ri ruchꞌabel ri Dios. 15 Y queriꞌ 
chukaꞌ can xtuyaꞌ kꞌatbel tzij pa quikꞌaꞌ riche (rixin) chi yequicꞌachojsaj yawaꞌiꞌ, 
y riche (rixin) chi yecowin yequelesalaꞌ itzel tak espíritu. 16 Ri ye cablajuj ri 
xeruchaꞌ ri Jesús, ya ri Simón ri xubij chukaꞌ Pedro chare. n 17 Ri Jacobo y ri Juan, 
ri ye rucꞌajol ri Zebedeo, ri xubij chukaꞌ Boanerges chique; biꞌaj ri ntel cꞌa chi tzij 
chi ye achiꞌel coklajay. 18 Ri Andrés, ri Felipe, ri Bartolomé, ri Mateo, ri Tomás, 
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o Mr. 6.31. p Jn. 7.20; 10.20. q Jn. 8.48, 52. r Mt. 9.34; Lc. 11.15. s Mt. 12.25; Lc. 11.17. 
t Mt. 12.26; Lc. 11.18. u Mt. 12.29; Lc. 11.21, 22. v Mt. 12.31; Lc. 12.10. w 2 Ts. 1.9. 
x Mt. 12.46. 

ri Jacobo ri rucꞌajol ri jun achi ri Alfeo rubiꞌ, ri Tadeo, ri Simón ri cꞌo quiqꞌui ri 
achiꞌaꞌ ri nibix cananista chique, 19 y ri Judas Iscariote ri xjacho riche (rixin) ri 
Jesús pa quikꞌaꞌ ri winek. Y quinojel cꞌa riꞌ xebe riqꞌui ri Jesús pa jun jay.

Ri winek yeyokꞌon chrij ri Lokꞌolaj Espíritu
20 Y ruma sibilaj ye qꞌuiy winek ri xquimol chic apo quiꞌ jun bey, 

rumariꞌ riyeꞌ hasta ma utz ta chic chi yewaꞌ. o 21 Y tek ri ye rachꞌalal ri 
Jesús xquicꞌaxaj ri nibanatej, xeꞌapon riche (rixin) chi nbequicꞌamaꞌ pe, 
ruma riyeꞌ xquichꞌob chi ri Jesús xchꞌujer. p

22  Y ri aj tzꞌibaꞌ ri ye petenak pa tinamit Jerusalem, yecꞌo apo ri chiriꞌ 
riqꞌui ri Jesús. Y niquibilaꞌ cꞌa chiquiwech chi ri Jesús cꞌo ri Beelzebú riqꞌui; 
ri cajawalul ri itzel tak espíritu. q Y ya ri Beelzebú ri niyaꞌo uchukꞌaꞌ chare 
riche (rixin) chi queriꞌ nicowin yerelesaj ri itzel tak espíritu, r yechaꞌ cꞌa.

23  Y rumariꞌ ri Jesús xerusiqꞌuij (xeroyoj), y riche (rixin) chi xtzijon 
quiqꞌui, xerucusaj cꞌambel tak tzij. Riyaꞌ xubij cꞌa chique: ¿Achique modo 
chi ri Satanás can ya riyaꞌ mismo nrokotaj el riꞌ? 24 Ruma ri winek riche 
(rixin) jun ruwachꞌulef, wi xa ma junan ta quiwech niquiben, riꞌ ma utz ta, 
ruma nuben chare ri quiruwachꞌulef chi ma xtiyaloj ta. 25 Y queriꞌ chukaꞌ 
ri winek pa jun jay, wi xa ma junan ta quiwech niquiben, xa xtiquitaluj el 
quiꞌ. s 26  Y rumariꞌ ri Satanás, ma xtuben ta ka chꞌaꞌoj chrij riyaꞌ mismo y 
caꞌiꞌ cꞌa nuben. Ruma wi queriꞌ nuben, chanin nitzak y niqꞌuis ka rukꞌij. t

27 Y wi cꞌo jun winek ri nrajoꞌ nelekꞌ el pa rachoch jun achi ri cꞌo sibilaj 
ruchukꞌaꞌ, nabey cꞌo chi nuxim ri achi riꞌ, y cꞌacꞌariꞌ nicowin nucanoj el 
ronojel ri nrajoꞌ yerucꞌuaj. u

28 Y tiwacꞌaxaj cꞌa jabel re chꞌabel re xtinbij chiwe wacami. Xabachique 
mac yequibanalaꞌ ri winek ri ye alaxnek chuwech re ruwachꞌulef can cꞌa 
yecuyutej na. Y queriꞌ chukaꞌ ronojel ri yokꞌonic ri yequibanalaꞌ ri winek, can 
cꞌa yecuyutej na chukaꞌ. 29 Yacꞌa ri niyokꞌon chrij ri Lokꞌolaj Espíritu, can ma 
xticuyutej ta rumac, v xa can xtrejkalej rumac riche (rixin) xtibe kꞌij xtibe sek. w

30 Quecꞌareꞌ xubij chique ri aj tzꞌibaꞌ, ruma chi riyeꞌ niquibij cꞌa chare, 
chi Riyaꞌ cꞌo itzel espíritu riqꞌui.

Ri ruteꞌ y ri ye rachꞌalal ri Jesús
31 Y ri ruteꞌ y ri ye rachꞌalal ri Jesús xepe cꞌa ri acuchi (achique) 

cꞌo wi Riyaꞌ. Pero ma xeꞌoc ta apo riqꞌui. x Xaxu (xaxe) wi cꞌa xquitek 
rubixic chare chi nicajoꞌ yetzijon riqꞌui. 32  Y ri winek ri ye tzꞌuyul ka ri 
can quisutin apo quiꞌ chrij ri Jesús xquibij cꞌa apo chare: Ri ateꞌ y ri ye 
awachꞌalal yecꞌo pe waweꞌ chuwajay el y yatquicanoj.
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y He. 2.11. z Mt. 13.1, 2; Mr. 2.13; Lc. 8.4. a Jer. 4.3. b Jn. 15.5; Col. 1.6. c Lc. 8.9. 
d Is. 6.9, 10; 44.18; Jer. 5.21; Mt. 13.14. 

33  Yacꞌa ri Jesús xubij cꞌa chique ri winek ri quimolon quiꞌ riqꞌui: 
¿Achique cꞌa riꞌ ri nteꞌ y ye achique cꞌa riꞌ ri wachꞌalal ri nichꞌob riyix?

34 Y ri Jesús xerutzuꞌ cꞌa quinojel ri quisutin quiꞌ chrij ye tzꞌuyul y xubij chique: 
Yecꞌareꞌ ri ye oconek nteꞌ y ye oconek wachꞌalal. 35 Ruma chi can quinojel cꞌa ri 
yebano ri ruraybel ri Dios, yecꞌariꞌ ri ye achiꞌel nteꞌ, wanaꞌ y nchakꞌ, y xchaꞌ ri Jesús.

Ri cꞌambel tzij chrij ri aj ticonel

4 �1 Y ri Jesús ye rachibilan ri rudiscípulos xbe chic cꞌa chuchiꞌ ri choy y Riyaꞌ 
yerutijoj cꞌa ri winek riqꞌui ri ruchꞌabel ri Dios. Y sibilaj ye qꞌuiy winek ri 

xquimol apo quiꞌ. z Rumariꞌ ri Jesús xoc apo pa jun jucuꞌ ri chiriꞌ pa ruwiꞌ yaꞌ, y 
xtzꞌuyeꞌ cꞌa chupan. Y ri chiriꞌ chuchiꞌ apo ri choy, yecꞌo cꞌa ri winek niquicꞌaxaj 
apo ri Jesús. 2 Riyaꞌ qꞌuiy cꞌa ri xucꞌut chiquiwech riqꞌui cꞌambel tak tzij. Y xubij 
cꞌa chique: 3 Tiwacꞌaxaj cꞌa jabel re xtinbij chiwe: Cꞌo cꞌa jun achi ri xbe pa jopin 
ijaꞌtz. 4 Y tek ri achi cꞌo chic pa samaj nijopin ijaꞌtz, cꞌo cꞌa jubaꞌ chare ri ijaꞌtz 
riꞌ xa pa bey xka wi. Y xepe cꞌa ri aj xicꞌ tak chicop ri yebe pa cakꞌikꞌ, xquitij 
el ri ijaꞌtz riꞌ. 5 Cꞌo cꞌa jubaꞌ chic chare ri ijaꞌtz cojol tak abej xka wi y chiriꞌ xa 
ma qꞌuiy ta ri ulef cꞌo. Y chanin cꞌa xeꞌel pe ruma xa ma pim ta ri ulef. 6 Xa 
yacꞌa tek xpe ruchukꞌaꞌ ri kꞌij, xemayamoꞌ y xechakiꞌj ka. Y ruma chi xa ma 
nej ta benak wi ka ri quicꞌamal, rumariꞌ xechakiꞌj ka chanin. 7 Y cꞌo cꞌa jubaꞌ 
chic chare ri ijaꞌtz riꞌ xa cojol tak kꞌayis ri cꞌo quiqꞌuixal a xka wi. Y tek xeꞌel pe, 
junan xeqꞌuiy quiqꞌui ri qꞌuix. Y ruma chi ri qꞌuix sibilaj xeqꞌuiy, ri ticoꞌn xejikꞌ 
pa quikꞌaꞌ y man cꞌa xquiyaꞌ ta quiwech. 8 Yacꞌa ri jubaꞌ chic chare ri ijaꞌtz xka 
pa jun utzilaj ulef, y xeꞌel pe y xeqꞌuiy jabel. b Y cꞌo cꞌa ijaꞌtz xquiyalaꞌ a treinta 
quiwech, cꞌo xquiyalaꞌ a sesenta y cꞌo ri xquiyalaꞌ jojun ciento quiwech.

9 Cꞌacꞌariꞌ ri Jesús xubij cꞌa: Ri cꞌo cꞌa racꞌaxabel, can tracꞌaxaj cꞌa ri 
xinbij, xchaꞌ chique.

10 Y tek xcanaj ca ruyon ri Jesús quiqꞌui ye caꞌiꞌ oxiꞌ winek y ri ye cablajuj 
rudiscípulos, ri yecꞌo riqꞌui xquicꞌutuj cꞌa chare chi achique cꞌa ri nrajoꞌ nubij chique 
riqꞌui ri cꞌambel tzij ri xutzijoj chique. c 11 Y Riyaꞌ xubij chique: Chiwe cꞌa riyix can 
yaꞌon cꞌa kꞌij riche (rixin) chi niwetamaj chrij ri rajawaren ri Dios, yacꞌa ri nicꞌaj 
chic winek ri ma yeniman ta wuche (wixin), ma yaꞌon ta kꞌij chique riche (rixin) 
chi niquetamaj. Rumacꞌariꞌ riqꞌui cꞌambel tak tzij yitzijon wi quiqꞌui, 12 riche (rixin) 
chi queriꞌ astapeꞌ niquitzuꞌ y xa ma nichꞌobotej ta chiquiwech ri niquitzuꞌ d y astapeꞌ 
niquicꞌaxaj y xa ma nikꞌax ta chiquiwech ri niquicꞌaxaj, riche (rixin) chi queriꞌ ma 
nitzolin ta pe quicꞌuꞌx, y ma nicuyutej ta chukaꞌ quimac ruma ri Dios.

13 Y ri Jesús xubij chukaꞌ chique ri winek y ri rudiscípulos: ¿La ma xkꞌax ta 
cami chiwech ri cꞌambel tzij ri xa cꞌa jubaꞌ tinbij ka chiwe? Ruma wi xa ma xkꞌax 
ta chiwech, ¿la xtikꞌax cami chiwech ri nicꞌaj chic cꞌambel tak tzij? 14 Ya cꞌa ri aj 
ticonel ri xbejopin ijaꞌtz, yacꞌariꞌ ri samajel ri nicꞌutu ri ruchꞌabel ri Dios. 15 Ri jubaꞌ 
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ijaꞌtz ri xeka pa bey, ye achiꞌel ri winek tek quicꞌaxan chic ri ruchꞌabel ri Dios, y ri 
Satanás chanin napon quiqꞌui y nrelesaj el ri chꞌabel ri xtic pa tak cánima. e 16 Ri 
ijaꞌtz ri xeka cojol tak abej, can nichꞌo wi cꞌa chrij ri ruchꞌabel ri Dios ri nacꞌaxex 
cuma ri winek. Ri winek riꞌ can chanin cꞌa niquicꞌul ri ruchꞌabel ri Dios pa tak 
cánima riqꞌui quicoten. 17 Xa yacꞌa chi can ma xbe ta ka jabel rucꞌamal ri ruchꞌabel 
ri Dios pa tak cánima, xa can ma niyaloj ta cꞌa ri quicoten quiqꞌui. f Y tek yepe 
cꞌa tijoj pokonal y yeꞌetzelex ruma quiniman ri ruchꞌabel ri Dios, chanin yetzak. 
18 Yacꞌa ri ijaꞌtz ri xeka cojol tak kꞌayis ri cꞌo quiqꞌuixal, can nichꞌo chukaꞌ chrij ri 
ruchꞌabel ri Dios ri nacꞌaxex cuma ri winek. 19 Pero ri winek riꞌ xaxu (xaxe wi) 
cꞌa ri nrajoꞌ re tiempo reꞌ ri nicajoꞌ niquiben, y yekꞌolotej pa rukꞌaꞌ ri beyomel g 
riche (rixin) re ruwachꞌulef. Y qꞌuiy chukaꞌ ruwech raynic yepe quiqꞌui, y rumariꞌ 
xa nijikꞌ ri ruchꞌabel ri Dios ri cꞌo quiqꞌui y majun bey cꞌa xtiwachin ta jabel ri 
ruchꞌabel ri Dios pa tak quicꞌaslen. 20 Yacꞌa ri ijaꞌtz ri xeka pa jun utzilaj ulef, 
nichꞌo wi cꞌa chrij ri ruchꞌabel ri Dios ri nacꞌaxex cuma ri winek, y ri winek riꞌ can 
niquicꞌul wi ka ri ruchꞌabel ri Dios y ri quicꞌaslen niwachin jabel. h Can yewachin 
cꞌa achiꞌel niquiben ri ijaꞌtz. Ruma yecꞌo ijaꞌtz ri niquiyaꞌ a treinta quiwech, yecꞌo ri 
niquiyaꞌ a sesenta quiwech y yecꞌo ri can jojun ciento quiwech niquiyaꞌ. Quecꞌariꞌ 
nuben quicꞌaslen ri winek ri niquicꞌul ka ri ruchꞌabel ri Dios pa tak cánima.

Majun ri ewan ca ri man ta xtibekꞌalajin pe
21 Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ chique: Tek nbecꞌamer pe jun kꞌakꞌ i riche 

(rixin) nusakirisaj pa jay, ¿la chuxeꞌ cami jun almul o chuxeꞌ cami jun chꞌat 
niyaꞌox (nyaꞌ) wi? Ma que ta riꞌ. Ri kꞌakꞌ can cꞌo rucꞌojlibel ri acuchi (achique) 
nipabex wi. 22  Queriꞌ chukaꞌ majun ri ewan ca, ri man ta xtibekꞌalajin pe. 
Y chukaꞌ can majun ri tzꞌapin ca rij, ri xa man ta xtibekꞌalajin pe y ntel pe 
chuwasakil. j 23 Ri cꞌo cꞌa racꞌaxabel, can tracꞌaxaj cꞌa ri xinbij, xchaꞌ ri Jesús.

24 Y ri Jesús xubij chukaꞌ chique ri winek: Tek riyix niwacꞌaxaj ri ruchꞌabel 
ri Dios, can tiwacꞌaxaj cꞌa ri nubij. Can tika cꞌa ka pa tak iwánima, ruma wi 
queriꞌ niben, qꞌuiy etamabel ri nicꞌul ca y xtiyaꞌox (xtyaꞌ) chic jubaꞌ ruwiꞌ chiwe. 
25 Ruma ri can cꞌo qꞌuiy riqꞌui, xtiyaꞌox (xtyaꞌ) cꞌa más chare y queriꞌ qꞌuiy cꞌa ri 
xticꞌojeꞌ riqꞌui. Yacꞌa ri xa jubaꞌ oc cꞌo riqꞌui, hasta ri jubaꞌ riꞌ xa xtelesex chare. k

Ri cꞌambel tzij chrij ri ijaꞌtz tek nitzꞌuc pe y niqꞌuiy
26 Y ri Jesús xubij chukaꞌ: Tek ri winek yeꞌoc pa rajawaren ri Dios, 

nibanatej cꞌa achiꞌel nibanatej riqꞌui jun ijaꞌtz ri nbetic ca ruma jun achi 
pan ulef. l 27 Tek ri ijaꞌtz cꞌo chic cꞌa pan ulef, ri ticonel majun chic ri nuben. 
Riyaꞌ nbewer tek ntoc pe ri akꞌaꞌ y niyacatej el tek niseker pe, y queriꞌ nuben 
ronojel kꞌij. Y tek napon ri kꞌij, ri ijaꞌtz ntzꞌuc pe y niqꞌuiy, yacꞌa ri xtico ka 
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riche (rixin) ri ijaꞌtz ma retaman ta achique rubanic tek ri ijaꞌtz ntzꞌuc pe 
y achique rubanic tek niqꞌuiy. 28 Ri ticonel can majun chic cꞌa nuben ta, xa 
ruyon ri ulef nuben chi niqꞌuiy pe ri ticoꞌn. Pero nabey ya ri ti ral ri trigo 
nbetzꞌuc pe. Cꞌacꞌariꞌ niqꞌuiy ri ruxak, y tek nim chic, ntel pe ri ruwiꞌ. Y pa 
ruqꞌuisbel ninoj cꞌa pe ri ruwiꞌ riqꞌui ri rupan. 29 Y tek kꞌen chic, ri rajaf can 
yacꞌariꞌ yerutek ri rumozos chupan, riche (rixin) chi niquikꞌet, ruma ya kꞌij 
chic riche (rixin) ri kꞌatoj. m

Ri cꞌambel tzij chrij ri ijaꞌtz riche (rixin) ri mostaza
30  Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ: ¿Achique rubanic xtinbij chrij ri 

rajawaren ri Dios? ¿Y achoj riqꞌui njunumaj wi? n ¿Y achique ta cami 
cꞌambel tzij ri nikꞌalajsan riche (rixin)? 31 Xa junan cꞌa riqꞌui ri ijaꞌtz 
riche (rixin) ri mostaza ri nitic ka pan ulef. Ruma yariꞌ ri ijaꞌtz ri más 
tak cocoj ri cꞌo chuwech re ruwachꞌulef. 32  Y xa yariꞌ ri sibilaj nim 
ntel  o que chiquiwech ri nicꞌaj chic ichaj, y yecꞌojeꞌ rukꞌaꞌ ri can ye 
nimaꞌk. Rumariꞌ ri aj xicꞌ tak chicop ri yebe pa cakꞌikꞌ niquibanalaꞌ 
quisoc pa tak rukꞌaꞌ, ruma chiriꞌ jabel yemujan.

Ri Jesús can xerucusaj wi ri cꞌambel tak tzij
33  Ri Jesús can qꞌuiy cꞌa cꞌambel p tak tzij ri xerucusaj achiꞌel reꞌ riche 

(rixin) chi xchꞌo quiqꞌui ri winek, y xutzijoj chique ri janipeꞌ ri yecowin 
nichꞌobotej chiquiwech. 34 Riyaꞌ majun cꞌa ri xubij ta chique ri winek chi 
man ta xerucusaj cꞌambel tak tzij. Yacꞌa tek ri Jesús nicanaj ca ruyon 
quiqꞌui ri rudiscípulos, Riyaꞌ can nukꞌalajsaj cꞌa chiquiwech ri achique 
ntel wi chi tzij ri cꞌambel tak tzij.

Tek ri Jesús xukꞌet ruchukꞌaꞌ ri cakꞌikꞌ y ri ruwiꞌ yaꞌ
35 Y tek xoc cꞌa pe ri akꞌaꞌ chupan ri kꞌij riꞌ, ri Jesús xubij chique ri 

rudiscípulos: Joꞌ, kojkꞌax la q jucꞌan chic apo ruchiꞌ yaꞌ, xchaꞌ chique.
36  Riyaꞌ xerutakalaꞌ cꞌa ca ri winek. Y ruma Riyaꞌ can tzꞌuyul 

chic chupan ri jucuꞌ, can quecꞌariꞌ rubanon, xucꞌuex el cuma ri 
rudiscípulos. Y yecꞌo chukaꞌ nicꞌaj chic jucuꞌ ri junan xebe el quiqꞌui. 
37 Y tek ye benak, xpe jun nimalaj cakꞌikꞌ. Y ri jucuꞌ ri ye benak wi 
xuchop ninoj pe chi yaꞌ. Y rumariꞌ xa jubaꞌ ma yebe ka chuxeꞌ yaꞌ. 
38  Pero ri Jesús warnek  r cꞌa chupan ri jucuꞌ tek ntajin ri cakꞌikꞌ pa 
ruwiꞌ ri choy. Riyaꞌ chrij ca ri jucuꞌ rucanon wi ka jun ruchꞌequet 
wiꞌ y chiriꞌ warnek wi. Y xepe cꞌa ri discípulos xquicꞌasoj y xquibij 
cꞌa chare: ¡Tijonel! Riyoj ya xa yojcom y riyit xa yit warnek, xechaꞌ 
chare.
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39 Y ri Jesús xyacatej cꞌa pe, y xubij chare ri cakꞌikꞌ chi tiqꞌuis el y xubij 
chare ri ruwiꞌ yaꞌ chi titaneꞌ ka. Y queriꞌ xbanatej. Ri cakꞌikꞌ xqꞌuis el, y 
chukaꞌ ri ruwiꞌ yaꞌ xtaneꞌ ka. s

40 Cꞌacꞌariꞌ ri Jesús xubij chique: ¿Achique ruma tek xixibij iwiꞌ? ¿Can 
ma icukuban ta icꞌuꞌx wuqꞌui?

41 Yacꞌa ri discípulos can quixibin quiꞌ y xquicꞌutulaꞌ cꞌa chiquiwech chrij ri Jesús: 
¿Achique cꞌa chi achi reꞌ? Ruma ri cakꞌikꞌ y ri yaꞌ xa can niquinimaj chukaꞌ rutzij.

Tek ri Jesús xerelesaj itzel tak espíritu riqꞌui jun achi aj Gadara

5 �1 Y ri Jesús y ri ye rudiscípulos xeꞌapon cꞌa ri jucꞌan chic ruchiꞌ choy, ri 
chiriꞌ pa jun lugar ri Gadara t rubiꞌ. 2 Y tek ri Jesús xel pe chupan ri jucuꞌ, 

yacꞌariꞌ tek xapon jun achi riqꞌui ri elenak pe pa camposanto. Y ri achi riꞌ xa cꞌo 
cꞌa itzel espíritu riqꞌui. 3 Ri achi riꞌ can ya cꞌa ri camposanto ri oconek rachoch, 
y riyaꞌ hasta riqꞌui cadena ma ye cowinek ta quichapon, ruma can sibilaj 
ruchukꞌaꞌ cꞌo. 4 Can qꞌuiy cꞌa mul quiximon ri rukꞌaꞌ raken pa chꞌichꞌ y riqꞌui 
chukaꞌ cadena, pero xa yerucꞌokpij y yerukꞌaj ca. Can majun cꞌa ri cowinek ta 
chrij. 5 Riyaꞌ can nibiyaj wi cꞌa ri pa tak juyuꞌ y pa camposanto, nurek ruchiꞌ y 
nusocolaꞌ riꞌ riqꞌui abej. Can chi pakꞌij chi chakꞌaꞌ cꞌa ri nubanalaꞌ queriꞌ ri achi 
riꞌ. 6 Y tek riyaꞌ xutzꞌet cꞌa pe ri Jesús, cꞌanej cꞌa cꞌo wi, pero junanin (anibel) 
cꞌa xpe y xoxuqueꞌ u chuwech. 7 Y can xurek cꞌa ruchiꞌ y xubij cꞌa: Riyit Jesús ri 
Rucꞌajol ri nimalaj Dios, ¿Achique ruma tek yinanek? Pa rubiꞌ ri Dios ncꞌutuj 
jun utzil chawe, chi ma quinachꞌujirisaj ta, xchaꞌ chare ri Jesús.

8  Ri achi xubij queriꞌ ruma ri Jesús rubin chic cꞌa chare ri itzel espíritu 
ri cꞌo riqꞌui ri achi riꞌ, chi tel el.

9 Y xpe ri Jesús xucꞌutuj cꞌa chare: ¿Achique abiꞌ? Y riyaꞌ xubij pe: Yoj 
qꞌuiy ri nubiꞌ, ruma ma nuyon ta riyin, xa can ye qꞌuiy chukaꞌ ri wachibil 
yecꞌo, xchaꞌ. 10 Y can xucꞌutulaꞌ cꞌa utzil chare ri Jesús chi ma querelesaj 
ta el chupan ri ruwachꞌulef riꞌ. 11 Y chunakajal apo ri lugar riꞌ, sibilaj cꞌa 
ye qꞌuiy ak yetajin yewaꞌ v pa ruwiꞌ jun juyuꞌ. 12  Y xepe cꞌa quinojel ri itzel 
tak espíritu ri yecꞌo riqꞌui ri achi, xquicꞌutuj utzil chare ri Jesús. Y xquibij 
cꞌa chare: Tayaꞌ kꞌij chake chi yoj-oc quiqꞌui la ak yecꞌo chilaꞌ, xechaꞌ.

13 Ri Jesús can yacꞌariꞌ tek xuyaꞌ kꞌij chique. Y ri itzel tak espíritu can yacꞌariꞌ 
xeꞌel el y xebeꞌoc quiqꞌui ri ak. Ri ak riꞌ sibilaj cꞌa ye qꞌuiy. Xa jubaꞌ ma ye caꞌiꞌ 
mil. Y quinojel ri ak riꞌ xquichop anin (anibel) pa xulan, chuwech jun juyuꞌ 
xulan ruwech y choj xebeka cꞌa pa choy. Can quinojel cꞌa ri ak riꞌ xejikꞌ chiriꞌ.

14 Yacꞌa ri yeyukꞌun quiche (quixin) ri ak riꞌ, xaxu (xaxe) wi cꞌa xquitzꞌet ca 
ri xbanatej, xeꞌanmej; y xbequiyalaꞌ ca rutzijol pa tinamit y ri pa tak juyuꞌ. Y 
ri winek xepe cꞌa riche (rixin) chi noquitzꞌetaꞌ w ri xbebix ca chique. 15 Y tek 
ri winek riꞌ xeꞌoka riqꞌui ri Jesús, xquitzꞌet cꞌa chi ri achi ri xecꞌojeꞌ itzel tak 
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espíritu riqꞌui, tzꞌuyul, rucusan rutziak x y ma nuben ta chic cꞌa ri achiꞌel ri 
rubanon pe. Yacꞌa ri winek riꞌ xa xquixibij cꞌa quiꞌ tek xquitzꞌet ri achi riꞌ. 
16 Ri winek cꞌa ri can xetzꞌeto ri xbanatej riqꞌui ri achi ri xelesex itzel tak 
espíritu riqꞌui y ri xcꞌulwachitej quiqꞌui ri ak, xquitzijolaꞌ cꞌa chique ri nicꞌaj 
chic winek ri ye petenak chutzꞌetic ri xcꞌulwachitej chiriꞌ. 17 Rumacꞌariꞌ ri 
winek xquicꞌutuj utzil chare ri Jesús chi tel el chiriꞌ chupan ri quilugar. y

18  Y yacꞌa tek ntoc el ri Jesús pa jucuꞌ, ri achi ri xecꞌojeꞌ itzel tak 
espíritu riqꞌui, xucꞌutuj cꞌa utzil chare ri Jesús chi tuyaꞌ kꞌij chare riche 
(rixin) chi nibe riqꞌui. z 19 Yacꞌa ri Jesús ma xrajoꞌ ta. Xa xubij cꞌa chare: 
Catzolin chawachoch, y jatzijoj chique ri ye aj pan awachoch ri xuben ri 
Dios awuqꞌui riyit, ruma xjoyowex awech ruma ri Ajaf.

20 Y ri achi xbe cꞌa y xuchop rutzijoxic ri xuben ri Jesús riqꞌui riyaꞌ. 
Riyaꞌ xutzijoj a cꞌa chique ri winek ri yecꞌo pa rucuenta ri ruwachꞌulef 
Decápolis. Y ri winek sibilaj cꞌa xquimey ri rucꞌaslen ri achi riꞌ.

Ri rumiꞌal ri Jairo y ri ixok ri xuchop rutziak ri Jesús
21 Y ri Jesús y ri discípulos xeꞌoc chic cꞌa el pa jucuꞌ b y xekꞌax cꞌa jucꞌan chic 

ruchiꞌ yaꞌ. Y tek xeꞌapon, sibilaj cꞌa ye qꞌuiy winek ri xquimol apo quiꞌ riqꞌui. c 
Riyaꞌ chuchiꞌ cꞌa ri choy xcꞌojeꞌ wi. 22 Xapon cꞌa chukaꞌ jun achi ri Jairo d rubiꞌ. 
Ri achi cꞌa riꞌ jun chique ri principaliꞌ chupan ri jay ri kas nicꞌut wi ri ruchꞌabel 
ri Dios. Y tek riyaꞌ xutzꞌet apo ri Jesús, can yacꞌariꞌ xbexuqueꞌ xbemajeꞌ 
chuwech. 23 Y cꞌacꞌariꞌ xubij chare ri Jesús: Ri ti numiꞌal yawaꞌ, y ya xa jubaꞌ 
ma nicom ka. Tabanaꞌ cꞌa jun utzil jayaꞌ ri akꞌaꞌ pa ruwiꞌ riche (rixin) chi 
nicꞌachoj y ma nicom ta, xchaꞌ. Y riyaꞌ can xucꞌutulaꞌ cꞌa utzil chare ri Jesús.

24 Y ri Jesús can xbe wi cꞌa. Y can sibilaj ye qꞌuiy cꞌa winek ri xetzekeꞌ el 
chrij. Y rumariꞌ niquipitzꞌilaꞌ cꞌa quiꞌ chrij, ye benak. 25 Y chiquicojol cꞌa ri 
winek riꞌ benak cꞌa chukaꞌ jun ixok ri cꞌo jun ruyabil riche (rixin) icꞌ chare. Ri 
ixok riꞌ cꞌo chic cꞌa cablajuj junaꞌ ri ma tanel e ta ri ruquiqꞌuel. 26 Riyaꞌ rutijon 
cꞌa pokon ruma benak chic quiqꞌui qꞌuiy ajkꞌomanelaꞌ y xuqꞌuis yan chukaꞌ 
ronojel rurajil; y ma xcꞌachoj ta jubaꞌ chare ri ruyabil, xa más xnimatej. f 27 Ri 
ixok riꞌ cꞌo cꞌa racꞌaxan pe chrij ri milagros ri yeruben ri Jesús. Riyaꞌ benak cꞌa 
chukaꞌ chiquicojol ri winek ri yecꞌo ca chrij ri Jesús, y yacꞌariꞌ tek xberuchapaꞌ 
ca jubaꞌ ri rutziak g ri Jesús. 28 Ruma ri ixok riꞌ can rubilon cꞌa pe pa ránima: 
Xa riqꞌui ta nchop el jubaꞌ rutziak ri Jesús, yicꞌachoj. 29 Y can xu (xe) wi 
xuchop rutziak ri Jesús, can yacꞌariꞌ xkꞌatakꞌo ri ruquiqꞌuel. Riyaꞌ can xunaꞌ cꞌa 
chi xcꞌachoj chare ri ruyabil ri rucꞌulwachin. 30 Y ri Jesús can chanin cꞌa xunaꞌ 
chi cꞌo jun xucꞌachojsaj riqꞌui ri uchukꞌaꞌ h ri xel el riqꞌui. Rumariꞌ xtzuꞌun chrij, 
y xubij chique ri winek: ¿Achique cꞌa xchapo nutziak chuwij? xchaꞌ.
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i Mt. 9.22; Mr. 10.52; Lc. 7.50; 8.48; 17.19; 18.42; Hch. 14.9. j Lc. 8.49. k Mt. 9.28, 29; 
17.20; Lc. 8.50; Jn. 11.40. l Mt. 17.1. m Lc. 8.51. n Sal. 33.9. o Mt. 12.16; 17.9; Mr. 3.12; 
Lc. 5.14. 

31 Y ri discípulos xquibij cꞌa chare: Riyit nawajoꞌ nawetamaj achique 
xchapo ri atziak, pero re waweꞌ ma xtawetamaj ta. Yeꞌatzꞌet chi re winek 
yatquipitzꞌ, y riyit nacꞌutuj: ¿Achique xichapo?

32  Yacꞌa ri Jesús yerutzulaꞌ cꞌa ri winek, nucanoj ri achique xchapo 
rutziak. 33  Y ri ixok ruxibin riꞌ y nibarbot (nibaybot) cꞌa ruma xa ya riyaꞌ ri 
xchapo ri rutziak ri Jesús, y can xcꞌachoj wi chare ri ruyabil. Cꞌacꞌariꞌ, riyaꞌ 
xoxuqueꞌ xomajeꞌ chuwech ri Jesús y xubij cꞌa ronojel ri achique xuben. 
34 Y ri Jesús xubij chare ri ixok: Numiꞌal, xacꞌachoj, ruma xacukubaꞌ acꞌuꞌx i 
wuqꞌui. Wacami cꞌa, catzolin; ya xawil yan uxlanibel cꞌuꞌx. Y can riche 
(rixin) jurayil xacꞌachoj chare ri ayabil ri awilon pe, xchaꞌ chare.

35 Y cꞌa ntajin na cꞌa nitzijon ri Jesús riqꞌui ri ixok, tek yecꞌo ri xeꞌoka 
ri ye petenak chrachoch ri Jairo ri principal chupan ri jay ri kas nicꞌut 
wi ri ruchꞌabel ri Dios. Ri achiꞌaꞌ ri xeꞌoka, xoquibij cꞌa chare ri Jairo: Ri 
ti amiꞌal xa xcom yan y ma rajawaxic ta chic nacꞌuaj el ri Tijonel, j xechaꞌ 
chare.

36  Yacꞌa tek ri Jesús xracꞌaxaj pe, chanin xubij chare ri achi ri principal 
chupan ri jay ri kas nicꞌut wi ri ruchꞌabel ri Dios: Ma taxibij ta awiꞌ ruma 
ri xobix chawe. Xaxu (xaxe wi) tacukubaꞌ acꞌuꞌx k wuqꞌui, xchaꞌ chare.

37 Y ri Jesús ma xuyaꞌ ta kꞌij chi yecꞌo ta chic nicꞌaj ri xetzekeꞌ ta el chrij, 
xaxu (xaxe) wi cꞌa ri Pedro, ri Jacobo y ri Juan ri rachꞌalal ri Jacobo, l ri 
xerucꞌuaj el. 38  Y ri Jesús ye rachibilan ri ye oxiꞌ rudiscípulos xebe cꞌa 
chrachoch ri achi ri principal chupan ri jay ri kas nicꞌut wi ri ruchꞌabel ri 
Dios. Y tek xeꞌapon cꞌa, ri Jesús xerutzꞌet chi ri winek yechꞌujlan pa jay, y 
xerutzꞌet chukaꞌ chi yeꞌokꞌ y can niquirek quichiꞌ chi okꞌej. 39 Tek ri Jesús 
xoc cꞌa apo, xubij chique ri winek: ¿Achique ruma yixokꞌ y yixchꞌujlan? Ri 
acꞌal ma caminek ta, riyaꞌ xa warnek, xchaꞌ chique.

40 Yacꞌa riyeꞌ xa xetzeꞌen chrij ri Jesús, ruma quetaman chi ri ti kꞌopoj 
riꞌ xa can caminek chic. Xpe cꞌa ri Jesús xerelesaj cꞌa pe ri winek. Cꞌacꞌariꞌ 
Riyaꞌ xerucusaj apo ri ruteꞌ rutataꞌ ri ti kꞌopoj y ri ye oxiꞌ chic ri ye benak 
riqꞌui, chupan ri jay ri acuchi (achique) cꞌo wi ri ruchꞌacul ri ti kꞌopoj. m 
41 Riyaꞌ xuchop cꞌa rukꞌaꞌ ri ti caminek y xchꞌo pa jun chic chꞌabel, y xubij: 
Talita cumi, xchaꞌ. Re tzij reꞌ ntel chi tzij: Nóya, chawe riyit nbij wi chi 
cayacatej.

42  Can xu (xe) wi cꞌa xubij n queriꞌ ri Jesús, can yacꞌariꞌ xyacatej y xbiyaj 
el ri ti kꞌopoj, ruma xa can cablajuj chic cꞌa rujunaꞌ. Y ri yecꞌo riqꞌui, 
xquimey tek xquitzꞌet chi xcꞌastej pe. 43  Yacꞌa ri Jesús can xuchilabej 
chique chi majun achoj chare tiquitzijoj o wi y chukaꞌ xubij chi titzuj 
(tisuj) ruway.
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p Mt. 13.54. q Is. 53.2, 3; Jn. 6.42. r Mt. 13.57; Jn. 7.5. s Mt. 9.35. t Mt. 10.1. u Lc. 
9.3. v Mt. 10.11; Lc. 9.4. w Mt. 10.14; Lc. 10.10, 11; Hch. 13.51. x He. 10.31. 

Tek ri Jesús xapon chic pa tinamit Nazaret

6 �1 Y ri Jesús ye rachibilan ri discípulos xeꞌel el ri chiriꞌ y xebe pa 
Nazaret ri tinamit ri xqꞌuiy wi Riyaꞌ. p 2  Y tek xapon cꞌa ri uxlanibel kꞌij, 

xuchop cꞌa rucꞌutic ri ruchꞌabel ri Dios ri pa jay ri kas nicꞌut wi ri ruchꞌabel 
ri Dios. Ruma cꞌa ri chꞌabel ri yerubij chique, ri winek riꞌ can xquimey cꞌa 
y xquibij: ¿Achique cꞌa ruma re achi reꞌ sibilaj qꞌuiy etamabel cꞌo riqꞌui y 
nicowin yeruben milagros? ¿Achique modo tek nicowin nuben ronojel reꞌ? 
3 Ruma re achi reꞌ, xa yareꞌ ri aj samajel chrij cheꞌ, ral ri María, cachꞌalal ri 
Jacobo, ri José, ri Judas y ri Simón. Y ri ye ranaꞌ xa yecꞌo chkacojol, xechaꞌ. 
Rumariꞌ ri winek can ma xquinimaj q ta ri Jesús, ruma Riyaꞌ aj chiriꞌ pa 
quitinamit. 4 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri winek riꞌ: Majun cꞌa jun profeta 
ri nikꞌalajsan ri ruchꞌabel ri Dios ri man ta jun rukꞌij. Quinojel can cꞌo wi 
quikꞌij, xa yacꞌa chi ma niyaꞌox (nyaꞌ) ta quikꞌij pa tak quitinamit, ni cuma 
ri cachꞌalal r y ni cuma chukaꞌ ri aj pa cachoch, xchaꞌ chique.

5 Ri Jesús ma qꞌuiy ta cꞌa milagros xuben chupan ri tinamit ri xqꞌuiy wi 
Riyaꞌ. Xaxu (xaxe wi) oc caꞌiꞌ oxiꞌ yawaꞌiꞌ ri xuyaꞌ rukꞌaꞌ pa quiwiꞌ y queriꞌ 
xerucꞌachojsaj. 6 Y Riyaꞌ can xumey ruma xerutzꞌet chi ri winek ri aj chiriꞌ pa 
rutinamit, xa can ma niquinimaj ta. Riyaꞌ xbe cꞌa ri pa tak aldea ri yecꞌo pe 
chunakajal ri rutinamit, y xucꞌut cꞌa ri ruchꞌabel ri Dios chiquiwech ri winek. s

Tek ri cablajuj discípulos xetak chutzijoxic ri ruchꞌabel ri Dios
7 Cꞌacꞌariꞌ ri Jesús xerusiqꞌuij (xeroyoj) cꞌa ri cablajuj discípulos. Y chi 

cacaꞌ xuchop el quitakic chubanic ri samaj, y xuyaꞌ el kꞌatbel tzij pa quikꞌaꞌ 
riche (rixin) chi yecowin yequelesaj ri itzel tak espíritu. t 8  Y Riyaꞌ xubij cꞌa 
chukaꞌ el chique chi xaxu (xaxe) wi ri quichꞌameꞌy tiquicꞌuaj el y majun chic 
ri tiquicꞌuaj el. Ma tiquicꞌuaj ta yaꞌl, ma tiquicꞌuaj ta caxlan wey y chukaꞌ 
can ma tiquicꞌuaj ta el quirajil u ri pa tak ximibel quipan. 9 Ma tiquicusaj ta 
el caꞌiꞌ quitziak. Pero utz chi niquicusaj el ri quixajab. 10 Ri Jesús xubij cꞌa 
chukaꞌ chique ri discípulos: Xabachique ta na tinamit ri yixapon wi; tek 
yixoc pa jun jay, chiriꞌ quixcꞌojeꞌ wi ka. Xa can cꞌa ya tek yixel pe chupan 
ri tinamit riꞌ, cꞌacꞌariꞌ utz chi niyaꞌ ca ri jay ri xixcꞌojeꞌ wi. v 11 Y ri acuchi 
(achique) yixapon wi, wi ri winek ma nicajoꞌ ta yixquicꞌul, y ma nicajoꞌ ta 
chukaꞌ niquicꞌaxaj ri ruchꞌabel ri Dios ri nitzijoj riyix chique, can quixel cꞌa 
pe chiriꞌ, y titotalaꞌ (tiquiralaꞌ) ca ri pokolaj ri cꞌo chiwaken chiquiwech ri 
winek riꞌ, riche (rixin) tiquetamaj chi ma utz ta ri xquiben. w Ruma can nbij 
wi cꞌa chiwe, chi chupan ri kꞌij tek xtibanatej ri kꞌatoj tzij, más xtikꞌax wi 
cꞌa ruwiꞌ ri rucꞌayewal x ri xtika pa quiwiꞌ ri winek riche (rixin) ri tinamit ri 
can ma xquixquicꞌul ta, que chuwech ri Sodoma y Gomorra, xchaꞌ el chique.
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y Stg. 5.14. z Mt. 14.1, 2; Lc. 9.7. a Mt. 16.14; Mr. 8.28. b Lc. 3.19, 20. c Lv. 18.16; 
20.21; He. 13.4. d Mt. 14.6. 

12 Y ri discípulos xebe cꞌa. Riyeꞌ xquibij cꞌa chique ri winek chi titzolin pe 
quicꞌuꞌx riqꞌui ri Dios. 13 Y ri discípulos qꞌuiy cꞌa itzel tak espíritu ri xequelesalaꞌ. 
Y chukaꞌ xquiyalaꞌ aceite y pa quiwiꞌ ye qꞌuiy yawaꞌiꞌ y xequicꞌachojsaj ca.

Tek xcamisex ri Juan ri Bautista
14 Y ri rey Herodes can xracꞌaxaj cꞌa chi ri Jesús sibilaj rutzijol cꞌo chiquicojol 

ri winek. Ri Herodes xubij cꞌa ka pa ránima chi ri Jesús xa ya ri Juan ri 
Bautista ri xcꞌastej pe chiquicojol ri caminakiꞌ, z y rumariꞌ tek cꞌo uchukꞌaꞌ pa 
rukꞌaꞌ riche (rixin) chi qꞌuiy ri nicowin yerubanalaꞌ, xchaꞌ ka ri Herodes.

15 Pero yecꞌo cꞌa chique ri winek ri xquibij chi ri Jesús xa ya ri Elías. a 
Y yecꞌo nicꞌaj chic xquibij chi Riyaꞌ jun achi profeta ri nikꞌalajsan ri 
ruchꞌabel ri Dios y chukaꞌ xquibij chi Riyaꞌ jun chique ri achiꞌaꞌ ri 
xekꞌalajsan ri ruchꞌabel ri Dios ojer ca.

16  Yacꞌa tek ri rey Herodes xracꞌaxaj cꞌa riꞌ, xubij: Ri Jesús xa ya ri Juan 
ri Bautista ri xintek rutzaqꞌuixic rujolon (ruwiꞌ), ri xcꞌastej pe chiquicojol 
ri caminakiꞌ.

17 Ruma chi xa can ya cꞌa ri rey Herodes ri xbin chi tichapatej ri Juan. 
Y cꞌacꞌariꞌ xuyaꞌ pa cárcel y xximeꞌ pa cadena. Ruma ri Herodes rucꞌamon 
ka ri Herodías b rixjayil ri Felipe, y ri Felipe riꞌ xa can rachꞌalal ri Herodes. 
18  Y ri Juan rubin chare ri Herodes: Ma utz ta abanon chi acꞌamon ka 
rixjayil c ri awachꞌalal.

19 Y ri Herodías can rajowan wi cꞌa chi rucamisan ta ri Juan ruma itzel 
nunaꞌ chare, pero ma cowinek ta. 20 Ruma ri rey Herodes can retaman wi cꞌa 
chi ri Juan can choj wi y jun lokꞌolaj achi riche (rixin) ri Dios; y rumariꞌ can 
nuxibij cꞌa riꞌ chuwech ri Juan. Can ma ruyaꞌon ta cꞌa kꞌij riche (rixin) chi cꞌo 
ta rucꞌulwachin. Ri Herodes can jabel wi cꞌa nracꞌaxaj tek ri Juan nutzijoj ri 
ruchꞌabel ri Dios chare. Xa yacꞌa chi ma nichꞌobotej ta cꞌa chuwech ri achique 
rucꞌamon chi nuben. Pero ma riqꞌui wi riꞌ, riyaꞌ can jabel wi cꞌa nracꞌaxaj ri nibix 
chare. 21 Y ri kꞌij cꞌa ri oyoben ruma ri Herodías riche (rixin) chi nika ri Juan 
pa rukꞌaꞌ, xoka cꞌa. Chupan ri kꞌij tek ri rey Herodes xtzꞌaket chic jun rujunaꞌ, d 
ri Herodes riꞌ xuyaꞌ jun waꞌin y xerusiqꞌuij (xeroyoj) cꞌa ri aj kꞌatbel tak tzij ri 
yecꞌo pa rukꞌaꞌ, xerusiqꞌuij (xeroyoj) chukaꞌ ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo quikꞌij chiquicojol 
ri soldados y xerusiqꞌuij (xeroyoj) ri achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij chiquicojol ri aj Galilea. 
22 Y ri acuchi (achique) cꞌa quimolon wi quiꞌ riyeꞌ, xoc cꞌa apo jun kꞌopoj, ral ri 
Herodías; y ri kꞌopoj riꞌ xxajo chiquiwech. Y ri xajoj ri xuben sibilaj xka chuwech 
ri rey Herodes y chiquiwech quinojel ri yewaꞌ riqꞌui. Y ri Herodes xubij cꞌa chare 
ri kꞌopoj: Tacꞌutuj cꞌa ri achique nawajoꞌ y xtinyaꞌ chawe. 23 Ri rey Herodes can 
xuben cꞌa jurar chare, y xubij: Xabachique cꞌa ri xtacꞌutuj chuwe, xtinyaꞌ chawe, 
astapeꞌ ta na chi can pa nicꞌaj chare re ruwachꞌulef ri cꞌo pa nukꞌaꞌ, xchaꞌ.
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e Pr. 12.10. f Mt. 14.12. g Lc. 9.10. h Mr. 3.20. i Mt. 14.13. j Mt. 9.36; 14.14; He. 4.15. 
k Is. 54.13; 61.1. l Mt. 14.15; Lc. 9.12. 

24 Y xel el ri kꞌopoj y xberubij chare ri ruteꞌ: ¿Achique ri utz chi ncꞌutuj? 
xchaꞌ. Y ri teꞌej xubij cꞌa chare: Tacꞌutuj chi tiyaꞌox (tyaꞌ) pe chawe e ri 
rujolon (ruwiꞌ) ri Juan ri Bautista.

25 Y ri kꞌopoj can yacꞌariꞌ xtzolin apo riqꞌui ri rey Herodes y xberubij cꞌa 
chare: Riyin nwajoꞌ chi ya re wacami yan, nayaꞌ pe chuwe pa jun plato ri 
rujolon (ruwiꞌ) ri Juan ri Bautista, xchaꞌ chare ri rey Herodes.

26  Y ri rey Herodes can xpe bis pa ránima ruma ri xcꞌutux chare, pero 
ruma cꞌa chi can rubanon chic jurar chi can xtuyaꞌ wi ri xtrajoꞌ ri kꞌopoj 
y ruma chukaꞌ chi can chiquiwech ri ye rachibilan pa mesa tek xubij, 
rumariꞌ can cꞌo cꞌa chi nuben ri nicꞌutux chare, y queriꞌ ma nuyaꞌ (nutzek) 
ta ruqꞌuix. 27 Y ri rey can yacꞌariꞌ tek xutek el jun soldado riche (rixin) chi 
ticꞌamer pe ri rujolon (ruwiꞌ) ri Juan ri Bautista. 28  Y ri soldado xbe cꞌa, 
xberutzaqꞌuij pe rujolon (ruwiꞌ) ri Juan ri Bautista pa cárcel y xucꞌom cꞌa 
pe chare ri kꞌopoj pa jun plato y ri kꞌopoj xberuyaꞌ chare ri ruteꞌ.

29 Tek ri rudiscípulos ri Juan xquicꞌaxaj chi xcamisex, xebe cꞌa 
chucꞌamaric ri ruchꞌacul, y xbequimukuꞌ ca. f

Tek ri Jesús xerutzuk más ye wuꞌoꞌ mil winek
30 Ri ye ruꞌapóstoles ri Jesús tek xetzolin pe chubanic ri rusamaj ri 

Dios, can xquimol apo quiꞌ riqꞌui ri Jesús y xquitzijolaꞌ cꞌa chare ronojel ri 
xquibanalaꞌ g y ronojel ri tijonic ri xquiyalaꞌ chique ri winek. 31 Y ri Jesús 
xubij cꞌa chique: Joꞌ pa jun lugar ri acuchi (achique) majun winek cꞌo 
riche (rixin) chi yixuxlan jubaꞌ. Y queriꞌ xubij chique ruma can ye qꞌuiy 
cꞌa winek ri yeꞌel yeꞌoc quiqꞌui y rumariꞌ hasta ma utz ta chic chi yewaꞌ. h

32  Y ri Jesús y ri rudiscípulos xeꞌoc cꞌa el pa jun jucuꞌ riche (rixin) chi xekꞌax 
cꞌa jucꞌan chic ruchiꞌ yaꞌ, y xebe cꞌa pa jun desierto. i 33 Yacꞌa tek riyeꞌ xeꞌel el, 
ye qꞌuiy cꞌa winek ri xetzꞌeto el y can xquetamaj el quiwech. Rumariꞌ ri winek 
junanin (anibel) xebe chicaken, xquimololaꞌ el quiꞌ pa bey; ri pa tak tinamit 
ri xekꞌax wi el. Y xa ye riyeꞌ ri xeꞌapon nabey. Y tek ri Jesús y ri rudiscípulos 
xeꞌapon, ri winek xquimol cꞌa apo quiꞌ chiquij. 34 Y tek ri Jesús xel pe chupan 
ri jucuꞌ, xutzꞌet cꞌa chi sibilaj ye qꞌuiy winek yecꞌo chiriꞌ coyoben apo. Riyaꞌ 
xujoyowaj j cꞌa quiwech, ruma quibanon achiꞌel cꞌa ri carneꞌl tek majun 
niyukꞌun quiche (quixin), y xuchop cꞌa nucꞌut qꞌuiy chiquiwech ri nicꞌatzin 
chi niquetamaj chrij ri ruchꞌabel ri Dios. k 35 Yacꞌa tek xka ka más ri kꞌij, ri 
rudiscípulos ri Jesús xejel apo riqꞌui y xquibij chare: Re waweꞌ xa majun l cꞌo y 
xa xka ka kꞌij. 36 Queꞌatakaꞌ cꞌa el re winek reꞌ riche (rixin) chi yebe ri pa tak 
aldea y pa tak nicꞌaj chic lugar ri yecꞌo pe nakaj, riche (rixin) chi nbequilokꞌoꞌ 
quiway, ruma xa majun quiway riche (rixin) chi niquitij, xechaꞌ chare ri Jesús.
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m Mt. 14.17; 15.34. n Mt. 26.26. o Mt. 14.22. p Jn. 6.15. q Mt. 14.23; Mr. 1.35; Lc. 6.12. 
r Mt. 14.27; Jn. 6.20. s Jer. 17.9; Mr. 3.5; 8.17; 16.14. 

37 Yacꞌa ri Jesús xubij chique ri rudiscípulos: Tiyaꞌ quiway riyix, xchaꞌ 
chique. Y riyeꞌ xquibij: ¿Riyit nabij chi yojbe chulokꞌic caꞌiꞌ ciento 
denarios caxlan wey riche (rixin) chi yewaꞌ riyeꞌ? xechaꞌ chare.

38  Y Riyaꞌ xucꞌutuj cꞌa chique: ¿Janipeꞌ caxlan wey cꞌo iwuqꞌui? 
Jeꞌitzꞌetaꞌ na cꞌa. Y tek riyeꞌ quitzꞌeton chic ca, xquibij: Cꞌo wuꞌoꞌ caxlan 
wey y caꞌiꞌ car, m xechaꞌ chare.

39 Y cꞌacꞌariꞌ Riyaꞌ xubij chique ri rudiscípulos chi tiquibij chique ri winek 
chi quetzꞌuyeꞌ quinojel pa ruwiꞌ ri rexlaj kꞌayis, y pa tak moc quetzꞌuyeꞌ cꞌa. 
40 Y ri winek riꞌ can xetzꞌuyeꞌ cꞌa pa ruwiꞌ ri kꞌayis, y xquicꞌualaꞌ cꞌa quiꞌ pa 
tak ciento y pa nicꞌaj tak ciento. 41 Y ri Jesús xeruliꞌej cꞌa pa rukꞌaꞌ ri wuꞌoꞌ 
caxlan wey y ri caꞌiꞌ car y cꞌacꞌariꞌ xtzuꞌun chicaj y xucꞌutuj ri rubendición n ri 
Dios pa ruwiꞌ. Y cꞌacꞌariꞌ xeruwechꞌelaꞌ cꞌa el ri caxlan wey, y xuyaꞌ el chique 
ri discípulos riche (rixin) chi niquiyaꞌ chique ri winek. Y queriꞌ chukaꞌ xuben 
riqꞌui ri car. Xujech cꞌa chiquiwech quinojel. 42  Can quinojel cꞌa jabel xewaꞌ. 
Can majun cꞌa ri man ta xwaꞌ chi utz. 43 Y cꞌa cꞌo na cꞌa cablajuj chaquech 
caxlan wey rachibilan car ri xmolotej ca, ri ma xqꞌuis ta. 44 Sibilaj ye qꞌuiy 
cꞌa ri winek ri xewaꞌ ruma xaxu (xaxe) wi ri achiꞌaꞌ yecꞌo wuꞌoꞌ mil.

Tek ri Jesús xbiyin chraken pa ruwiꞌ ri choy
45 Yacꞌariꞌ tek ri Jesús xerucusaj el ri rudiscípulos chupan ri jucuꞌ, riche (rixin) 

chi yenabeyej el chuwech; chi quebe cꞌa pa Betsaida, tinamit ri cꞌo jucꞌan chic 
ruchiꞌ yaꞌ. Y Riyaꞌ xerutek o na cꞌa el ri winek chi tak cachoch. 46 Y tek ri Jesús 
ye ruchꞌaben chic cꞌa ca ri winek, xbe pa ruwiꞌ jun juyuꞌ p chubanic orar. q 47 Tek 
xoc cꞌa pe ri akꞌaꞌ, ri discípulos ri ye benak pa jucuꞌ, pa runicꞌajal chic cꞌa ri 
choy yecꞌo wi. Y ri Jesús ruyonil cꞌa cꞌo na ca pa ruwiꞌ ri ulef ruma xa ma 
benak ta quiqꞌui. 48 Y ri Jesús xerutzꞌet cꞌa chi ri rudiscípulos ye cosnek chic y 
ma yecowin ta niquiben chare ri jucuꞌ chi nibiyin chiquiwech, ruma ri cakꞌikꞌ 
nupaxij riꞌ chuwech ri jucuꞌ y nutzolij cꞌa. Y tek xa ruchapon cꞌa pe rusekeric, 
ri Jesús petenak cꞌa chraken pa ruwiꞌ ri choy, y nrajoꞌ cꞌa nikꞌax el chiquiwech. 
49 Yacꞌa tek ri discípulos xquitzꞌet chi cꞌo jun petenak chraken pa ruwiꞌ ri choy, 
xquirek quichiꞌ y xquibilaꞌ cꞌa chiquiwech chi achique cꞌa laꞌ, xechaꞌ. Ruma riyeꞌ 
xquibij chi ri petenak pa ruwiꞌ ri choy xa jun subunel (xibinel). 50 Y ruma can 
quinojel cꞌa xetzꞌeto, xquixibij quiꞌ. Y rumariꞌ ri Jesús chanin xchꞌo apo chique y 
xubij: Ma tixibij ta iwiꞌ. Xa ticukubaꞌ icꞌuꞌx. Xa yin cꞌa riyin, r xchaꞌ chique.

51 Y Riyaꞌ xoc cꞌa el quiqꞌui ri pa jucuꞌ. Y can yacꞌariꞌ tek xtaneꞌ ri 
cakꞌikꞌ. Y ri discípulos xsach quicꞌuꞌx tek xquitzꞌet ri xbanatej y sibilaj 
xquimey. 52  Y astapeꞌ can xquitzꞌet tek ri Jesús xuqꞌuiyirisaj ri caxlan 
wey, riyeꞌ ma kꞌaxnek ta chiquiwech chi Riyaꞌ can nicowin wi nuben 
xabachique, ruma can cꞌo ruchukꞌaꞌ. Riyeꞌ cꞌa cowirnek na ri cánima. s
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t Mt. 14.34. u Mt. 9.20; Lc. 8.44. v Mt. 15.1. w Mt. 15.2. x Is. 29.13; Mt. 15.8, 9. 

Tek ri Jesús qꞌuiy yawaꞌiꞌ ri xerucꞌachojsaj pa Genesaret
53 Y riyeꞌ xekꞌax cꞌa pa ruwiꞌ ri choy riꞌ y xeꞌapon ri chuchiꞌ yaꞌ chiriꞌ 

pa Genesaret. t 54 Y xu (xe) wi xeꞌel pe pa jucuꞌ, ri winek ri yecꞌo chiriꞌ 
chuchiꞌ yaꞌ, chanin cꞌa xquetamaj ruwech chi ya ri Jesús ri xel pe pa jucuꞌ. 
55 Rumariꞌ xquelesaj cꞌa rutzijol pa ronojel lugar ri yecꞌo pe nakaj, chi ri 
Jesús cꞌo chiriꞌ. Y ri winek xequicꞌamalaꞌ cꞌa pe ri quiyawaꞌiꞌ. Can ronojel 
wi cꞌa lugar xecꞌamalox wi pe yawaꞌiꞌ; y chuwech cꞌa ri quiwarabel ye 
quicꞌamalon wi pe, y xequicꞌamalaꞌ pe chuwech ri Jesús ri acuchi (achique) 
niquicꞌaxaj chi cꞌo wi. 56 Y xabacuchi (xabachique) xapon wi, ri pa nimaꞌk 
tak tinamit, pa tak aldeas y ri pa tak juyuꞌ chukaꞌ, ri winek xequiyalaꞌ ri 
yawaꞌiꞌ pa tak bey ri nikꞌax wi Riyaꞌ. Can niquicꞌutuj cꞌa utzil chare ri 
Jesús chi tuyaꞌ kꞌij chique chi astapeꞌ xaxu (xaxe) ta wi ri ruchiꞌ rutziak u 
ri niquichop riche (rixin) chi yecꞌachoj y can queriꞌ wi cꞌa xbanatej. Can 
quinojel cꞌa ri xechapo ruchiꞌ rutziak ri Jesús, xecꞌachoj chare ri quiyabil.

Ri nibano tzꞌil chare rucꞌaslen jun winek xa ya ri itzel ri yepe pa ránima

7 �1 Y chrij cꞌa ri Jesús xquimol cꞌa apo quiꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos, y chukaꞌ caꞌiꞌ oxiꞌ 
aj tzꞌibaꞌ v ri ye petenak ri pa tinamit Jerusalem. 2 Y tek ri achiꞌaꞌ riꞌ xequitzꞌet 

chi yecꞌo chique ri rudiscípulos ri Jesús ri yetajin chi waꞌin y xa ma xquichꞌej ta 
quikꞌaꞌ achiꞌel rubanic ri niquiben riyeꞌ, ma utz ta xequitzꞌet, y rumariꞌ qꞌuiy cꞌa ri 
xquibij chiquij. 3 Ruma ri fariseos y quinojel ri nicꞌaj chic winek israelitas, xa ya ri 
ye quibin ca ri catiꞌt quimamaꞌ, xa yariꞌ ri yequibanalaꞌ. Ruma wi xa ma niquichꞌej 
ta qꞌuiy mul ri quikꞌaꞌ, can ma yewaꞌ ta. 4 Tek yetzolin cꞌa pe ri pa tak cꞌaybel, wi 
ma niquichꞌajchꞌojsaj ta quiꞌ, can ma yewaꞌ ta. Y cꞌo cꞌa nicꞌaj chic ri ye quibin 
ca ri catiꞌt quimamaꞌ ri yequibanalaꞌ, achiꞌel ri achique rubanic ri quijoskꞌixic ri 
kumbel tak yaꞌ, ri xára, ri chꞌichꞌ tak lek y ri achique chukaꞌ rujoskꞌixic niquiben 
chare ri quiwarabel. 5 Rumariꞌ ri fariseos y ri aj tzꞌibaꞌ xquicꞌutuj cꞌa chare ri Jesús: 
¿Achique cꞌa ruma tek la adiscípulos riyit ma niquiben ta achiꞌel ri bin ca cuma 
ri katiꞌt kamamaꞌ? Ruma la adiscípulos riyit tek yewaꞌ ma niquichꞌej ta quikꞌaꞌ, 
achiꞌel rubanic ri nikaben riyoj, w xechaꞌ chare ri Jesús.

6  Yacꞌa ri Jesús xubij chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Riyix xa caꞌiꞌ ipalej. Xa can 
jabel cꞌa rubixic rubanon ca ri Isaías chiwij. Ruma ri Isaías rutzꞌiban cꞌa 
ca ri xbix chare ruma ri Dios, y quecꞌareꞌ ri nubij:

Re winek reꞌ xaxu (xaxe) wi cꞌa riqꞌui ri quichꞌabel niquiyaꞌ nukꞌij,
yacꞌa ri cánima xa nej cꞌo wi el chuwe riyin.

	 7	Xa majun cꞌa nicꞌatzin wi chi niquiyaꞌ nukꞌij,
ruma ri chꞌabel ri niquicꞌut xa pixaꞌ quiche (quixin) winek y niquibij 

chi can yariꞌ ri rajawaxic chi niban.
Queriꞌ ri rutzꞌiban ca ri Isaías, x xchaꞌ ri Jesús.

SAN MARCOS 6​, ​7

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Occidental de Guatemala, 2da ed., © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



113

 

y Ex. 20.12; Dt. 5.16. z Ex. 21.17; Lv. 20.9. a Mt. 15.5; 1 Ti. 5.8. b Hch. 10.14, 15; Ro. 
14.17; 1 Co. 8.8; 1 Ti. 4.4. c Mt. 15.15. d Gn. 6.5; 8.21; Mt. 15.19; Hch. 8.22. 

8  Y riyix yariꞌ ri yixtajin chubanic. Xa iyaꞌon ca ri rupixaꞌ ri Dios ri cꞌo 
chi niben. Riyix can ma niben ta cꞌa ri nrajoꞌ ri Dios, xa ya ri niquibij 
ri winek, xa yariꞌ ri yixtajin chubanic. Achiꞌel tek nibij ri achique 
quijoskꞌixic ri xára y ri achique quijoskꞌixic ri kumbel tak yaꞌ. Y yecꞌo 
chukaꞌ nicꞌaj chic ye achiꞌel riꞌ, ri yeꞌibanalaꞌ.

9 Y ri Jesús xubij chukaꞌ chique: Riyix riche (rixin) chi niben ri achique 
ye quibin ca ri iwatiꞌt imamaꞌ, can niben chare ri rupixaꞌ ri Dios chi majun 
rejkalen. 10 Ruma ri chꞌabel ri ye rutzꞌiban ca ri Moisés, nubij: Tayaꞌ quikꞌij ri 
ateꞌ atataꞌ. y Y wi cꞌo jun nibin pokon tak chꞌabel chique ri ruteꞌ rutataꞌ, can 
majun chic cꞌa ri nrajoꞌ, xa can ticamisex. z Quecꞌariꞌ ri tzꞌibatal ca. 11 Yacꞌa 
riyix xa ma que ta riꞌ ri niben y nicꞌut. Xa ma niben ta achiꞌel ri rubin ca 
ri Dios. Riyix xa yeꞌitijoj ri alcꞌualaxelaꞌ chi ma rajawaxic ta chi yequitoꞌ ri 
quiteꞌ quitataꞌ. Riyix xa nibij chique ri alcꞌualaxelaꞌ chi xa tiquibij chique ri 
quiteꞌ quitataꞌ: a Riyin ma yicowin ta yixintoꞌ riqꞌui ri nicꞌatzin chiwe, ruma 
ri cꞌo wuqꞌui xa ntzujun (nsujun) chic chare ri Dios, yixchaꞌ chique. Y riqꞌui 
niquibij queriꞌ chi quitzujun (quisujun) chic chare ri Dios, xa riche (rixin) chi 
ma yequitoꞌ ta ri quiteꞌ quitataꞌ. 12  Y riqꞌui ri nibij, can nikꞌalajin wi chi riyix 
niben chique ri alcꞌualaxelaꞌ chi majun chic tiquiyaꞌ chique ri quiteꞌ quitataꞌ. 
13 Y riqꞌui riꞌ, riyix ibanon chare ri rupixaꞌ ri Dios chi majun rejkalen. Y queriꞌ 
ibanon xaxu (xaxe) wi riche (rixin) chi niben ri achique quibin ca ri iwatiꞌt 
imamaꞌ. Y yecꞌo chukaꞌ nicꞌaj chic achiꞌel reꞌ ri yeꞌibanalaꞌ. Queriꞌ xubij ri 
Jesús chique ri achiꞌaꞌ fariseos y ri ye aj tzꞌibaꞌ.

14 Can yacꞌariꞌ tek ri Jesús xerusiqꞌuij (xeroyoj) apo quinojel ri 
winek riqꞌui, ri quimolon quiꞌ chiriꞌ, y xubij cꞌa chique: Tiwacꞌaxaj cꞌa 
chiꞌiwonojel re xtinbij chiwe y tikꞌax chiwech. 15  Ri nitzꞌilobisan riche 
(rixin) ri winek, ma ya ta cꞌa ri nutij ka. b Xa ya ri itzel ri yepe pa ránima 
ri nitzꞌilobisan riche (rixin). 16  Ri cꞌo cꞌa racꞌaxabel, can tracꞌaxaj cꞌa ri 
xinbij, xchaꞌ ri Jesús chique ri winek.

17 Y Riyaꞌ xeruyaꞌ cꞌa ca ri winek, y xbe pa jun jay. Y ri discípulos 
xquicꞌutuj cꞌa chare chrij ri cꞌambel tzij c ri nichꞌo chrij ri nitzꞌilobisan 
riche (rixin) jun winek. 18  Y ri Jesús xubij cꞌa chique: ¿Riyix chukaꞌ, can 
cꞌa ma jane nikꞌax ta chiwech ri nbij? ¿La ma nikꞌax ta cꞌa chiwech chi 
ronojel ri nutij ka ri winek ma ya ta riꞌ ri nitzꞌilobisan riche (rixin)? 
19 Ruma ronojel ri achique nutij ka ri winek, xa ma pa ránima ta nibe 
wi. Xa chupan nibe wi y cꞌacꞌariꞌ ntel el. Y riqꞌui ri queriꞌ xubij ri Jesús, 
nikꞌalajin chi ronojel ri yecꞌo ca riche (rixin) chi yetij, can ye chꞌajchꞌoj wi.

20 Y ri Jesús xubij chukaꞌ chi xa ya ri itzel ri yepe pa ránima ri winek, xa 
yariꞌ ri nitzꞌilobisan riche (rixin). 21 Ruma xa pa ránima cꞌa ri winek yepe wi 
ri itzel tak naꞌoj, d achiꞌel tek jun ixok cꞌo rachijil y xa nucꞌom ruwech jun chic 
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e Ga. 5.19. f Mt. 15.21. g Ga. 3.28; Col. 3.11. h Mt. 10.5, 6; 15.26; Hch. 13.46; 22.21; Ro. 
9.4; Ef. 2.11, 12. i 1 Jn. 3.8. j Mr. 8.23; Jn. 9.6. 

achi y achiꞌel tek jun achi cꞌo rixjayil y nucanoj jun chic ixok, y achiꞌel chukaꞌ ri 
winek yemacun y xa ma quicꞌulaj ta quiꞌ. e Y pa cánima chukaꞌ nipe wi ri naꞌoj 
tek yecamisan. 22 Pa tak cánima cꞌa ri winek nipe wi ri jalajoj ruwech itzel tak 
naꞌoj, achiꞌel tek yeꞌelekꞌ, tek niquirayij chi ronojel ta cosa quiqꞌui ta riyeꞌ cꞌo wi, 
yequibanalaꞌ etzelal, yekꞌolon, ri achiꞌaꞌ y ri ixokiꞌ yequibanalaꞌ mac ri sibilaj 
qꞌuixbel, itzel niquinaꞌ chare jun winek ri utz cꞌo, yequibilaꞌ itzel tak chꞌabel 
chiquij ri nicꞌaj chic, ri niquinaꞌ chi can cꞌo quikꞌij, y ri ma yechꞌobon ta jabel. 
23 Ronojel cꞌa ri etzelal achiꞌel riꞌ, pa ránima cꞌa ri winek yepe wi, y yacꞌariꞌ ri 
nitzꞌilobisan riche (rixin). Quecꞌariꞌ xubij ri Jesús chique ri rudiscípulos.

Jun ixok ri xa ma israelita ta ri can xucukubaꞌ rucꞌuꞌx riqꞌui ri Jesús
24 Y ri Jesús ye rachibilan ri rudiscípulos xel cꞌa el ri chiriꞌ, y xbe cꞌa quelaꞌ 

pa jun lugar ri nakaj nicanaj chique ri tinamit f Tiro y Sidón. Y xcꞌojeꞌ cꞌa pa 
jun jay, ruma ma nrajoꞌ ta cꞌa chi netamex chi Riyaꞌ cꞌo chiriꞌ. Pero ma riqꞌui 
wi riꞌ, chanin xnabex chi cꞌo chiriꞌ. 25 Can chanin cꞌa xnabex pe ruma jun ixok 
ri cꞌo jun ral ti kꞌopoj, ri cꞌo jun itzel espíritu riqꞌui. Ri ixok riꞌ can xu (xe) wi 
cꞌa xracꞌaxaj pe chi ri Jesús cꞌo chiriꞌ, riyaꞌ xpe cꞌa riqꞌui y xoxuqueꞌ xomajeꞌ 
chuwech. 26 Ri jun ixok riꞌ ma israelita ta. g Riyaꞌ jun aj sirofenicia. Pero xoxuqueꞌ 
chuwech ri Jesús riche (rixin) chi xorucꞌutuj jun utzil chare chi trelesaj el ri itzel 
espíritu ri cꞌo riqꞌui ri ral. 27 Yacꞌa ri Jesús xubij chare ri ixok: Ri rutzil ri Dios ma 
utz ta chi chare xabachique niyaꞌox (nyaꞌ) wi. Cꞌo chi ya ri nuwinak israelitas 
yentoꞌ nabey. h Ruma ma rucꞌamon ta chi nelesex ri quiway ri alcꞌualaxelaꞌ riche 
(rixin) chi niyaꞌox (nyaꞌ) chique ri tak tzꞌiꞌ, xchaꞌ ri Jesús chare.

28 Y ri ixok xubij cꞌa chare ri Jesús: Ajaf, can kitzij wi ri nabij. Pero chukaꞌ 
riyoj utz nikacꞌul apo jubaꞌ chare ri utzil riꞌ. Achiꞌel niquiben ri tak tzꞌiꞌ chuxeꞌ ri 
mesa, yequimololaꞌ chukaꞌ ri rucꞌaj tak caxlan wey ri yequitzakalaꞌ ka ri acꞌalaꞌ.

29 Y ri Jesús can yacꞌariꞌ xubij chare ri ixok: Ri xabij can queriꞌ wi. Wacami 
catzolin cꞌa, ruma ri itzel espíritu xel yan el riqꞌui ri awal, xchaꞌ ri Jesús.

30 Y ri ixok xtzolin cꞌa chrachoch. Y xberilaꞌ ri ral cotzꞌol pa chꞌat. Y 
chanin chukaꞌ xutzꞌet chi ri itzel espíritu man cꞌo ta chic i riqꞌui ri ral.

Tek ri Jesús xucꞌachojsaj jun achi ri ma nacꞌaxan ta y ma ntel ta jabel ruchꞌabel
31 Ri Jesús ye rachibilan ri rudiscípulos xel cꞌa pe chupan ri lugar ri nakaj 

nicanaj chare ri tinamit Tiro y xbekꞌax pe pa Sidón. Y xbekꞌax pe chukaꞌ pa 
Decápolis, cꞌacꞌariꞌ xoka chuchiꞌ ri choy Galilea. 32 Chiriꞌ cꞌa cꞌo wi ri Jesús tek 
xbeyaꞌox (xbeyaꞌ) jun achi chuwech, jun achi ri ma nacꞌaxan ta y ma ntel ta 
jabel ruchꞌabel. Y ri ye cꞌamayon pe, xquicꞌutuj cꞌa jun utzil chare ri Jesús chi 
tuyaꞌ rukꞌaꞌ pa ruwiꞌ. 33 Ri Jesús xrelesaj cꞌa el ri achi riꞌ chiquicojol ri winek 
y xujuꞌ ruwiꞌ rukꞌaꞌ pa tak ruxquin. Cꞌacꞌariꞌ ri Jesús xchuban, j y xuyaꞌ chukaꞌ 
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k Mr. 6.41; Jn. 11.41. l Jn. 11.33, 38. m Is. 42.1, 2. n Mt. 15.31; Mr. 6.51; 10.26. o Sal. 
145.9; Mt. 15.32. p Nm. 11.21, 22; 2 R. 4.42, 43; 7.1, 2. q Mt. 15.34; Mr. 6.38. r Mr. 6.41. 

apo ruwiꞌ rukꞌaꞌ pa ruwiꞌ rakꞌ ri achi riꞌ. 34 Y ri Jesús xtzuꞌun chicaj, k xjikꞌjoꞌx 
(xjikꞌjoꞌt) ránima l y xubij: Efata. Re tzij reꞌ nubij cꞌa: Tijakatej.

35  Y ri achi can yacꞌariꞌ tek xacꞌaxan y xel ri ruchꞌabel jabel. 36  Y ri 
Jesús xucꞌom cꞌa pe ri achi y xuchilabej chique ri winek chi majun achoj 
chare tiquibij m wi ri xbanatej. Yacꞌa ri winek, ma riqꞌui ta chi can bin 
chique ruma ri Jesús chi majun achoj chare tiquibij wi, riyeꞌ xa yariꞌ ri 
más xquitzijoj. 37 Y ri winek riꞌ can xquimey n tek xquitzꞌet ri xbanatej, y 
xquibilaꞌ cꞌa: Jabel ri xuben. Nuben cꞌa chique ri ma yeꞌacꞌaxan ta, chi 
yeꞌacꞌaxan; y nuyaꞌ chukaꞌ quichꞌabel ri ye memaꞌ, xechaꞌ cꞌa.

Tek ri Jesús xerutzuk más ye cajiꞌ mil winek

8 �1 Chupan cꞌa ri tiempo riꞌ xbanatej cꞌa chi sibilaj ye qꞌuiy winek 
quimolon apo quiꞌ riqꞌui ri Jesús y ri winek riꞌ xqꞌuis cꞌa quiway. 

Rumariꞌ ri Jesús xerusiqꞌuij (xeroyoj) cꞌa ri rudiscípulos y xubij cꞌa chique: 
2  Riyin sibilaj njoyowaj quiwech re winek reꞌ, o ruma cꞌo chic oxiꞌ kꞌij yecꞌo 
pe wuqꞌui y wacami majun chic quiway riche (rixin) chi niquitij. 3 Y yentek 
ta cꞌa el chi tak cachoch y xa majun niquitij el, ma utz ta. Ruma yecꞌo nej 
ye petenak wi, y riqꞌui jubaꞌ yetzak pa tak bey ruma wayjal, xchaꞌ chique.

4 Y ri rudiscípulos xquibij cꞌa chare: Re acuchi (achique) yojcꞌo wi xa 
majun cꞌo. ¿Acuchi (achique) ta cꞌa nbekilaꞌ wi pe wey riche (rixin) chi 
yekatzuk p jabel re winek reꞌ? xechaꞌ chare ri Jesús.

5 Y ri Jesús xucꞌutuj cꞌa chique ri rudiscípulos: ¿Janipeꞌ caxlan wey cꞌo 
iwuqꞌui? q xchaꞌ chique. Y riyeꞌ xquibij cꞌa: Cꞌo wukuꞌ, xechaꞌ chare.

6 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri winek chi quetzꞌuyeꞌ ka ri pan ulef. Yacꞌariꞌ 
tek Riyaꞌ xeruliꞌej ri wukuꞌ caxlan wey y tek rumatioxin chic chare ri Dios, 
cꞌacꞌariꞌ xeruwechꞌelaꞌ y xuyalaꞌ el chique ri rudiscípulos riche (rixin) chi 
niquiyaꞌ chique ri winek. Y ri rudiscípulos can xquiyaꞌ wi chique ri sibilaj 
winek riꞌ. 7 Y cꞌo cꞌa chukaꞌ caꞌiꞌ oxiꞌ tak car quiqꞌui. Y ri Jesús xucꞌutuj ri 
rubendición ri Dios pa ruwiꞌ, y cꞌacꞌariꞌ xutek rujachic chique ri winek. r 8 Ri 
winek can jabel cꞌa xewaꞌ. Can majun cꞌa ri man ta xwaꞌ chi utz y cꞌa cꞌo na 
cꞌa wukuꞌ chaquech caxlan wey rachibilan car ri xmolotej ca, ri ma xqꞌuis ta. 
9 Ri xquiben waꞌin chupan ri kꞌij riꞌ, achiꞌel xa cajiꞌ mil winek. Y cꞌacꞌariꞌ ri 
Jesús xerutek el ri winek chi tak cachoch. 10 Y can yacꞌariꞌ tek ri Jesús xoc el 
pa jucuꞌ quiqꞌui ri rudiscípulos y xebe cꞌa pa jun lugar Dalmanuta rubiꞌ.

Tek ri fariseos xquibij chare ri Jesús chi tubanaꞌ chi cꞌo jun 
retal nibanatej chuwech ri caj riche (rixin) chi niquinimaj

11  Y yecꞌo cꞌa chique ri achiꞌaꞌ fariseos ri xeꞌapon riqꞌui ri Jesús, 
y xquichop cꞌa quiꞌ riqꞌui chꞌabel riqꞌui Riyaꞌ. Y riche (rixin) chi 
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niquitojtobej,  s xquibij cꞌa chare chi tubanaꞌ cꞌa chi cꞌo jun retal 
nibanatej chuwech ri caj.

12  Yacꞌa ri Jesús xjikꞌjoꞌx (xjikꞌjoꞌt) ránima t y cꞌacꞌariꞌ xubij: ¿Achique 
cꞌa ruma re winek re yecꞌo re wacami nicajoꞌ niquitzꞌet chi cꞌo jun retal 
nibanatej chuwech ri caj? Riyin can kitzij cꞌa nbij chiwe chi ma ya ta ri 
nicajoꞌ riyeꞌ ri xtibanatej, xchaꞌ ri Jesús.

13  Y ri Jesús xeruyaꞌ cꞌa ca ri fariseos, y xoc el pa jucuꞌ quiqꞌui ri 
rudiscípulos riche (rixin) chi xekꞌax cꞌa jucꞌan chic ruchiꞌ yaꞌ.

Ri niquicꞌut ri fariseos y ri Herodes man achiꞌel ta nubij ri ruchꞌabel ri Dios
14 Y ri discípulos xquimestaj cꞌa xquicꞌuaj quiway, u y chiriꞌ pa jucuꞌ xaxu 

(xaxe wi) cꞌa jun caxlan wey cꞌo ca. 15 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri rudiscípulos: 
Can tiwacꞌaxaj cꞌa re xtinbij chiwe, chi can tichajij cꞌa iwiꞌ chuwech ri chꞌom 
(levadura) v quiche (quixin) ri fariseos y riche (rixin) ri Herodes, xchaꞌ chique.

16  Yacꞌa ri discípulos xa xquibilaꞌ cꞌa chiquiwech: Riyaꞌ xubij queriꞌ 
ruma majun caxlan wey w xkacꞌom pe riche (rixin) chi nikatij, xechaꞌ cꞌa.

17 Yacꞌa ri Jesús can retaman cꞌa ri niquibilaꞌ ka chiquiwech ri rudiscípulos, y 
rumariꞌ xubij cꞌa chique: ¿Achique ruma riyix nichꞌob chi ruma majun caxlan 
wey iwuqꞌui, rumariꞌ tek xinbij queriꞌ? ¿La ma xkꞌax ta cꞌa chiwech x ri xinbij? 
¿Xa can cꞌa cowirnek na ri iwánima, y rumariꞌ chi ma nikꞌax ta chiwech? 
18 Riyix cꞌo runakꞌ tak iwech, pero achiꞌel xa ma yixtzuꞌun ta. Cꞌo ixquin, pero 
achiꞌel xa ma yixacꞌaxan ta. ¿Can ma ninatej ta cꞌa chiwe? 19 Tek riyin xentzuk 
ri wuꞌoꞌ mil winek riqꞌui ri wuꞌoꞌ caxlan wey ri xinwechꞌ chiquiwech, ¿janipeꞌ 
chaquech ri xeꞌinojsaj riqꞌui ri caxlan wey ri ximol ca? xchaꞌ chique. Y ri 
discípulos xquibij cꞌa chare ri Jesús: Cablajuj chaquech, z xechaꞌ apo.

20 Y ri Jesús xubij: Tek riyin xentzuk ri cajiꞌ mil winek riqꞌui ri wukuꞌ caxlan 
wey, ¿janipeꞌ chukaꞌ chaquech ri xeꞌinojsaj riqꞌui ri caxlan wey ri ximol ca? 
xchaꞌ chique. Y ri discípulos xquibij cꞌa chare ri Jesús: Wukuꞌ chaquech, a xechaꞌ.

21 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: ¿Y achique cꞌa ruma tek can ma nikꞌax ta 
chiwech b ri nbij chiwe? xchaꞌ ri Jesús.

Tek ri Jesús xucꞌachojsaj jun moy pa Betsaida
22  Y ri Jesús ye rachibilan ri rudiscípulos xeꞌapon cꞌa pa Betsaida. Y cꞌo 

cꞌa jun achi moy xbeyaꞌox (xbeyaꞌ) chuwech. Y ri ye cꞌamayon pe ri moy riꞌ, 
xquicꞌutuj utzil chare ri Jesús chi tuyaꞌ rukꞌaꞌ pa ruwiꞌ ri moy riche (rixin) chi 
nitzuꞌun. 23 Xpe ri Jesús xuchop el chukꞌaꞌ ri achi moy y xucꞌuaj el cꞌa chuchiꞌ 
ri aldea. Cꞌacꞌariꞌ ri Jesús xuyaꞌ apo ruchub (rucꞌaxej) chrij runakꞌ ruwech ri 
moy. Y xuyaꞌ rukꞌaꞌ pa ruwiꞌ. Cꞌacꞌariꞌ tek xucꞌutuj chare wi cꞌo ri nutzꞌet. 24 Y 
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tek ri moy xujek runakꞌ ruwech, xubij cꞌa: Jaꞌ (je), yentzꞌet ri achiꞌaꞌ. Ntzꞌet 
chi achiꞌel ye cheꞌ. Pero xa ma ye cheꞌ ta ruma xa can yebiyin, nchaꞌ.

25 Y ri Jesús xuyaꞌ chic cꞌa ri rukꞌaꞌ chrij ri runakꞌ tak ruwech ri achi 
y xuben cꞌa chare chi xtzuꞌun chic apo jun bey. Y yacꞌariꞌ tek ri achi 
xtzuꞌun chic jun bey achiꞌel ri rubanon ca. Can jabel cꞌa yerutzuꞌ ronojel 
ri yecꞌo chi nej chi nakaj. 26  Y ri Jesús xutek cꞌa el ri achi chrachoch. Riyaꞌ 
xubij cꞌa el chare: Ma catoc ta pan aldea riche (rixin) chi nbeꞌatzijoj c ca 
chiriꞌ, xa choj jet chawachoch, xchaꞌ el ri Jesús chare.

Tek ri Pedro xubij chi ri Jesús yariꞌ ri Cristo
27 Y ri Jesús y ri rudiscípulos xebe ri pa tak aldea ri yecꞌo pa rucuenta 

ri tinamit Cesarea ri nibix chukaꞌ riche (rixin) ri Felipe chare. Y pa bey, ri 
Jesús xucꞌutuj cꞌa chique ri rudiscípulos: ¿Yin achique cꞌa riyin, niquibij ri 
winek? d xchaꞌ chique.

28  Y riyeꞌ xquibij chare: Yecꞌo ri yebin chi yit cꞌa riyit ri Juan ri 
Bautista. e Yecꞌo nicꞌaj chic niquibij chi yit cꞌa riyit ri Elías. Y yecꞌo cꞌa 
chukaꞌ ri yebin chi riyit yit jun chique ri nicꞌaj chic profetas ri xekꞌalajsan 
ri ruchꞌabel ri Dios ojer ca, xechaꞌ chare ri Jesús.

29 Y Riyaꞌ xucꞌutuj cꞌa chique ri rudiscípulos: ¿Yin achique cꞌa riyin nibij riyix? 
xchaꞌ chique. Y ri Pedro can yacꞌariꞌ tek xubij: Yit cꞌa riyit ri Cristo, f xchaꞌ chare.

30 Y ri Jesús xuchilabej cꞌa chique chi majun achoj chare tiquitzijoj wi. g

Tek ri Jesús xubij chi xticamisex
31 Y ri Jesús xuchop cꞌa rubixic chique ri rudiscípulos: Riyin ri 

Cꞌajolaxel ri xinalex chicojol, cꞌo chi nkꞌaxaj na qꞌuiy tijoj pokonal. 
Xquinetzelex cuma ri rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij. Xquinetzelex cuma 
ri principaliꞌ tak sacerdotes. Chukaꞌ xquinetzelex cuma ri aj tzꞌibaꞌ. Y 
xquicamisex. Yacꞌa ri pa rox kꞌij xquicꞌastej pe, h xchaꞌ ri Jesús chique.

32 Y tek ri Jesús xubij cꞌa re chꞌabel reꞌ chique ri rudiscípulos, can jabel cꞌa kꞌalaj 
rubixic xuben chare. Yacꞌa ri Pedro ma xka ta chuwech ri xubij ri Jesús, rumariꞌ 
xucꞌuaj el jubaꞌ quelaꞌ, y xbechapon pe chare. 33 Pero tek ri Jesús xracꞌaxaj queriꞌ, 
xupiscolij riꞌ y xerutzuꞌ ri nicꞌaj chic rudiscípulos y cꞌacꞌariꞌ xubij chare ri Pedro: 
Cabiyin quelaꞌ riyit Satanás, ruma ma utz ta ri nachꞌob. Ruma ri nachꞌob riyit xa 
can junan riqꞌui ri niquichꞌob ri winek y xa ma ya ta ri nrajoꞌ ri Dios ri nachꞌob.

34 Y ri Jesús xerusiqꞌuij (xeroyoj) cꞌa ri winek y ri rudiscípulos y Riyaꞌ xubij cꞌa 
chique: Wi cꞌo jun nrajoꞌ yirutzekelbej, man cꞌa tupokonaj ta nukꞌaxaj tijoj pokonal. 
Xa can tubanaꞌ cꞌa achiꞌel nuben jun ri benak chuxeꞌ jun cruz i riche (rixin) chi 
nbecamisex. Ma nuben ta chic ri nurayij ka riyaꞌ. Wi cꞌo cꞌa jun nichꞌobo queriꞌ, 
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utz chi nipe wuqꞌui y quirutzekelbej cꞌa. 35 Ruma xabachique ri can nupokonaj 
ri rucꞌaslen re waweꞌ chuwech re ruwachꞌulef, xa ma xtril ta cꞌa rucꞌaslen riche 
(rixin) xtibe kꞌij xtibe sek. Yacꞌa ri ma nupokonaj ta ri rucꞌaslen j re waweꞌ chochꞌulef, 
astapeꞌ ta na can napon pa camic wuma riyin y ruma ri lokꞌolaj chꞌabel ri niyaꞌo 
colotajic, can xtril cꞌa rucꞌaslen riche (rixin) xtibe kꞌij xtibe sek. 36 Ruma, ¿achique 
ta cꞌa nucꞌom pe chare ri winek wi nicꞌojeꞌ ri beyomel riche (rixin) ronojel re 
ruwachꞌulef riqꞌui y wi xa ma nicolotej ta? 37 Y astapeꞌ sibilaj qꞌuiy ri beyomel ri 
cꞌo riqꞌui ri winek, xa can ma xticowin ta nulokꞌ ri cꞌaslen riche (rixin) xtibe kꞌij 
xtibe sek. 38 Ruma wi jun winek niqꞌuix yirukꞌalajsaj riyin y niqꞌuix nukꞌalajsaj ri 
nuchꞌabel chique ri winek ri xa can ma yeniman ta chic chare ri Dios, winek ri 
can ye aj maquiꞌ ri yecꞌo chuwech re ruwachꞌulef re tiempo reꞌ, queriꞌ chukaꞌ riyin 
ri Cꞌajolaxel ri xinalex chicojol xquiqꞌuix xtinbij chi ri jun winek riꞌ wuche (wixin) 
riyin. k Queriꞌ xtinben tek xquipe chic jun bey, y junan chic nukꞌij nucꞌojlen riqꞌui ri 
Nataꞌ y ye wachibilan pe ri lokꞌolaj tak ángeles.

9 �1 Y chukaꞌ ri Jesús xubij cꞌa chique ri yecꞌo riqꞌui: Can tiwacꞌaxaj 
cꞌa re xtinbij chiwe, chi yecꞌo nicꞌaj chiwe riyix ri yecꞌo waweꞌ ri 

ma xquecom ta na, xquecom pero cꞌa ya tek quitzꞌeton chic na ca l ri 
rajawaren ri Dios petenak m riqꞌui ruchukꞌaꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

Tek ri Jesús xjalatej ruwachbel
2  Y tek kꞌaxnek chic cꞌa wakiꞌ kꞌij, ri Jesús xeruchaꞌ ri Pedro, ri Jacobo y 

ri Juan, riche (rixin) chi xerucꞌuaj chi ye oxiꞌ cꞌa pa ruwiꞌ jun nimajuyuꞌ. n Y 
ri Jesús xjalatej cꞌa ruwachbel chiquiwech ri ye oxiꞌ rudiscípulos. 3 Y chukaꞌ 
ri rutziak can xjalatej ri yetzuꞌun. Can sibilaj rusakil xuben, can achiꞌel 
ri chumatef ri nika, o y hasta nitzꞌitzꞌan. Y majun cꞌa jun aj chꞌajoy tziek ri 
nicowin ta nuben queriꞌ rusakil chare jun tziek. 4 Y xebecꞌulun cꞌa pe ye caꞌiꞌ 
achiꞌaꞌ, ri Elías rachibilan ri Moisés, y xquichop tzij riqꞌui ri Jesús. 5 Y yacꞌariꞌ 
tek ri Pedro xubij apo chare ri Jesús: Tijonel, xa utz kabanon chi yojcꞌo 
waweꞌ. Tikabanaꞌ oxiꞌ tak caꞌaj, jun awuche (awixin) riyit, jun riche (rixin) ri 
Moisés, y queriꞌ chukaꞌ ri jun chic riche (rixin) ri Elías, xchaꞌ chare ri Jesús.

6  Ri Pedro quecꞌariꞌ xubij apo y ma retaman ta achique ruma tek xchꞌo 
apo. Xa chꞌobon ma chꞌobon ri xerubilaꞌ apo, ruma chi ye oxiꞌ quixibin 
quiꞌ. 7 Y yacꞌariꞌ tek xpe jun sutzꞌ p ri xuben muj pa quiwiꞌ. Y chupan cꞌa ri 
sutzꞌ riꞌ cꞌo jun chꞌabel xquicꞌaxaj ri xubij: Yareꞌ ri Nucꞌajol q y can sibilaj 
nwajoꞌ, can ya cꞌa Riyaꞌ tiwacꞌaxaj, xchaꞌ ri chꞌabel riꞌ.

8  Y tek ri discípulos xetzuꞌun chic cꞌa apo, xquitzꞌet chi xa majun chic 
cꞌo riqꞌui ri Jesús. Xa ruyon chic cꞌo ca.

9 Y tek riyeꞌ ye xulan cꞌa pe chuwech ri juyuꞌ, ri Jesús xuchilabej chique 
ri rudiscípulos chi majun achoj chare tiquitzijoj wi ri xquitzꞌet, utz 
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niquitzijoj pero cꞌa ya tek ri Cꞌajolaxel cꞌastajnek chic pe chiquicojol ri 
caminakiꞌ; cꞌa yacꞌariꞌ tek utz niquitzijoj. r

10 Y riyeꞌ can ma xquitzijoj ta cꞌa ri achique xquitzꞌet, pero niquicꞌutulaꞌ 
cꞌa chiquiwech chi achique ri xrajoꞌ xubij ri Jesús riqꞌui ri chꞌabel tek 
xubij chi xticꞌastej pe chiquicojol ri caminakiꞌ. 11 Y ri ye oxiꞌ discípulos 
xquibij cꞌa chare ri Jesús: ¿Achique cꞌa ruma tek ri aj tzꞌibaꞌ niquibij chi 
nabey cꞌo chi nipe ri Elías, s y cꞌacꞌariꞌ nipe ri Cristo? xechaꞌ chare.

12  Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Kas kitzij wi chi ri Elías nipe nabey y 
nuben cꞌa ruchojmil ronojel ri rajawaxic chi nichojmirisex. ¿Y achique 
nibij riyix? ¿Ma xtibanatej ta chukaꞌ cami ri tzꞌibatal ca chuwij riyin ri 
Cꞌajolaxel ri xinalex chicojol chi cꞌo chi nkꞌaxaj qꞌuiy tijoj pokonal t y can 
majun nukꞌij xtiban chuwe? u 13  Pero riyin nbij cꞌa chiwe chi ri Elías v riꞌ 
xpe yan. Y sibilaj qꞌuiy pokon ri xquiben el chare. Can achique ri xcajoꞌ 
xquiben el chare, can queriꞌ wi xquiben. Can achiꞌel ri ye tzꞌibatajnek ca 
chrij, xchaꞌ ri Jesús chique.

Tek ri Jesús xucꞌachojsaj jun cꞌajol ri cꞌo jun itzel espíritu riqꞌui
14 Y tek ri Jesús ye rachibilan ri ye oxiꞌ rudiscípulos xapon quiqꞌui 

ri nicꞌaj chic discípulos, Riyaꞌ xutzꞌet cꞌa chi sibilaj ye qꞌuiy winek ri 
quimolon quiꞌ chiquij, y chukaꞌ caꞌiꞌ oxiꞌ aj tzꞌibaꞌ ri quichapon quiꞌ riqꞌui 
chꞌabel quiqꞌui ri discípulos. 15 Quinojel can xu (xe) wi cꞌa xquitzꞌet chi 
petenak ri Jesús, can xquimey. Y xequicot, y chanin xebe y xquiyaꞌ rutzil 
ruwech. 16  Y ri Jesús xucꞌutuj cꞌa chique: ¿Achoj pa ruwiꞌ cꞌa ichapon wi 
iwiꞌ quiqꞌui riyeꞌ? xchaꞌ chique.

17 Y jun cꞌa chique ri winek xuchop apo rubixic chare ri Jesús: Tijonel, 
riyin ncꞌamon cꞌa pe ri nucꞌajol awuqꞌui, ruma cꞌo jun itzel espíritu riqꞌui. Y 
re itzel espíritu reꞌ, rumemurisan. 18  Y tek nuchop, xabacuchi (xabachique) 
ta na cꞌo wi, nuchꞌakij pan ulef, niwoko pa ruchiꞌ, y nukachꞌachꞌej rey. 
Sibilaj chukaꞌ rucajman chic ruma re quereꞌ rucꞌulwachin. Y rumariꞌ 
xincꞌutuj utzil chique re adiscípulos chi tiquelesaj el re jun itzel espíritu reꞌ 
riqꞌui re nucꞌajol, y xa ma ye cowinek ta, w xchaꞌ chare ri Jesús.

19 Y ri Jesús yacꞌariꞌ tek xubij chique: Riyix winek ri yixcꞌo chuwech 
re ruwachꞌulef, can majun chiwe ri cukul ta rucꞌuꞌx riqꞌui ri Dios. ¿Riyix 
nichꞌob chi riyin can ronojel kꞌij xquicꞌojeꞌ iwuqꞌui y man cꞌa xquitaneꞌ ta 
chi yixincochꞌ? Ticꞌamaꞌ cꞌa pe ri cꞌajol waweꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

20 Y xucꞌuex cꞌa apo ri cꞌajol chuwech ri Jesús. Pero tek ri itzel espíritu 
xutzꞌet ri Jesús, riqꞌui ruchukꞌaꞌ xuyicaj x ri cꞌajol y xuchꞌakij pan ulef. Y ri 
cꞌajol nubolkotilaꞌ cꞌa riꞌ y niwoko ruchub (rucꞌaxej) pa ruchiꞌ. 21 Y ri Jesús 
xucꞌutuj cꞌa chare ri rutataꞌ ri cꞌajol: ¿Janipeꞌ chic tiempo rucꞌulwachin 
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pe quereꞌ re cꞌajol reꞌ? xchaꞌ ri Jesús. Y ri tataꞌaj xubij: Can cꞌa coꞌol tek 
quereꞌ rucꞌulwachin pe. 22  Can qꞌuiy cꞌa mul rucꞌakon pa kꞌakꞌ y pa tak 
yaꞌ riche (rixin) chi nucamisaj. Pero wi riyit yacowin natoꞌ, tajoyowaj cꞌa 
kawech; y kojatoꞌ cꞌa. Queriꞌ xubij ri tataꞌaj chare ri Jesús.

23 Y ri Jesús xubij chare ri tataꞌaj: Wi riyit yacowin nacukubaꞌ acꞌuꞌx 
wuqꞌui chi yicowin ntoꞌ ri acꞌajol, can xtibanatej wi ri achiꞌel nawajoꞌ. y Pero 
riꞌ awuqꞌui riyit cꞌo wi, ruma jun winek ri can nucukubaꞌ rucꞌuꞌx wuqꞌui tek 
cꞌo ri nucꞌutuj, can nibanatej wi ri achique ri nrajoꞌ, xchaꞌ ri Jesús chare.

24 Y ri rutataꞌ ri cꞌajol can riqꞌui ruchukꞌaꞌ xchꞌo y xubij: Ncukubaꞌ 
nucꞌuꞌx awuqꞌui. Y chukaꞌ can quinatoꞌ riche (rixin) chi queriꞌ más ta 
xtincukubaꞌ nucꞌuꞌx z awuqꞌui, xchaꞌ.

25 Tek ri Jesús xutzꞌet chi sibilaj ye qꞌuiy winek ri yetajin niquimol 
apo quiꞌ, ri más utz xuben ya ri xchapon chare ri itzel espíritu. Riyaꞌ 
xubij cꞌa chare: Riyit ri abanon chare re cꞌajol reꞌ chi ma nacꞌaxan ta y 
amemurisan, catel el, a y ma catzolin ta pe chic riqꞌui, xchaꞌ chare.

26  Y ri itzel espíritu nurek ruchiꞌ, xel el riqꞌui ri cꞌajol riꞌ. Y xuyicaj ca. 
Y ri cꞌajol riꞌ xcꞌojeꞌ ca pan ulef, achiꞌel jun caminek. Y rumariꞌ ye qꞌuiy 
winek xquibij chi xcom. 27 Pero ri Jesús xuchop rukꞌaꞌ ri cꞌajol riꞌ y xuyec 
anej. Y can yacꞌariꞌ tek xbeyacatej pe.

28 Y tek ri discípulos yecꞌo chic pa jay quiyon riqꞌui ri Jesús, xquicꞌutuj cꞌa chare: 
¿Achique ruma tek riyoj ma xojcowin ta xkelesaj el ri itzel espíritu? b xechaꞌ chare.

29 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Re jun ruwech itzel espíritu reꞌ ntel, pero 
wi riyix niben orar y ma yixwaꞌ ta tek niben ri oración riꞌ, xchaꞌ chique.

Tek ri Jesús xubij chic jun bey chi xticamisex
30 Y tek riyeꞌ ye elenak chic pe chiriꞌ, xekꞌax ri pa Galilea. Pero ri Jesús ma 

xrajoꞌ ta chi ninabex chi Riyaꞌ nikꞌax chiriꞌ. 31 Ruma Riyaꞌ nrajoꞌ cꞌa chi cꞌo ri 
niquetamaj ca ri rudiscípulos, y rumariꞌ Riyaꞌ xuchop chic cꞌa rubixic chique: 
Riyin ri Cꞌajolaxel ri xinalex chicojol, can xquijach wi pa quikꞌaꞌ ri winek c y 
xquinquicamisaj. d Yacꞌa tek xa yin caminek chic, pa rox kꞌij xquicꞌastej pe. e

32  Yacꞌa ri discípulos xa ma xkꞌax ta chiquiwech ri xbix chique ruma ri 
Jesús. Y niquixibij cꞌa quiꞌ niquicꞌutuj chare chi achique ri xubij chique.

Tek ri Jesús xubij achique ri cꞌo más rukꞌij
33 Y ri Jesús ye rachibilan ri rudiscípulos xapon ri pa tinamit Capernaum. 

Y tek cꞌo chic pa jay, Riyaꞌ xucꞌutuj chique ri rudiscípulos: Y riyix ¿achique 
cꞌa ri nichꞌojilaꞌ chiwech tek yoj petenak pa bey? xchaꞌ chique.

34 Yacꞌa ri discípulos ma xekꞌajan ta apo chuwech ri Jesús, ruma tek 
ye petenak pa bey, xa xquichꞌojilaꞌ cꞌa chiquiwech chi achique ri más 
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nim rukꞌij chique riyeꞌ. f 35 Y ri Jesús xtzꞌuyeꞌ cꞌa ka. Cꞌacꞌariꞌ xerusiqꞌuij 
(xeroyoj) apo chi ye cablajuj rudiscípulos y xubij cꞌa chique: Wi cꞌo jun 
nrajoꞌ chi ya riyaꞌ ri nabey y cꞌo ta rukꞌij, nicꞌatzin chi tunaꞌ ka riꞌ chi riyaꞌ 
xa majun rukꞌij y tuchꞌutinirisaj riꞌ, querunimaj y querilij quinojel. g

36  Y ri Jesús xberucꞌamaꞌ cꞌa pe jun ti acꞌal y xuyaꞌ chiriꞌ pa quinicꞌajal. h 
Cꞌacꞌariꞌ xuchꞌelej; y Riyaꞌ xubij cꞌa chique ri rudiscípulos: 37 Ri can pa 
nubiꞌ riyin nucꞌul jun acꞌal, jun acꞌal ri achiꞌel reꞌ, ma xu (xe) ta wi xtucꞌul 
ri acꞌal, xa can xquirucꞌul chukaꞌ riyin. Y ri xquicꞌulu cꞌa riyin, ma xu (xe) 
ta wi riyin ri xquirucꞌul, xa can xtucꞌul chukaꞌ ri yin takayon pe. i

Ri ma yojquetzelaj ta, can kachibil cꞌa kiꞌ quiqꞌui
38  Y ri Juan xubij cꞌa pe chare ri Jesús: Tijonel, riyoj cꞌo jun achi 

katzꞌeton ca. Y pan abiꞌ riyit yerelesalaꞌ itzel tak espíritu. Pero ruma xa 
ma kachibil ta, xkakꞌil ca, j xchaꞌ chare ri Jesús.

39 Yacꞌa ri Jesús xubij: Ma tikꞌil ta chic. Ruma majun jun winek ri pa nubiꞌ riyin 
yerubanalaꞌ wi milagros, y cꞌa ta riꞌ xticowin xquerubij itzel tak tzij chuwij, ma 
que ta riꞌ. 40 Ruma ri ma yojquetzelaj ta, can ye kachibil wi cꞌa riꞌ. 41 Y xabachique 
cꞌa ri utz yixrutzꞌet ruma wuqꞌui riyin ri Cristo yixcꞌo wi, astapeꞌ xa jun vaso raxyaꞌ 
ri nuyaꞌ chiwe, can kitzij cꞌa nbij chiwe chi can cꞌo rajel ruqꞌuexel ri xtucꞌul. k

Juyiꞌ oc ruwech ri winek ri nibano chare jun ralcꞌual ri Dios chi nitzak pa mac
42 Wi cꞌo ta jun coꞌol ri yirunimaj y nipe ta jun winek y nuben chare ri jun 

coꞌol riꞌ chi nitzak pa mac, ri winek ri xbano ri pokon riꞌ, nimalaj rucꞌayewal 
nipe pa ruwiꞌ. Rumariꞌ xa utz na jubaꞌ chi ximon ta el jun nimalaj caꞌ chukul 
y nbecꞌak ca pa mar, l que chuwech ri nuben chare jun coꞌol chi nitzak pa 
mac. 43 Xa rumacꞌariꞌ wi xa jun chique ri akꞌaꞌ ri nibano chawe chi yamacun, 
más ta utz chi nachoy el. m Ruma xa más utz chi xaxu (xaxe) wi jun akꞌaꞌ cꞌo 
y yatoc chupan ri cꞌaslen riche (rixin) xtibe kꞌij xtibe sek, que chuwech caꞌiꞌ ta 
akꞌaꞌ cꞌo y xa yabe chupan ri tijoj pokonal; chupan ri kꞌakꞌ ri ma nichuptej ta, 
44 ri acuchi (achique) ri quijutil riyeꞌ xa ma yecom ta, y ri kꞌakꞌ chukaꞌ can ma 
nichuptej ta. n 45 Y xa ta jun awaken ri nibano chawe chi yamacun, más ta utz 
chi nachoy el. Ruma más utz chi xaxu (xaxe) wi jun awaken cꞌo y yatoc chupan 
ri cꞌaslen riche (rixin) xtibe kꞌij xtibe sek, que chuwech cꞌo chi caꞌiꞌ awaken y 
xa pa kꞌakꞌ ri majun bey xtichuptej ta ri yatbecꞌak wi ca, 46 ri acuchi (achique) 
ri quijutil riyeꞌ xa ma yecom ta, y ri kꞌakꞌ chukaꞌ can ma nichuptej ta. 47 Y xa 
ta jun runakꞌ awech ri nibano chawe chi yamacun, tawelesaj el. o Ruma más 
utz chi xaxu (xaxe) wi jun runakꞌ awech cꞌo y yatoc chilaꞌ pa rajawaren ri Dios, 
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p Lv. 2.13. q Ro. 12.18. r Mt. 19.1. s Mt. 19.3. t Dt. 24.1; Mt. 5.31; 19.7. u Dt. 9.6; Hch. 
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16.18. y Ro. 7.3. 

que chuwech caꞌiꞌ ta runakꞌ awech cꞌo y xa pa kꞌakꞌ yatbecꞌak wi ca, 48 ri acuchi 
(achique) ri quijutil riyeꞌ xa ma yecom ta, y ri kꞌakꞌ chukaꞌ can ma nichuptej ta.

49 Can ronojel wi cꞌa chicop ri yecamisex y ri yetzuj (yesuj) chuwech ri 
Dios, yetzꞌamix riqꞌui atzꞌan. p Queriꞌ chukaꞌ quinojel winek xquetzꞌamix, pero 
ma riqꞌui ta chic atzꞌan, xa riqꞌui kꞌakꞌ. 50 Ri atzꞌan jabel. Y wi ta ri atzꞌan 
niqꞌuis ta el ri ratzꞌamil, ¿achique ta cꞌa rubanic niban chare riche (rixin) chi 
queriꞌ nitzolin ta chic pe ri ratzꞌamil? Rumariꞌ riyix tichajij ri icꞌaslen, riche 
(rixin) chi queriꞌ ma yixoc ta achiꞌel ri atzꞌan ri ma natzꞌamin ta chic, y chukaꞌ 
can ta cꞌo uxlanibel cꞌuꞌx chicojol chiꞌiwonojel. q Queriꞌ xubij ri Jesús.

Tek ri Jesús xubij chi ri achi ma utz ta chi nujech ca ri rixjayil

10 �1 Y cꞌacꞌariꞌ ri Jesús ye rachibilan ri rudiscípulos xel el chiriꞌ y xbe cꞌa 
quelaꞌ pa Judea. Y xkꞌax cꞌa jucꞌan chic chare ri raken yaꞌ Jordán. r 

Chiriꞌ, sibilaj ye qꞌuiy winek xquimol chic quiꞌ riqꞌui. Y Riyaꞌ xuchop chic cꞌa 
rucꞌutic ri ruchꞌabel ri Dios chiquiwech, can achiꞌel wi rubanon pe.

2  Y yacꞌariꞌ tek yecꞌo achiꞌaꞌ fariseos ri xeꞌapon riqꞌui, ruma nicajoꞌ chi 
niquitojtobej ri Jesús y nitzak ta pa quikꞌaꞌ. Riyeꞌ xquicꞌutuj cꞌa chare wi 
rucꞌamon chi jun achi nujech riꞌ riqꞌui ri rixjayil. s 3 Y ri Jesús xubij cꞌa chique 
ri achiꞌaꞌ riꞌ: ¿Achique cꞌa rubin ca ri Moisés chiwe chi niben? xchaꞌ chique.

4 Y riyeꞌ xquibij cꞌa: Ri Moisés can xuyaꞌ wi ca kꞌij chare ri achi chi utz 
nutzꞌibaj jun wuj y nubij chupan chi xquijech quiꞌ t riqꞌui ri rixjayil y tuyaꞌ 
chare ri ixok, y tuyaꞌ ca, xechaꞌ riyeꞌ.

5 Y ri Jesús can yacꞌariꞌ xubij chique: Ruma chi can cowirnek ri 
iwánima riyix chi ma ninimaj ta u ri Dios, xa rumacꞌariꞌ tek ri Moisés 
xuyaꞌ kꞌij chi nijech ca ri iwixjaylal. 6  Yacꞌa ri pa rutiquiribel pe xa ma 
que ta riꞌ. Ri pa rutiquiribel, tek ri Dios xuben re ruwachꞌulef, can pa 
cꞌulaj cꞌa xeruben ri winek. Can ma ruyon ta ri achi y ma ruyon ta chukaꞌ 
ri ixok. v 7 Rumariꞌ ri achi man chic cꞌa quiqꞌui ta ruteꞌ rutataꞌ xticꞌojeꞌ wi. 
Xa xtiquicꞌuaj quiꞌ riqꞌui ri rixjayil, 8  y chi ye caꞌiꞌ xa jun cꞌa xtiquiben. w 
Rumariꞌ tek quicꞌuan chic quiꞌ, man chic ye caꞌiꞌ ta cꞌa winek, xa jun chic 
quibanon. 9 Rumacꞌariꞌ ri can ye tunun chic ruma ri Dios, majun winek ri 
tijacho ta quiche (quixin), xchaꞌ chique.

10 Tek ri Jesús y ri rudiscípulos yecꞌo chic cꞌa pa jay, xepe ri discípulos 
xquicꞌutulaꞌ chare ri Jesús chi achique cꞌa ri xrajoꞌ xubij riqꞌui ri chꞌabel ri 
xa cꞌariꞌ xerubij ca chique ri achiꞌaꞌ fariseos. 11 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: 
Xabachique achi ri nujech ca ri rixjayil x y cꞌacꞌariꞌ nucꞌom chic jun ixok, ri achi 
riꞌ nimacun chuwech ri rixjayil. 12 Y queriꞌ chukaꞌ ri ixok ri nujech ca ri rachijil 
y nibe chic riqꞌui jun achi, ri ixok riꞌ can nimacun chukaꞌ. y Queriꞌ xubij chique.

SAN MARCOS 9​, ​10

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Occidental de Guatemala, 2da ed., © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



123

 

z Mt. 19.13; Lc. 18.15. a Mt. 18.3. b Mt. 19.16; Lc. 18.18. c Ex. 20.12-16; Ro. 13.9; Stg. 
2.11. d Mt. 19.21; Lc. 12.33; Hch. 2.45. e Hch. 14.22; 2 Ti. 3.12. f Mt. 19.23; Lc. 18.24. 

Tek ri Jesús xeruben bendecir ri acꞌalaꞌ
13  Yecꞌo cꞌa acꞌalaꞌ ri xeꞌucꞌuex apo chuwech ri Jesús, chi nuyaꞌ ta el ri 

rukꞌaꞌ pa quiwiꞌ, riche (rixin) chi niquicꞌul ri rubendición ri Dios. Yacꞌa 
ri discípulos xa xechapon chique ri winek chi ma quequicꞌom ta pe ri 
acꞌalaꞌ. z 14 Yacꞌa tek ri Jesús xutzꞌet ri niquiben ri rudiscípulos, ma xka ta 
chuwech ri yetajin chubanic, y xubij cꞌa chique: Tiyaꞌ kꞌij chique ri acꞌalaꞌ 
chi yepe wuqꞌui riyin, y ma queꞌikꞌet ta. Ruma ri xqueꞌoc pa rajawaren 
ri Dios, xaxu (xaxe) wi ri winek ri ye achiꞌel re acꞌalaꞌ reꞌ. 15 Y can kitzij 
cꞌa nbij chiwe, chi ri xa ma niquiben ta achiꞌel ri acꞌalaꞌ riche (rixin) chi 
niquijech quiꞌ pa rukꞌaꞌ ri Dios, can man cꞌa xqueꞌoc ta pa rajawaren ri 
Dios, a xchaꞌ chique. 16  Y Riyaꞌ xeruchꞌelej chiquijujunal ri acꞌalaꞌ y xuyalaꞌ 
ri rukꞌaꞌ pa quiwiꞌ y xerubanalaꞌ cꞌa bendecir.

Tek jun cꞌajol achi ri cꞌo qꞌuiy rubeyomal xbetzijon riqꞌui ri Jesús
17 Y tek ri Jesús ye rachibilan ri rudiscípulos xuchop chic el ri rubey, 

cꞌo jun achi junanin (anibel) xoka riqꞌui, xxuqueꞌ chuwech, y xubij cꞌa 
chare: Riyit ri can yit utzilaj Tijonel, tabij cꞌa chuwe: ¿Achique cꞌa ri 
rajawaxic chi nben riyin riche (rixin) chi ntoc ta wuche (wixin) ri cꞌaslen 
riche (rixin) xtibe kꞌij xtibe sek? b xchaꞌ chare ri Jesús.

18 Y ri Jesús xubij cꞌa chare: ¿Achique ruma tek nabij utz chuwe riyin? 
Ruma majun winek ri utz ta, xa can xu (xe wi) Jun ri utz y riꞌ ya ri Dios. 
19 Y riyin nbij chi riyit jabel awetaman ri rupixaꞌ ri Dios, chi riyit achi ri cꞌo 
awixjayil ma tacanoj ta jun chic ixok, ma cacamisan ta, c ma catelekꞌ ta, ma 
tatzꞌuc ta tzij chrij jun chic winek, ma takꞌol ta jun winek riche (rixin) chi 
nawelesaj chare ri xa riche (rixin) riyaꞌ; tayaꞌ quikꞌij ri ateꞌ atataꞌ, xchaꞌ chare.

20 Y ri achi riꞌ xubij chare ri Jesús: Tijonel, cꞌa yin coꞌol na tek nchapon 
pe rubanic ronojel riꞌ, xchaꞌ.

21 Y ri Jesús riqꞌui cꞌa ajowabel xutzuꞌ ruwech ri achi tek xubij queriꞌ, y 
cꞌacꞌariꞌ xubij chare: Cꞌa cꞌo na jun ri ma abanon ta. Wacami, jet jacꞌayij 
cꞌa ronojel ri cꞌo awuqꞌui d y ri rajel tayaꞌ chique ri pobres, riche (rixin) chi 
queriꞌ nicꞌojeꞌ abeyomal chilaꞌ chicaj. Y catam pe wuqꞌui, quinatzekelbej, 
y ma tapokonaj ta nakꞌaxaj tijoj pokonal e wuma riyin, achiꞌel jun ri can 
benak chuxeꞌ jun cruz riche (rixin) chi nbecamisex, xchaꞌ chare.

22  Pero tek ri achi xracꞌaxaj ri chꞌabel ri xubij ri Jesús chare, xa can 
pokon xunaꞌ ri ránima, ruma riyaꞌ can qꞌuiy ri beyomel cꞌo riqꞌui. Y nibison 
cꞌa ránima xtzolin el, ruma ma nrajoꞌ ta chi ntel ri rubeyomal pa rukꞌaꞌ.

23  Y ri Jesús xerutzuꞌ ri rudiscípulos y xubij chique: Ri cꞌo quibeyomal, 
cꞌayef (cuesta) chi yeꞌoc pa rajawaren ri Dios, f xchaꞌ chique.
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24 Y ri rudiscípulos can achique na xquicꞌaxaj ri chꞌabel ri xubij ri 
Jesús. Pero Riyaꞌ xubij chic jun bey chique: Walcꞌual, ri winek ri can 
quicukuban quicꞌuꞌx riqꞌui quibeyomal, g cꞌayef (cuesta) chi yeꞌoc pa 
rajawaren ri Dios. 25 Xa ma can ta cꞌayef (cuesta) chi nikꞌax ri jun chicop 
ri camello rubiꞌ pa ti rachek jun bak riche (rixin) tꞌisoꞌn (tzꞌisoꞌn), que 
chuwech chi ntoc jun beyon pa rajawaren ri Dios, xchaꞌ ri Jesús.

26  Pero tek ri discípulos xquicꞌaxaj chic jun bey ri chꞌabel ri xubij ri 
Jesús, xsach quicꞌuꞌx y xquibilaꞌ cꞌa chiquiwech: Wi can achiꞌel ri xubij, 
¿achique ta cꞌa jun ri xticolotej? xechaꞌ.

27 Y ri Jesús xerutzuꞌ chic cꞌa jun bey ri rudiscípulos y xubij cꞌa chique: 
Ri winek ma yecowin ta niquicol quiꞌ, yacꞌa ri Dios can nicowin wi 
yerucol, ruma Riyaꞌ ronojel nicowin nuben, h xchaꞌ chique.

28  Y yacꞌariꞌ tek ri Pedro xubij chare: Riyit awetaman chi riyoj kayaꞌon 
ca ronojel ri cꞌo kiqꞌui, riche (rixin) chi yit katzekelben, i xchaꞌ.

29 Y ri Jesús xubij: Can kitzij cꞌa nbij chiwe, wi cꞌo jun winek ri ruyaꞌon 
ca rachoch, ruyaꞌon ca rachꞌalal ye cꞌajolaꞌ o kꞌopojiꞌ, ruteꞌ rutataꞌ, rixjayil, 
ralcꞌual o rulef, wuma riyin y ruma ri lokꞌolaj chꞌabel ri niyaꞌo colotajic, 
30 ri winek ri nibano queriꞌ can qꞌuiy cꞌa xtucꞌul. Can pa ciento cꞌa mul ri 
xtucꞌul chupan re tiempo re kachapon. Xtucꞌul rachoch, rachꞌalal ye cꞌajolaꞌ 
o kꞌopojiꞌ, ruteꞌ, ralcꞌual y rulef. Astapeꞌ can cꞌo wi cꞌa tijoj pokonal j ri 
xtukꞌaxaj ruma tzekelbey wuche (wixin) riyin, pero chupan apo ri jun chic 
tiempo chkawech apo, can xtiyatej cꞌa chukaꞌ rucꞌaslen riche (rixin) xtibe 
kꞌij xtibe sek. k 31 Y cꞌo ri yecꞌo nabeyel ri xquecanaj cꞌa pa ruqꞌuisbel. Y cꞌo 
ri yecꞌo pa ruqꞌuisbel ri xquecꞌojeꞌ pa nabey, l xchaꞌ ri Jesús.

Tek ri Jesús xunataj chic jun bey chi xticamisex
32 Ri Jesús, ri rudiscípulos y ri nicꞌaj chic winek, quichapon cꞌa el bey pa 

tinamit Jerusalem. Y can yacꞌa ri Jesús ri nabeynek el chiquiwech, y rumariꞌ ri 
rudiscípulos y ri winek can achique na xquinaꞌ y quixibin chukaꞌ quiꞌ ye tzeketel 
el chrij. Yacꞌariꞌ tek ri Jesús xerucꞌuaj cꞌa el jubaꞌ quelaꞌ pa quiyonil ri cablajuj 
rudiscípulos y xubij chic cꞌa chique ri achique chi tijoj pokonal ri xtukꞌaxaj. m 
33 Riyaꞌ xubij cꞌa chique: Riyix iwetaman chi pa tinamit Jerusalem kachapon 
wi el bey, y ya ri chiriꞌ ri xquijach wi el riyin ri Cꞌajolaxel ri xinalex chicojol. 
Xquijach na pa quikꞌaꞌ ri principaliꞌ tak sacerdotes y pa quikꞌaꞌ ri aj tzꞌibaꞌ. Y riyeꞌ 
xtiquibij chi can quicamisex. Y chukaꞌ xquinquijech el pa quikꞌaꞌ winek ri xa ma 
ye israelitas ta. 34 Y ri winek riꞌ xquinquiyokꞌ, n xquinquichubaj, xquinquichꞌey, y 
cꞌacꞌariꞌ xquinquicamisaj. Pero pa rox kꞌij xquicꞌastej cꞌa pe, xchaꞌ ri Jesús.
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Ri xquicꞌutuj ri Jacobo y ri Juan
35 Y ri Jacobo y ri Juan, ri ye rucꞌajol ri achi ri Zebedeo rubiꞌ, xejel cꞌa 

apo riqꞌui ri Jesús, y xquibij chare: Tijonel, riyoj nikajoꞌ nikacꞌutuj jun 
utzil chawe. o Pero naben ta cꞌa ri xtikacꞌutuj chawe, xechaꞌ chare.

36  Y Riyaꞌ xubij chique: ¿Achique cꞌa chi utzil ri niwajoꞌ? xchaꞌ chique.
37 Y riyeꞌ xquibij cꞌa: Riyoj nikajoꞌ cꞌa chi tek yitcꞌo chic pan 

awajawaren, nayaꞌ ta cꞌa kꞌij chake chi yojtzꞌuyeꞌ apo awuqꞌui; jun ta cꞌa 
ri pan awajquikꞌaꞌ y jun ta cꞌa ri pan awajxocon, xechaꞌ chare.

38  Y ri Jesús xubij chique: Riyix ma iwetaman ta cꞌa ri nicꞌutuj chuwe. 
¿La nicochꞌ cami riyix achiꞌel ri xtiban chuwe riyin? ¿Y la nicochꞌ cami 
chukaꞌ riyix jun tijoj pokonal achiꞌel ri xtinkꞌaxaj riyin? xchaꞌ ri Jesús.

39 Y riyeꞌ xquibij cꞌa: Nikacochꞌ, xechaꞌ chare. Y ri Jesús xubij chic 
cꞌa chique: Can kitzij wi cꞌa chi riyix xticochꞌ na wi achiꞌel ri xtiban 
chuwe riyin. p Chukaꞌ can xticochꞌ jun tijoj pokonal q achiꞌel ri xtinkꞌaxaj 
riyin; 40  yacꞌa ri nicꞌutuj chuwe, chi riyix niwajoꞌ chi jun nitzꞌuyeꞌ ri pa 
wajquikꞌaꞌ y jun nitzꞌuyeꞌ ri pa wajxocon, riꞌ ma pa nukꞌaꞌ ta riyin cꞌo 
wi chi nyaꞌ chiwe. Ruma ri nicꞌutuj riyix, riꞌ xa quiche (quixin) chic cꞌa 
ri xtubij ri Nataꞌ chi utz chi xquetzꞌuyeꞌ chiriꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

41 Y yacꞌa tek ri lajuj chic discípulos xquicꞌaxaj ri xbitej ka, xpe cꞌa 
coyowal chique ri Jacobo y ri Juan. r 42  Y yacꞌariꞌ tek ri Jesús xerusiqꞌuij 
(xeroyoj) ri rudiscípulos y xubij cꞌa chique: Riyin nbij cꞌa chi riyix jabel 
iwetaman chi re waweꞌ chochꞌulef, ri yaꞌon kꞌatbel tzij pa quikꞌaꞌ, yeriꞌ ri 
yecꞌo pa quiwiꞌ ri winek, y ruma chi can cꞌo quikꞌatbel tzij pa quiwiꞌ ri 
winek, rumariꞌ niquinaꞌ chi can yecꞌa riyeꞌ ri ye cajaf s ri winek. Xa can xu 
(xe) wi cꞌa ri cꞌo quikꞌij ri yebin ri cꞌo chi niban. 43 Yacꞌa ri chicojol riyix jun 
wi chic. Ruma ri nrajoꞌ chi nicꞌojeꞌ rukꞌij chicojol, xa tuchꞌutinirisaj riꞌ, y 
querunimaj querilij t ri nicꞌaj chic. 44 Wi jun cꞌa chiwe riyix ri can nrajoꞌ chi 
ya riyaꞌ ri nabey, xa tuchꞌutinirisaj riꞌ, querunimaj querilij quinojel ri nicꞌaj 
chic. 45 Ruma riyin ri Cꞌajolaxel ri xinalex chicojol ma xipe ta riche (rixin) 
chi ye ri winek yebano samaj pa nucuenta riyin. Riyin xipe riche (rixin) 
chi nben ri samaj ri nicꞌatzin chi nben pa quicuenta ri winek, u y can nyaꞌ 
wiꞌ pa camic v riche (rixin) chi queriꞌ ye qꞌuiy ri yecolotej, xchaꞌ ri Jesús.

Tek ri Jesús xucꞌachojsaj jun achi moy ri Bartimeo rubiꞌ
46 Yacꞌariꞌ tek ri Jesús y ri rudiscípulos xeꞌapon cꞌa pa tinamit Jericó. Y tek 

quichapon el elen pa tinamit Jericó, sibilaj ye qꞌuiy winek ri ye tzekelbeyon w 
el quiche (quixin). Y chiriꞌ chuchiꞌ bey cꞌo cꞌa jun moy ri Bartimeo rubiꞌ, 
rucꞌajol jun achi ri Timeo rubiꞌ. Riyaꞌ tzꞌuyul cꞌa chiriꞌ, nucꞌutulaꞌ ca limosna 
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chique ri winek ri yekꞌax el queriꞌ. x 47 Y tek riyaꞌ xracꞌaxaj cꞌa chi ri nikꞌax el 
queriꞌ ya ri Jesús aj Nazaret, riyaꞌ xurek ruchiꞌ y xubij cꞌa: Riyit Jesús, ri yit 
ralcꞌual ca ri rey David, y tajoyowaj nuwech ruma re nbanon, xchaꞌ.

48  Y ye qꞌuiy cꞌa winek ri xquikꞌil ri moy chi ma turek ta chic ruchiꞌ. 
Pero riyaꞌ xa can más nurek ruchiꞌ y nubij: Riyit ri yit ralcꞌual ca ri rey 
David, tajoyowaj nuwech ruma re nbanon, xchaꞌ.

49 Y ri Jesús xracꞌaxaj cꞌa ri ruchꞌabel. Rumariꞌ xpaꞌeꞌ cꞌa y xubij chi tisiqꞌuix 
(toyox) pe ri achi. Y yacꞌariꞌ tek xbequisiqꞌuij (xbecoyoj) pe ri achi moy y xquibij 
chare: Ma taxibij ta awiꞌ. Joꞌ kiqꞌui. Ri Jesús yarusiqꞌuij (yaroyoj), xechaꞌ chare.

50 Y ri achi can xu (xe) wi cꞌa xracꞌaxaj queriꞌ, can yacꞌariꞌ xyacatej 
pe. Xuyaꞌ ca ri ruchaqueta chiriꞌ y xbe apo riqꞌui ri Jesús. 51 Y ri Jesús 
xucꞌutuj chare: ¿Achique cꞌa ri nawajoꞌ? Y ri achi moy xubij chare: Tijonel, 
riyin nwajoꞌ yitzuꞌun, xchaꞌ.

52  Y ri Jesús can yacꞌariꞌ tek xubij cꞌa chare: Wacami jet, ya xacolotej 
chuwech ri amoyil ruma xacukubaꞌ acꞌuꞌx wuqꞌui. z Y ri moy can xtzuꞌun 
wi a y xutzekelbej el ri Jesús.

Ri xbanatej tek ri Jesús xoc apo pa tinamit Jerusalem

11 �1 Y tek xa nakaj chic cꞌa yecꞌo wi apo chique ri tinamit Betfagé 
y Betania, xa jubaꞌ chic cꞌa nrajoꞌ chi ma yeꞌapon pa tinamit 

Jerusalem, ruma can chunakajal chic apo ri juyuꞌ Olivos b yecꞌo wi. Y 
yacꞌariꞌ tek ri Jesús xerutek el ye caꞌiꞌ chique ri rudiscípulos. 2  Riyaꞌ 
xubij cꞌa el chique: Quixbiyin apo chupan la aldea la nitzuꞌ apo chilaꞌ. 
Y can xu (xe) wi xquixoc apo, xtiwil jun ti alaj bur c ri ximil ca chiriꞌ 
ri can cꞌa ma jane jun chꞌocolbeyon ta. Tiquiraꞌ cꞌa pe y nicꞌom cꞌa 
pe chuwe. 3  Y wi cꞌo jun xtibin pe chiwe chi achique ruma yixtajin 
niquir ri ti alaj bur, tibij cꞌa ca chare chi nicꞌatzin chare ri Ajaf, d pero 
chanin xtorutzolij ca, quixchaꞌ ca chare, xeꞌucheꞌex el ruma ri Jesús.

4 Y ri caꞌiꞌ discípulos xebe cꞌa. Tek xeꞌapon, xquil na wi ri ti alaj bur 
ximon ca ri acuchi (achique) nuyaꞌ wi vuelta ri bey ri ntoc chuwajay. Y 
riyeꞌ xquiquir cꞌa pe.

5  Y tek yetajin chuquiric ri ti alaj bur, xetzꞌet pe cuma jun caꞌiꞌ ri yecꞌo 
chiriꞌ y xquibij chique ri ye caꞌiꞌ discípulos: ¿Achique yixtajin chubanic 
chiriꞌ? ¿Achique ruma yixtajin chuquiric ri ti alaj bur? xechaꞌ pe chique.

6 Y ri discípulos xquibij cꞌa ri rubin el ri Jesús chique. Y ri xetzꞌeto pe 
xquiyaꞌ kꞌij chique chi xquicꞌom pe ri ti alaj bur riꞌ. 7 Y ri discípulos riꞌ 
xquicꞌom cꞌa pe ri ti alaj bur chare ri Jesús. Cꞌacꞌariꞌ xquiyaꞌ cꞌa quitziak chrij 
ri chicop riꞌ, riche (rixin) chi ri Jesús xchꞌoqueꞌ el chrij. e 8 Y ye qꞌuiy cꞌa chique 
ri winek ruma can nicajoꞌ niquiyaꞌ rukꞌij ri Jesús, xquiriqꞌuilaꞌ ri nimaꞌk tak 
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quitziak pa rubey. f Y nicꞌaj chic winek ruma can xcajoꞌ xquiyaꞌ chukaꞌ rukꞌij 
ri Jesús, xebequicꞌamalaꞌ pe ruxak tak cheꞌ ri can riche (rixin) wikbel, riche 
(rixin) chi xequiricꞌ pa rubey. Y quecꞌariꞌ niquibanalaꞌ ye benak.

9 Ri winek cꞌa ri ye nabeynek chuwech ri Jesús y ri yecꞌo ca chrij, 
can riqꞌui cꞌa ronojel quichukꞌaꞌ niquibij: ¡Matiox chi petenak re jun 
achi reꞌ! ¡Riyaꞌ can banon pe bendecir g ruma ri Ajaf Dios! ¡Y can pa 
rubiꞌ ri Ajaf Dios petenak wi! 10  ¡Matiox chi nitzolin yan chic pe ri 
rukꞌatbel tzij ri David ri katataꞌ ri xcꞌojeꞌ ojer ca! ¡Matiox chare ri 
Dios ri cꞌo chilaꞌ chicaj! h xechaꞌ cꞌa.

11 Y ri Jesús xoc cꞌa apo ri pa tinamit Jerusalem y xbekꞌax cꞌa pe 
pa rachoch ri Dios y xerutzuꞌ ca ri yecꞌo chiriꞌ. Y tek ntoc cꞌa pe ri 
akꞌaꞌ, Riyaꞌ ye rachibilan ri ye cablajuj rudiscípulos xbe ri pa tinamit 
Betania.

Tek ri Jesús xubij chare ri juwiꞌ cheꞌ ri higo 
rubiꞌ chi majun bey chic xtiwachin ta

12  Pa rucaꞌn kꞌij tek quichapon pe bey riche (rixin) chi yetzolin pe pa 
Betania y yebe pa Jerusalem, ri Jesús xpe cꞌa runumic. i 13  Y Riyaꞌ cꞌanej 
cꞌa cꞌo wi tek xutzꞌet chi cꞌo juwiꞌ cheꞌ ri higo rubiꞌ y sibilaj jabel rubanon 
ri ruxak. Xbe cꞌa apo chuxeꞌ chucanoxic ruwech. Y tek xapon apo riqꞌui, 
xa majun ruwech cꞌo ta, xa ruyon ruxak j cꞌo. Ruma ma rukꞌijul ta chi 
niwachin. 14 Yacꞌariꞌ tek ri Jesús xubij chare ri cheꞌ: Can majun chic cꞌa 
winek xtitijo ta jun ti awech, ruma can ma xcawachin ta chic, xchaꞌ 
chare. Y ri rudiscípulos xquicꞌaxaj cꞌa ri xubij.

Tek ri Jesús xerokotaj pe ri yetajin yecꞌayin 
y ri yelokꞌonaj pa rachoch ri Dios

15  Y xeꞌapon chic cꞌa pa tinamit Jerusalem. Y ri Jesús xoc cꞌa pa 
rachoch ri Dios. Yacꞌa tek Riyaꞌ cꞌo chic chiriꞌ, xerokotaj cꞌa pe ri yetajin 
yecꞌayin y ri yelokꞌonaj k chiriꞌ. Y ri aj qꞌuexoy tak puek, xerutecmayilaꞌ 
ca ri quimesas. Y queriꞌ chukaꞌ xuben ca chique ri quichꞌacat ri yecꞌayin 
palomax. 16  Y Riyaꞌ ma xuyaꞌ ta kꞌij chique ri winek chi quicꞌuan cosas 
yekꞌax chupan ri ruwajay ri cꞌo chiriꞌ pa rachoch ri Dios. 17 Cꞌacꞌariꞌ Riyaꞌ 
xucꞌut cꞌa chukaꞌ chiquiwech ri winek riqꞌui ri ruchꞌabel ri Dios, chi ri 
rachoch ri Dios xa can jay riche (rixin) niban wi oración. Rumariꞌ Riyaꞌ 
xubij chique ri winek: ¿La ma tzꞌibatal ta cꞌa ca chupan ri ruchꞌabel ri 
Dios chi ri wachoch, can jay riche (rixin) chi niquiben wi orar quinojel 
winek ri yecꞌo chuwech re ruwachꞌulef? l Yacꞌa riyix xa achiꞌel jul quiche 
(quixin) alekꞌomaꞌ m ibanon chare, xchaꞌ ri Jesús.
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18 Y riꞌ xacꞌaxex cꞌa cuma ri principaliꞌ tak sacerdotes y ri aj tzꞌibaꞌ. Rumariꞌ 
riyeꞌ xa can niquicanolaꞌ cꞌa achique ta rubanic niquiben, riche (rixin) chi 
niquicamisaj ri Jesús. n Ruma ri sacerdotes y ri aj tzꞌibaꞌ riꞌ can quixibin 
cꞌa quiꞌ chuwech ri Jesús, ruma xa can jubaꞌ ma quinojel ri winek jabel 
niquicꞌaxaj ri chꞌabel ri nucꞌut chiquiwech. 19 Y tek xoc pe ri akꞌaꞌ, ri Jesús xbe 
ye rachibilan ri rudiscípulos. Ma xcꞌojeꞌ ta ka ri chiriꞌ pa tinamit Jerusalem.

Can xchakiꞌj wi ka ri juwiꞌ cheꞌ ri higo rubiꞌ
20 Nimakꞌaꞌ rucaꞌn kꞌij, tek quichapon bey pa Jerusalem, xquitzꞌet cꞌa 

chi ri juwiꞌ cheꞌ ri higo rubiꞌ chakiꞌj o chic rachibilan ri rucꞌamal. 21 Y ri 
Pedro chanin cꞌa xoka chucꞌuꞌx, y xubij chare ri Jesús: Tijonel, tatzuꞌ 
la juwiꞌ higo ri xabij ca chare chi majun bey chic xtiwachin ta, xa can 
xchakiꞌj wi ka, xchaꞌ ri Pedro.

22  Y ri Jesús xubij cꞌa chique quinojel ri rudiscípulos: Riyix chukaꞌ 
rajawaxic chi nicukubaꞌ icꞌuꞌx riqꞌui ri Dios. 23 Queriꞌ nbij chiwe ruma kas 
kitzij chi xabachique ri nibin chare re juyuꞌ reꞌ chi tel el waweꞌ p y tikꞌax pa 
mar, can queriꞌ wi nibanatej wi can kitzij nucukubaꞌ rucꞌuꞌx y ma nuben ta 
caꞌiꞌ rucꞌuꞌx. 24 Rumacꞌariꞌ, riyin can nbij cꞌa chiwe chi ronojel ri nicꞌutuj tek 
riyix niben orar y wi can ninimaj chi nicꞌul, can xtiyatej q wi cꞌa chiwe. 25 Y 
tek niben cꞌa orar, can man ta jun ri nikꞌato ri iꞌoración. Ruma wi xa cꞌo ta 
jun ri cꞌo jun pokon rubanon chiwe, ticuyuꞌ. r Y queriꞌ ri Itataꞌ ri cꞌo chilaꞌ 
chicaj xquixrucuy chukaꞌ riyix riqꞌui ri imac ri yeꞌibanalaꞌ chuwech. 26 Ruma 
wi riyix xa ma nicuy ta rumac jun ri cꞌo pokon rubanon chiwe, s chukaꞌ ri 
Itataꞌ ri cꞌo chilaꞌ chicaj ma xtucuy ta ri imac ri yeꞌibanalaꞌ chuwech.

Yecꞌo ri yecꞌutun chare ri Jesús chi achique xyaꞌo kꞌatbel tzij pa rukꞌaꞌ
27 Ri Jesús ye rachibilan ri rudiscípulos xeꞌapon chic cꞌa pa tinamit 

Jerusalem. Y nibiyalaꞌ (nibiyajlan) cꞌa pa rachoch ri Dios tek xeꞌapon 
ri principaliꞌ tak sacerdotes riqꞌui, chukaꞌ ri aj tzꞌibaꞌ y ri rijitaꞌk tak 
achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij. t 28  Y xquicꞌutuj cꞌa chare: ¿Achique chi kꞌatbel tzij cꞌo 
pan akꞌaꞌ riche (rixin) chi xeꞌawokotaj el ri winek ri yecꞌayin waweꞌ pa 
rachoch ri Dios? ¿Y achique chukaꞌ xyaꞌo ri kꞌatbel tzij riꞌ pan akꞌaꞌ chi 
yeꞌabanalaꞌ quereꞌ? xechaꞌ chare.

29 Xpe ri Jesús xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Riyin cꞌo chukaꞌ jun ri nwajoꞌ 
ncꞌutuj chiwe. Y wi riyix xtibij chuwe, riyin chukaꞌ xtinbij chiwe achique 
ri yayon pe kꞌatbel tzij pa nukꞌaꞌ rumariꞌ yicowin yenbanalaꞌ quereꞌ. 
30 Tiwacꞌaxaj cꞌa jabel re xtincꞌutuj chiwe. ¿Ri Juan xtak pe ruma ri Dios 
riche (rixin) chi xeruben bautizar ri winek? ¿O xa ye ri winek xebin chare 
chi xuben queriꞌ? Tibij cꞌa chuwe ri achique nichꞌob, xchaꞌ chique.
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u Mt. 14.5. v Sal. 80.8; Is. 5.1; Mt. 21.33; Lc. 20.9. w 2 Cr. 36.16; Neh. 9.26; Hch. 7.52; 1 
Ts. 2.15. x Ro. 8.3; Ga. 4.4; 1 Jn. 4.9. 

31 Y ri principaliꞌ tak sacerdotes, ri aj tzꞌibaꞌ y chukaꞌ ri rijitaꞌk tak 
achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij, xquibilaꞌ cꞌa chiquiwech: ¿Achique cꞌa xtikabij chare 
wacami? xechaꞌ ka. Ruma wi nikabij chi ri Juan ya ri Dios ri takayon 
pe, ri Jesús xa xtubij cꞌa chake chi achique cꞌa ruma tek ma xinimaj ta ri 
xubij. 32  Y wi nikabij chi xa winek xebin chare ri Juan chi xuben queriꞌ, 
cꞌo rucꞌayewal nucꞌom pe chake riyoj. Riyeꞌ xquichꞌob ka queriꞌ, ruma 
quixibin quiꞌ chiquiwech ri winek. Ruma quinojel ri winek can quetaman 
cꞌa chi ri Juan jun profeta u ri can xukꞌalajsaj wi ri ruchꞌabel ri Dios.

33  Yacꞌariꞌ tek xquibij apo chare ri Jesús: Riyoj ma ketaman ta, xechaꞌ 
apo. Y ri Jesús can yacꞌa chukaꞌ riꞌ xubij chique: Ruma cꞌa chi riyix xa ma 
xixcowin ta xibij chuwe, queriꞌ chukaꞌ riyin ma xtinbij ta chiwe achique ri 
yayon pe kꞌatbel tzij pa nukꞌaꞌ chi yicowin yenbanalaꞌ quereꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

Ri cꞌambel tzij chiquij ri itzel tak kajoy ulef

12 �1 Y ri Jesús, riqꞌui cꞌa cꞌambel tak tzij xchꞌo wi quiqꞌui. Riyaꞌ 
quecꞌareꞌ xubilaꞌ chique: Xcꞌojeꞌ cꞌa jun achi ri xutic ruwech ri 

rulef riqꞌui uva. v Xuben coral chrij ri ulef y xuben chukaꞌ achiꞌel jun ti 
pila ri pan ulef riche (rixin) chi niyitzꞌ ri uva chupan. Xuben chukaꞌ jun 
setesic tzꞌak ri nej xujotobaꞌ chicaj, y pa ruwiꞌ riꞌ xcꞌojeꞌ wi rachoch ri 
chajinel. Cꞌacꞌariꞌ xuyaꞌ ca pa kajic chique caꞌiꞌ oxiꞌ mozos, y riyaꞌ xbe nej.

2 Y ri rajaf ri ulef xutek cꞌa jun rumozo quiqꞌui ri achiꞌaꞌ ri ye kajayon ri ulef, 
tek xapon rukꞌijul riche (rixin) chi nberucꞌuluꞌ pe ri uva kajbel riche (rixin) ri 
ulef. 3 Yacꞌa tek xapon ri mozo quiqꞌui ri achiꞌaꞌ ri ye kajayon ri ulef, ri kajoy tak 
ulef riꞌ xquichop cꞌa ri mozo riꞌ y xquichꞌey, y majun cꞌa uva xquiyaꞌ el chare. 4 Y 
ri rajaf ri ulef xutek chic cꞌa jun rumozo quiqꞌui ri kajoy tak ulef, chucꞌamaric 
ri uva kajbel riche (rixin) ri ulef. Pero tek xapon ri mozo, xa xquichop rucꞌakic 
chi abej y xquisocolaꞌ el ri rujolon (ruwiꞌ). Qꞌuiy cꞌa pokon ri xquibanalaꞌ el 
chare, y queriꞌ xquitek el. 5 Y ri rajaf ri ulef xutek chic jun rumozo. Y ri mozo 
riꞌ xcamisex cuma ri kajoy tak ulef. Y ye qꞌuiy chic mozos ri xerutek, pero 
quinojel cꞌo ri xquicꞌulwachij. w Yecꞌo xechꞌay pe, y yecꞌo xecamisex.

6 Y pa ruqꞌuisbel, ri rajaf ri ulef xaxu (xaxe wi) chic cꞌa ri rucꞌajol xcꞌojeꞌ ca 
riqꞌui y riyaꞌ sibilaj nrajoꞌ ri rucꞌajol. Pero ri rajaf ri ulef xutek cꞌa ri rucꞌajol x 
quiqꞌui ri achiꞌaꞌ ri ye kajayon ri rulef, ruma riyaꞌ xuchꞌob ka: Ri achiꞌaꞌ ri ye 
kajayon ri ulef can xqueniman wi cꞌa chare ri nucꞌajol tek xtiquitzꞌet chi can ya 
riyaꞌ ri napon quiqꞌui, xchaꞌ ka pa ránima. 7 Yacꞌa ri achiꞌaꞌ ri ye kajayon ri ulef 
can xu (xe) wi xquitzꞌet chi ya ri rucꞌajol ri rajaf ri ulef ri xapon, xquibilaꞌ cꞌa 
chiquiwech: Yareꞌ ri xtoc ca rajaf ronojel re ulef re kakajon. Wacami quixam pe, 
tikacamisaj riche (rixin) chi queriꞌ re ulef reꞌ ntoc ca kiche (kixin) riyoj, xechaꞌ. 
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y Hch. 2.23. z Hch. 28.23-28. a Sal. 118.22; Mt. 21.42; Lc. 20.17, 18; Ro. 9.33; Ef. 2.20; 1 
P. 2.7, 8. b Mt. 21.45, 46; Jn. 7.30, 44. c Mt. 22.15; Lc. 20.20. d Jn. 8.6. 

8 Y can queriꞌ wi cꞌa xquiben. Xquichop ri cꞌajolaxel, xquicamisaj. y Xquelesaj cꞌa 
el chupan ri ulef ri ticon ruwech riqꞌui uva y xbequicꞌakaꞌ ca jucꞌan chic.

9 Cꞌacꞌariꞌ ri Jesús xubij: ¿Achique cami xtuben ri rajaf ri ulef riꞌ chique 
ri achiꞌaꞌ kajoy tak ulef? Ri rajaf ri ulef xtipe cꞌa y xquerucamisaj ri kajoy 
tak ulef riꞌ y ri rulef xtuyaꞌ chic ca pa kajic chique nicꞌaj chic. z

10 ¿La can majun bey cꞌa isiqꞌuin ta ri jun tzij ri tzꞌibatal ca chupan ri 
ruchꞌabel ri Dios? Tek nubij:

Cꞌo cꞌa jun abej a ri ma xka ta chiquiwech chi xquicusaj ri nicꞌaj aj 
banoy tak jay.

Pero re abej reꞌ xa can cꞌo wi ri xucusan chare ri xquina riche (rixin) 
ri jay, riche (rixin) chi ri jay riꞌ ma nitzak ta.

	 11	Ri xbano cꞌa reꞌ can ya wi ri Ajaf
y reꞌ can nikamey ruma majun bey katzꞌeton ta chi nibanatej ta quereꞌ.

Queriꞌ nubij ri ruchꞌabel ri Dios.
12  Y ri achiꞌaꞌ achoj quiqꞌui xchꞌo wi ri Jesús, riyeꞌ can ta cꞌo xcajoꞌ chi 

xquichop ta el ri Jesús, ruma xquinabej chi ri achiꞌaꞌ kajoy tak ulef ri 
xerunataj chupan ri cꞌambel tzij, xa chiquij riyeꞌ xchꞌo wi. Y xa majun 
xquiben chi xquichop ta el, b ruma niquixibij quiꞌ chiquiwech ri sibilaj 
winek ri yecꞌo riqꞌui. Riyeꞌ xquiyaꞌ cꞌa ca ri Jesús y xebe.

Tek xcꞌutux chare ri Jesús wi utz o ma utz ta chi nitoj ri alcawal
13 Y ri achiꞌaꞌ riꞌ yecꞌo cꞌa nicꞌaj chic ri xequitek pe. Xequitek cꞌa pe caꞌiꞌ 

oxiꞌ achiꞌaꞌ fariseos y chukaꞌ ye caꞌiꞌ oxiꞌ ri yecꞌo pa rupartido ri rey Herodes, 
ruma can nicajoꞌ chi ri Jesús nitzak ta pa quikꞌaꞌ riqꞌui ri chꞌabel ri xtubij. c 
14 Cꞌacꞌariꞌ riyeꞌ xepe cꞌa y xquibij chare ri Jesús: Riyit ri can yit jun Tijonel, 
riyoj can ketaman cꞌa chi xaxu (xaxe) wi cꞌa ri kas kitzij ri nika chawech y 
yariꞌ ri natzijoj. Y riyit ma naxibij ta chukaꞌ awiꞌ chuwech jun winek, astapeꞌ 
can cꞌo rukꞌij. Y can nacꞌut wi ri bey riche (rixin) ri Dios chiquiwech ri 
winek. ¿Achique cꞌa nabij riyit? ¿La rucꞌamon cami chi nikatoj ri alcawal ri 
nubij ri César ri cꞌo chi nikatoj o xa ma rucꞌamon ta? xechaꞌ chare.

15 Yacꞌa ri Jesús can retaman wi chi riqꞌui caꞌiꞌ quipalej ri niquicꞌutuj queriꞌ. 
Rumariꞌ Riyaꞌ xubij chique: ¿Achique cꞌa ruma riyix nitij ikꞌij riche (rixin) chi 
yinitojtobej? d Ticꞌamaꞌ cꞌa pe jun puek riche (rixin) chi ntzꞌet, xchaꞌ chique.

16 Y riyeꞌ xbequicꞌamaꞌ cꞌa pe ri puek chi niquicꞌut chuwech. Y cꞌacꞌariꞌ 
Riyaꞌ xucꞌutuj cꞌa chique: ¿Achoj ruwachbel laꞌ? ¿Y achoj rubiꞌ chukaꞌ la cꞌo 
chuwech la puek? xchaꞌ chique. Y riyeꞌ xquibij: Riche (rixin) ri César, xechaꞌ.

17 Y yacꞌariꞌ tek ri Jesús xubij chique: Can tiyaꞌ cꞌa chare ri César ri can 
riche (rixin) wi ri César. Y can tiyaꞌ cꞌa chare ri Dios, ri can riche (rixin) 
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e Mt. 22.23; Lc. 20.27; Hch. 23.8; 1 Co. 15.12. f Gn. 38.8; Dt. 25.5, 6; Rt. 4.5. g Lc. 1.37; 
Ro. 4.17; Ef. 1.19, 20. h Mt. 22.30; Lc. 20.35, 36. i Ex. 3.1-6. 

wi ri Dios, xchaꞌ chique. Y riyeꞌ xquimey tek xquicꞌaxaj ri xubij ri Jesús 
chique, ruma ma xecowin ta chrij chi xtzak ta pa quikꞌaꞌ.

Ri saduceos cꞌo xquicꞌutuj chrij ri cꞌastajbel quiche (quixin) ri caminakiꞌ
18 Y yacꞌariꞌ tek nicꞌaj chique ri achiꞌaꞌ saduceos xeꞌapon riqꞌui ri Jesús 

ruma cꞌo nicajoꞌ niquicꞌutuj chare. Ri achiꞌaꞌ riꞌ ma niquinimaj ta cꞌa chi ri 
caminakiꞌ xquecꞌastej chic pe. e Y rumacꞌariꞌ riyeꞌ xquibij cꞌa chare ri Jesús: 
19 Tijonel, ri Moisés can rutzꞌiban wi cꞌa ca chake chi tek jun achi nicom el 
y majun ralcꞌual nicꞌojeꞌ ca riqꞌui ri rixjayil, can jun cꞌa rachꞌalal ri achi riꞌ 
cꞌo chi nicꞌuleꞌ riqꞌui ri ixok ri xmalcanij ca, riche (rixin) chi queriꞌ yecꞌojeꞌ 
ta ralcꞌual riqꞌui ri ixok riꞌ. Y ri nabey ti cꞌajol (alaꞌ) ri nalex ntoc ralcꞌual ri 
caminek chic el. f 20 Y riyeꞌ xquibij cꞌa: Xecꞌojeꞌ cꞌa ye wukuꞌ achiꞌaꞌ cachꞌalal 
quiꞌ. Y xbanatej cꞌa chi ri nimalaxel xcꞌuleꞌ. Pero ri achi riꞌ xcom el, y majun 
ralcꞌual ri xcꞌojeꞌ ta ca. 21 Xpe ri rucaꞌn achi, ri rachꞌalal ca ri achi ri caminek 
chic el, xcꞌuleꞌ riqꞌui ri malcaꞌn ixok. Pero chukaꞌ ri achi riꞌ xcom el y majun 
ralcꞌual ri xcꞌojeꞌ ta ca. Ri rox achi can queriꞌ chukaꞌ ri xucꞌulwachij el, achiꞌel 
ri caꞌiꞌ nabey tak rachꞌalal y ri ixok cꞌa xcꞌojeꞌ na ca. 22  Y tek ye caminek chic 
el ri ye wukuꞌ achiꞌaꞌ cachꞌalal quiꞌ chuwech ri ixok riꞌ, can majun chique ri 
ye wukuꞌ achiꞌaꞌ riꞌ xcꞌojeꞌ ta ca ralcꞌual. Y pa ruqꞌuisbel xcom chukaꞌ el ri 
ixok. 23 Riyit nabij chi xtapon na jun kꞌij tek ri caminakiꞌ xquecꞌastej pe. Tek 
xtapon cꞌa ri kꞌij riꞌ, ¿achoj rixjayil cꞌa xtoc wi ri ixok riꞌ? Ruma chi ye wukuꞌ 
achiꞌaꞌ cachꞌalal quiꞌ xecꞌojeꞌ riqꞌui, xechaꞌ chare ri Jesús.

24 Can yacꞌariꞌ tek ri Jesús xubij chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Riyix xa yix sachnek riqꞌui 
ri xibij, ruma ma kꞌaxnek ta chiwech ri nubij chupan ri ruchꞌabel ri Dios. ¿Man 
cꞌa iwetaman ta chi ri ruchukꞌaꞌ ri Dios sibilaj nim? g 25 Ruma tek xtapon ri kꞌij 
chi ri caminakiꞌ xquecꞌastej el, ri achi ma xticꞌojeꞌ ta chic rixjayil, ni ri ixok ma 
xticꞌojeꞌ ta chic rachijil, ruma can majun chic cꞌulanen xtibanatej. Xa xqueꞌoc 
achiꞌel ri ángeles h ri yecꞌo chilaꞌ chicaj. 26 Yacꞌa ri cꞌastajbel quiche (quixin) ri 
caminakiꞌ, can cꞌo wi. ¿La ma isiqꞌuin ta cꞌa ri nubij chupan ri ruchꞌabel ri Dios ri 
tzꞌibatal ca ruma ri Moisés, tek ri Dios xchꞌo pe chare chupan ri juwiꞌ kꞌayis ri cꞌo 
ruqꞌuixal? Tek ri Dios xubij: Yin cꞌa riyin ri ru-Dios ri Abraham, ri ru-Dios ri Isaac 
y ri ru-Dios chukaꞌ ri Jacob, i xchaꞌ chare. 27 Y wi ta riyeꞌ xecom el jurayil y xa 
man ta yecꞌastej chic pe jun bey, ri Dios man ta qui-Dios chic riyeꞌ, ruma ri Dios 
ma Dios ta quiche (quixin) caminakiꞌ, xa can Dios quiche (quixin) ri cꞌo quicꞌaslen. 
Rumacꞌariꞌ riyin nbij chi xa yix sachnek riqꞌui ri nibij, xchaꞌ ri Jesús chique.

Tek ri Jesús xubij ri achique chique ri pixaꞌ ri más nim rejkalen
28  Y yacꞌariꞌ tek xjel apo riqꞌui ri Jesús jun aj tzꞌib. Ri aj tzꞌib riꞌ 

xracꞌaxaj cꞌa ri xquibij ri achiꞌaꞌ saduceos chare ri Jesús, y xracꞌaxaj 
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j Mt. 22.35, 36. k Dt. 6.4. l Lc. 10.27. m Ro. 13.9; 1 Co. 13.1; Ga. 5.14; Stg. 2.8. n Dt. 
4.39; Is. 45.6, 14; 46.9; 1 Co. 8.4, 6. o Mi. 6.6-8. p Mt. 22.46. q Lc. 20.41. r Sal. 110.1; 
1 Co. 15.25; He. 1.13. 

chukaꞌ ri xubij ri Jesús chique ri achiꞌaꞌ riꞌ. Y chuwech riyaꞌ can kꞌalaj wi 
chi utz ri xubij ri Jesús y cꞌacꞌariꞌ xucꞌutuj cꞌa: ¿Achique cꞌa ri nabey j pixaꞌ 
chare ronojel ri pixaꞌ ri xuyaꞌ ri Dios pa rukꞌaꞌ ri Moisés? xchaꞌ chare ri 
Jesús.

29 Y ri Jesús xubij cꞌa chare: Ri nabey pixaꞌ ya cꞌa ri nubij: Tiwacꞌaxaj 
cꞌa riyix aj Israel, chi ri Kajaf xaxu (xaxe) wi jun, y riꞌ ya ri Kajaf Dios. k 
30 Can tawajoꞌ cꞌa ri Dios ri Awajaf. Tawajoꞌ riqꞌui ronojel awánima. 
Tawajoꞌ chupan ronojel ri acꞌaslen, riqꞌui ri anojibal y riqꞌui chukaꞌ 
ronojel ri awuchukꞌaꞌ. l Yacꞌareꞌ ri pixaꞌ ri más nim rejkalen. 31 Y cꞌo chukaꞌ 
jun rucaꞌn pixaꞌ ri nim rejkalen y jubaꞌ ma junan riqꞌui ri nabey. Y ri 
pixaꞌ riꞌ nubij cꞌa: Can achiꞌel ri nawajoꞌ ka awiꞌ riyit, can queriꞌ cꞌa chukaꞌ 
queꞌawajoꞌ m ri awucꞌ awachꞌalal. Y ya caꞌiꞌ pixaꞌ reꞌ ri más ye nimaꞌk 
quejkalen, xchaꞌ cꞌa ri Jesús.

32  Y ri aj tzꞌib xubij cꞌa chare ri Jesús: Tijonel, can queriꞌ wi. Kas kitzij 
ri xabij chi xaxu (xaxe) wi jun Dios cꞌo, n y majun chic jun. 33  Rajawaxic 
chi nikajoꞌ riqꞌui ronojel kánima. Rajawaxic chi nikajoꞌ riqꞌui ri kanojibal, 
chupan ronojel ri kacꞌaslen y riqꞌui chukaꞌ ronojel ri kachukꞌaꞌ. Y 
achiꞌel chukaꞌ nikajoꞌ ka kiꞌ riyoj, can que cꞌa chukaꞌ riꞌ quekajoꞌ ri kucꞌ 
kachꞌalal. Y wi yekaben cꞌa reꞌ, can más quejkalen que chuwech ri chicop 
ri yecamisex y yeporox chuwech ri Dios; y más quejkalen que chuwech 
xabachique cosa ri nikatzuj (nikasuj) chuwech ri Dios, o xchaꞌ cꞌa ri aj 
tzꞌib.

34 Y tek ri Jesús xracꞌaxaj chi can jabel wi xkꞌax chuwech ri jun aj tzꞌib 
riꞌ, ri Jesús xubij cꞌa chare: Riyit xa ma nej ta chic cꞌa yitcꞌo wi riche 
(rixin) chi yatoc pa rajawaren ri Dios, xchaꞌ chare. Y yacꞌariꞌ tek can 
majun chic ri xbano cowil chi cꞌo ta ri xucꞌutuj apo chare ri Jesús. p

Ri niquichꞌob ri aj tzꞌibaꞌ chrij ri Cristo
35  Y ri Jesús yerutijoj cꞌa ri winek ri quimolon quiꞌ riqꞌui, chiriꞌ pa 

rachoch ri Dios, y xubij cꞌa chique: ¿Achique cꞌa ruma tek ri aj tzꞌibaꞌ 
niquibij chi ri Cristo xa choj jun ralcꞌual ca ri rey David? q 36  Tek xa can 
ya ri rey David xbin ri xkꞌalajsex chare ruma ri Lokꞌolaj Espíritu. Ri 
David can rubin wi ca:

Ri Dios xubij chare ri Wajaf:
Catzꞌuyeꞌ re pa wajquikꞌaꞌ,
cꞌa ya tek xquenyaꞌ na pan akꞌaꞌ pan awaken ri yeꞌetzelan awuche 

(awixin). r
Queriꞌ xubij.
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s Ro. 1.3. t Mt. 23.3. u Lc. 11.43; 20.46. v Mt. 23.14. w Lc. 21.1. x 2 Co. 8.12. y Mt. 
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37 Y wi ri rey David, Wajaf xchaꞌ chare ri Cristo, ¿achique cꞌa ruma tek 
ri aj tzꞌibaꞌ niquibij chi ri Cristo xa choj jun ralcꞌual ca ri rey David? s 
xchaꞌ ri Jesús. Y sibilaj ye qꞌuiy chique ri winek ri can riqꞌui wi ronojel 
cánima xquicꞌaxaj ri xubij.

Tek ri Jesús xukꞌalajsaj ri achique chi mac yetajin chubanic ri aj tzꞌibaꞌ
38  Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ chique ri winek tek yerutijoj: Man cꞌa 

tiben ta achiꞌel niquiben ri aj tzꞌibaꞌ. t Ruma riyeꞌ sibilaj nika chiquiwech 
niquicusaj tukutek tak tziek, riche (rixin) chi queriꞌ nitzꞌet chi can cꞌo 
quikꞌij. Nika chukaꞌ chiquiwech chi niyaꞌox (nyaꞌ) rutzil quiwech ri pa 
tak cꞌaybel. u 39 Y ri pa tak jay ri kas nicꞌut wi ri ruchꞌabel ri Dios, can ya 
cꞌa ri nabey tak chꞌaquet yequicanolaꞌ, riche (rixin) chi queriꞌ nibix chi 
riyeꞌ cꞌo quikꞌij. Y can queriꞌ chukaꞌ yequibanalaꞌ ri pa nimaꞌk tak waꞌin. 
40 Y yequelesalaꞌ chukaꞌ ronojel quicosas ri malcaniꞌ tak ixokiꞌ. Y xaxu 
(xaxe wi) riche (rixin) chi can quenimex chi riyeꞌ can ye utzilaj tak winek, 
yeyaloj tek niquiben orar. Pero riyeꞌ can xtikꞌax ruwiꞌ ri rucꞌayewal ri 
xtika pa quiwiꞌ, ruma sibilaj qꞌuiy quimac, v xchaꞌ ri Jesús.

Ri ofrenda ri xuyaꞌ ri malcaꞌn ixok
41 Y ri Jesús tzꞌuyul cꞌa chiriꞌ chuwech apo ri acuchi (achique) niyalox 

wi ca ri ofrenda chiriꞌ pa rachoch ri Dios. Yacꞌariꞌ tek Riyaꞌ yerutzuꞌ ri 
winek tek niquiyalaꞌ ca puek chiriꞌ. Xerutzꞌet cꞌa ye qꞌuiy beyomaꞌ ri can 
qꞌuiy puek niquiyalaꞌ ca. w 42  Y xapon cꞌa chukaꞌ jun ixok malcaꞌn ri can 
nikꞌalajin chi ma beyon ta y xuyaꞌ cꞌa ca caꞌiꞌ tak puek ri ma rubanon ta 
ni jun centavo. 43  Y tek ri Jesús xutzꞌet ri ixok riꞌ, xucꞌut cꞌa chiquiwech 
ri rudiscípulos y xubij chique: Kitzij cꞌa nbij chiwe, chi riyin ntzꞌet chi xa 
ya la ixok laꞌ ri xyaꞌo ca más qꞌuiy x que chiquiwech quinojel ri ye yayon 
ca puek. 44  Ruma riyaꞌ, astapeꞌ xa ti mebaꞌ, xa can xuyaꞌ cꞌa ca ronojel 
ri cꞌo riqꞌui; astapeꞌ xa can yariꞌ ri nicꞌatzin chare riche (rixin) chi 
nutzukbej riꞌ. Yacꞌa la nicꞌaj chic, astapeꞌ qꞌuiy puek xquiyalaꞌ ca, xa jubaꞌ 
oc chare ronojel ri beyomel ri cꞌo quiqꞌui ri xquiyalaꞌ ca, xchaꞌ ri Jesús.

Tek ri Jesús xubij yan apo ri xtiban chare ri rachoch ri Dios

13 �1 Y tek ri Jesús ntel cꞌa pe ri pa rachoch ri Dios, jun chique ri 
rudiscípulos xubij cꞌa chare: Tijonel, tatzuꞌ re nimaꞌk tak jay riche 

(rixin) re rachoch ri Dios, y y re nimaꞌk tak abej re ye ucusan chare, xchaꞌ.
2  Y ri Jesús xubij chare ri rudiscípulo: Riyit can yeꞌatzuꞌ cꞌa chi re jay reꞌ 

can ye jabel y ye nimaꞌk, pero xtapon na jun kꞌij tek xa can xquewulex z 
y majun chic ri xtipaꞌeꞌ ta ca. Ronojel re nimaꞌk tak abej re ye ucusan 
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a Mt. 24.3; Lc. 21.7. b Jer. 29.8; Mt. 24.5; Lc. 21.8. c Mt. 10.17. d Mt. 24.14; Ro. 10.18. 
e Lc. 12.11, 12; Hch. 4.8. f Lc. 21.16. 

chique re jay reꞌ, xa can xquewulex cꞌa pe. Can majun cꞌa abej ri xticꞌojeꞌ 
ta ca achiꞌel la rubanon wacami, xchaꞌ chare.

Ri xquebanatej yan tek can cꞌa ma jane niqꞌuis ta re tiempo re kachapon
3  Y tek ri Jesús xapon cꞌa pa ruwiꞌ ri juyuꞌ Olivos, xtzꞌuyeꞌ cꞌa ka ri 

acuchi (achique) jabel niquitzuꞌ wi pe ri rachoch ri Dios, y yacꞌariꞌ tek 
ri Pedro, ri Jacobo, ri Juan y ri Andrés xejel cꞌa apo riqꞌui ri Jesús y 
xquicꞌutuj cꞌa chare: 4 Tabij cꞌa chake, ¿ajan (jampeꞌ) cꞌa xticꞌulwachitej ri 
xabij yan ka chrij ri rachoch ri Dios? a ¿Y achique cꞌa retal nibanatej tek 
xa yecꞌulwachitej yan riꞌ? xechaꞌ chare.

5 Y xpe ri Jesús quecꞌareꞌ ri xuchop rubixic chique: Can jabel cꞌa 
tichajij iwiꞌ riche (rixin) chi ma xquixkꞌolotej ta. b 6  Ruma can ye qꞌuiy ri 
xquepe y xtiquibilaꞌ: Yin cꞌa riyin ri Cristo, xquechaꞌ. Y sibilaj ye qꞌuiy ri 
xquekꞌolotej pa quikꞌaꞌ.

7 Y tek xtiwacꞌaxalaꞌ cꞌa chi yecꞌo ruwachꞌulef ri cꞌo chꞌaꞌoj ntajin 
chiquicojol y xtiwacꞌaxalaꞌ rutzijol chi cꞌo chukaꞌ chꞌaꞌoj ri xquepe, man 
cꞌa tisach ta icꞌuꞌx, ruma ronojel riꞌ xa can cꞌo cꞌa chi yebanatej na. Pero 
xa ma ya ta riꞌ ri ruqꞌuisbel tak kꞌij chare re ruwachꞌulef. 8  Jun tinamit 
xtiyacatej cꞌa el chi nberubanaꞌ chꞌaꞌoj riqꞌui jun chic tinamit. Yecꞌo cꞌa 
chukaꞌ nimaꞌk tak ruwachꞌulef ri xqueyacatej el chi nbequibanaꞌ chꞌaꞌoj 
quiqꞌui nicꞌaj chic nimaꞌk tak ruwachꞌulef. Xquepe silonel xabachique 
lugar chare re ruwachꞌulef y xquepe chukaꞌ wayjal y qꞌuiy cꞌa chukaꞌ 
quiwech chꞌaꞌoj xquepe chiquicojol ri winek. Y riꞌ xa cꞌariꞌ ri nabey tak 
tijoj pokonal y xquepe chic cꞌa nicꞌaj chic quiwech tijoj pokonal.

9 Pero riyix can jabel cꞌa tichajij ka iwiꞌ. Ruma xa can yecꞌo cꞌa ri 
xquixjacho pa quikꞌaꞌ ri achiꞌaꞌ ri pa moc (comon) yekꞌato tzij. Y chukaꞌ 
xquixquichꞌey pa tak jay ri kas nicꞌut wi ri ruchꞌabel ri Dios. Y xquixucꞌuex c 
cꞌa chiquiwech aj kꞌatbel tak tzij; xquixucꞌuex chiquiwech reyes y nicꞌaj 
chic aj kꞌatbel tak tzij. Y xa wuma cꞌa riyin tek xticꞌulwachij queriꞌ, pero 
xa can xquixcowin cꞌa xquinikꞌalajsaj chiquiwech riyeꞌ. 10 Y can rajawaxic 
chi nitzijox na nabey ri lokꞌolaj chꞌabel ri niyaꞌo colotajic pa ronojel 
ruwachꞌulef, d cꞌacꞌariꞌ xtoka ri ruqꞌuisbel kꞌij chare re ruwachꞌulef. 11 Yacꞌa 
tek xquixucꞌuex riche (rixin) chi yixbejach pa quikꞌaꞌ ri aj kꞌatbel tak tzij, 
ma tichꞌujirisaj ta iwiꞌ chuchꞌobic achique chi chꞌabel ri xtibij. Riyix xaxu 
(xaxe wi) cꞌa tibij ri achique chi chꞌabel ri xtuyaꞌ ri Dios chiwe, ruma xa can 
ma yix ta chic riyix ri xquixchꞌo chupan ri hora riꞌ, xa can ya chic ri Lokꞌolaj 
Espíritu ri xtichꞌo. e 12  Ruma xtibanatej cꞌa chukaꞌ, chi wi yecꞌo ta caꞌiꞌ achiꞌaꞌ 
cachꞌalal quiꞌ, jun chique riyeꞌ xtiyacatej y xtujech ri rachꞌalal pa camic. 
Chukaꞌ can yecꞌo wi tataꞌaj ri xqueyacatej chiquij ri calcꞌual. f Ri alcꞌualaxelaꞌ 
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g Mi. 7.6. h Mt. 10.22; 24.13. i Dn. 9.27; Mt. 24.15. j Lc. 21.21. k Lc. 23.29. l Quelaꞌ 
pan Israel ri “invierno” ma rukꞌijul ta ri job, xa rukꞌijul ri tef. m Dn. 12.1; Mt. 24.21. n Lc. 
17.23. o Lc. 21.8. p Ro. 8.38, 39; 1 P. 1.5. q Mt. 7.15; Lc. 21.8. 

xqueyacatej chukaꞌ chiquij ri quiteꞌ quitataꞌ g y xquequiyaꞌ pa camic. 13 Xa 
can xquixetzelex wi cꞌa cuma quinojel, ruma icukuban icꞌuꞌx wuqꞌui riyin. 
Yacꞌa ri ma xtutzolij ta riꞌ chrij y xtucochꞌ ronojel cꞌa pa ruqꞌuisbel, yacꞌariꞌ 
ri xticolotej. h

14  Y chukaꞌ can xtapon wi cꞌa ri kꞌij tek xquebanatej ri xajan chupan 
ri lokꞌolaj lugar ri xa ma rucꞌamon ta chi nibanatej chiriꞌ. Can achiꞌel 
ri tzꞌibatal ca ruma ri Daniel, i jun chique ri profetas ri xekꞌalajsan 
ri ruchꞌabel ri Dios ojer ca. Ri nitzꞌeto cꞌa ri tzꞌibatal ca, tikꞌax cꞌa 
chuwech ri nutzꞌet. Riche (rixin) chi queriꞌ tek xtitzꞌet chi can ya chic 
riꞌ ri nibanatej, ri yixcꞌo pa Judea xa can quixanmej cꞌa el y tiwewaj 
iwiꞌ ri pa tak juyuꞌ. j 15  Ri cꞌo cꞌa pa ruwiꞌ ri rachoch tek xtibanatej 
ronojel riꞌ, ma tika ta pe riche (rixin) chi ntoc pa rachoch riche (rixin) 
chi cꞌo na ri nberucꞌamaꞌ pe. Xa choj queriꞌ tanmej el. 16  Ri nisamej cꞌa 
pa juyuꞌ, ma tibe ta chic chrachoch chucꞌamaric ri ruchaqueta. Xa choj 
chukaꞌ queriꞌ tanmej el. 17 Yacꞌa ri ixokiꞌ ri coyoben chic alanen, y ri 
ixokiꞌ ri xa cꞌa yetzꞌuman na ri tak cal, k juyiꞌ oc quiwech tek xtapon 
ri kꞌij riꞌ. 18  Rumacꞌariꞌ xa ticꞌutuj chare ri Dios chi ronojel riꞌ man ta 
xtibanatej pa rukꞌijul ri job, l riche (rixin) chi queriꞌ ma nitij ta más 
pokon tek yixanmej. 19 Ruma tek xtapon cꞌa ri kꞌij riꞌ, can xtikꞌax ruwiꞌ 
ri tijoj pokonal ri xtipe, jun tijoj pokonal ri majun bey cꞌulwachitajnek 
ta m pa ruwiꞌ re ruwachꞌulef, janiꞌ chi tiempo ri winakirsan wi pe 
ruma ri Dios. Y chukaꞌ ri jun tijoj pokonal riꞌ majun bey chic cꞌa 
xticꞌulwachitej ta. 20  Y wi xa ta ri Ajaf Dios man ta nuben chi xa 
kꞌatatel ri kꞌij riche (rixin) ri tijoj pokonal riꞌ, quinojel ta yecom. Pero 
ruma ri rutzil Riyaꞌ pa quiwiꞌ ri ye ruchaꞌon chic, can xtuben wi chi xa 
kꞌatatel ri kꞌij riꞌ.

21 Chupan ri kꞌij riꞌ, wi yecꞌo cꞌa ri yebin chiwe: Titzuꞌ, ya cꞌa Cristo 
reꞌ. n O wi niquibij chiwe: Titzuꞌ, ya cꞌa Cristo laꞌ, man cꞌa tinimaj ta ri 
niquibij chiwe. 22  Ruma can yecꞌo cꞌa ri xquebecꞌulun pe y xtiquibilaꞌ 
cꞌa chi ye riyeꞌ ri Cristo. o Yacꞌa riyix man cꞌa queꞌinimaj ta, ruma xa ye 
kꞌolonel. Y yacꞌa chukaꞌ tiempo riꞌ tek xquebecꞌulun pe ri xquebin chi 
ye profetas ri niquibij chi niquikꞌalajsaj ri ruchꞌabel ri Dios. Yacꞌa riyix 
man cꞌa queꞌinimaj ta, ruma xa ye kꞌolonel chukaꞌ. Y xquequibanalaꞌ cꞌa 
milagros ri majun bey ye tzꞌeton ta, ruma nicajoꞌ chi yenimex y yecꞌo 
ri xquekꞌolotej pa quikꞌaꞌ. Y wi xa ta yecowin, p riyeꞌ yequikꞌol ta chukaꞌ 
ri ye chaꞌon chic ruma ri Dios. 23  Pero riyix man cꞌa quixkꞌolotej ta pa 
quikꞌaꞌ, xa can tichajij cꞌa iwiꞌ, q xa rumacꞌariꞌ xinbij yan ca chiwe ronojel 
ri xquebanatej.
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r Is. 13.10; Ez. 32.7; Jl. 2.10, 31; 3.15; Mt. 24.29. s Dn. 7.13. t Mt. 24.32; Lc. 21.29, 30. 
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ri “verano” xa yariꞌ rukꞌijul ri job. v Sal. 102.25, 26. w Is. 40.8. x Nm. 23.19; Jos. 
23.14-16; Lc. 21.33; 2 Ti. 2.13; Tit. 1.2. y Mt. 24.42; Lc. 12.40. z Ap. 3.3. a Mt. 24.42, 
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Ri xquebanatej tek xa nipe yan ri Jesús
24 Chupan ri kꞌij tek kꞌaxnek chic ri tijoj pokonal riꞌ, xtibanatej cꞌa chi ri kꞌij 

xtikꞌekumatej y ri icꞌ chukaꞌ ma xtitzuꞌun ta chic. r 25 Ri chꞌumilaꞌ xquetzak cꞌa el 
chuwech ri caj. Can ronojel wi cꞌa ri nimalaj tak uchukꞌaꞌ ri yecꞌo chicaj xquesilon 
na. 26 Y yacꞌariꞌ tek xquinquitzꞌet riyin ri Cꞌajolaxel ri xinalex chicojol, chi yin 
petenak pa sutzꞌ, s riqꞌui chic nimalaj wuchukꞌaꞌ y riqꞌui chukaꞌ jun nimalaj nukꞌij 
nucꞌojlen. 27 Y yacꞌariꞌ tek riyin xquentek ri nuꞌángeles chiquimolic ri ye nuchaꞌon 
chic. Can xquequimol wi cꞌa pe re quereꞌ pa relebel kꞌij y re quereꞌ pa rukajbel 
kꞌij, re quereꞌ pa jotol y re quereꞌ chukaꞌ pa xulan. Can xquequimol wi cꞌa pe chi 
ronojel ruwachꞌulef; nitiquir pe pa jun ruchiꞌ re caj, cꞌa la jun chic ruchiꞌ.

28 Can ticꞌamaꞌ cꞌa inaꞌoj chrij ri juwiꞌ cheꞌ ri higo rubiꞌ. Tek can yeraxer cꞌa pe ri 
rukꞌaꞌ y niquichop yeqꞌuiy pe ri ruxak, t etaman cꞌa riꞌ chi ya xa nikꞌax yan rukꞌijul 
ri sakꞌij. u 29 Y quecꞌariꞌ tek xtitzꞌet chi yecꞌulwachitej chic ronojel ri xinbij yan ka, 
tiwetamaj cꞌa riꞌ chi xa noka yan ri ruqꞌuisbel tak kꞌij. Xa can nakaj chic cꞌo wi pe. 
30 Y tiwacꞌaxaj cꞌa jabel re xtinbij chiwe re wacami: Ronojel riꞌ xticꞌulwachitej, tek 
ri winek riche (rixin) re tiempo re kachapon, cꞌa ma jane queqꞌuis ta chuwech re 
ruwachꞌulef. 31 Y re ruwachꞌulef y ri caj xa xquekꞌax. v Yacꞌa ri nuchꞌabel can ma 
xtiqꞌuis ta w chak que ta riꞌ, xa can xtibanatej na wi ri nubij. x

32  Yacꞌa ri kꞌij y ri hora tek riyin xquipe, majun achique etamayon ta. Ni 
xa ta ri ángeles ri yecꞌo chilaꞌ chicaj ma quetaman ta ajan (jampeꞌ) tek 
xquipe chic jun bey. Queriꞌ chukaꞌ riyin ri Cꞌajolaxel ma wetaman ta. Xa 
can xu (xe) wi cꞌa ri Nataꞌ ri etamayon riꞌ.

33 Riyix xa can tichajij cꞌa apo jabel ri icꞌaslen. Can tiwoyobej cꞌa, y y tibanaꞌ 
chukaꞌ orar, ruma xa ma iwetaman ta ajan (jampeꞌ) xtapon ri rukꞌijul tek 
xquipe chic jun bey. 34 Achiꞌel tek jun achi nuyaꞌ ca ri rachoch y nibe nej cꞌa pa 
jun chic tinamit. Riyaꞌ can nuchilabej cꞌa ca ri rusamaj chique ri ye rumozos. 
Can nuyalaꞌ cꞌa ca quisamaj chiquijujunal; y chare ri chajinel can nubij cꞌa 
ca chi can troyobej apo. 35 Can quecꞌariꞌ tibanaꞌ riyix, can quiniwoyobej apo. 
Achiꞌel ri achi chajinel, ruma ma retaman ta ajan (jampeꞌ) xtoka ri rajaf ri jay, z 
riyaꞌ cꞌo chi noyoben apo. Ruma ri rajaf ri jay riqꞌui jubaꞌ xa noka tek ntoc pe 
ri akꞌaꞌ, o ya ri pa nicꞌaj akꞌaꞌ, o tek yesiqꞌuin pe ri ecꞌ tek xa nipe yan rusekeric 
o ri nimakꞌaꞌ yan. Rumariꞌ riyix can quiniwoyobej apo. a 36 Ruma riyin can 
nwajoꞌ chi yiniwoyobej ta apo, y man ta yixwer, ruma can ma xtinyaꞌ ta na 
rutzijol tek xquipe. 37 Y can achiꞌel ri nbij chiwe riyix chi quiniwoyobej apo, 
can queriꞌ chukaꞌ nbij chique quinojel, xchaꞌ ri Jesús chique ri rudiscípulos.
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b Lc. 22.1, 2. c Mt. 26.6, 7; Lc. 7.37, 38; Jn. 12.3. d Dt. 15.11; Mt. 26.11; Jn. 12.8. e Mt. 
26.12. f Mt. 26.14, 15; Jn. 13.2. 

Tek ri principaliꞌ tak sacerdotes y ri aj tzꞌibaꞌ 
xquichꞌob yan apo chi niquicamisaj ri Jesús

14 �1 Xa caꞌiꞌ chic cꞌa kꞌij nrajoꞌ chi napon ri nimakꞌij pascua, jun quinimakꞌij 
ri israelitas tek niquitij ri caxlan wey ri majun chꞌom (levadura) riqꞌui. 

Y yacꞌariꞌ tek ri principaliꞌ tak sacerdotes y ri aj tzꞌibaꞌ niquichꞌobolaꞌ achique 
chi kꞌoloj ri xtiquicusaj riche (rixin) chi nika ta cꞌa ri Jesús pa quikꞌaꞌ y cꞌacꞌariꞌ 
niquicamisaj. b 2 Y niquibilaꞌ cꞌa chiquiwech: Ma tikachop ta cꞌa chupan re 
nimakꞌij reꞌ, riche (rixin) chi ma yeyacatej ta pe ri winek chikij, xechaꞌ.

Tek jun ixok xukꞌej jun akꞌom ri jubul ruxlaꞌ pa rujolon (ruwiꞌ) ri Jesús
3  Y ri Jesús cꞌo cꞌa ri pa tinamit Betania, chiriꞌ pa rachoch ri Simón ri 

xcꞌachojsex chare ri itzel yabil ri lepra rubiꞌ. Ri Jesús tzꞌuyul cꞌa ri pa 
mesa niwaꞌ, y yacꞌariꞌ tek cꞌo jun ixok xoc apo y rucꞌuan apo jun cꞌojlibel 
(frasco) ri banon riqꞌui jun abej alabastro rubiꞌ y cꞌo el nardo chupan; 
jun akꞌom ri jubul ruxlaꞌ ri sibilaj jotol rajel. Y tek ri ixok riꞌ xukꞌip el ri 
ti rukul ri cꞌojlibel (frasco), xukꞌej cꞌa ri akꞌom c jubul ruxlaꞌ pa rujolon 
(ruwiꞌ) ri Jesús. 4  Y yecꞌo cꞌa ri xpe coyowal tek xquitzꞌet chi queriꞌ 
xuben ri ixok riqꞌui ri akꞌom riꞌ y xquibilaꞌ cꞌa: ¿Achique cꞌa ruma tek 
la ixok laꞌ chi chak queriꞌ xutix la akꞌom laꞌ? 5  Ruma xa utz chi xcꞌayix 
ta re akꞌom reꞌ chi más oxiꞌ ciento denarios y ri rajel xa xyaꞌox (xyaꞌ) ta 
chique ri pobres, xechaꞌ. Y qꞌuiy cꞌa ri niquibij apo chare ri ixok.

6 Pero ri Jesús xubij cꞌa chique: ¿Achique cꞌa ruma tek ma yixtaneꞌ ta ka chi 
tzij chrij re ixok reꞌ? Xa tiyaꞌ ca, ma tinek ta. Ruma riyaꞌ jun utzilaj samaj cꞌa 
ri xuben wuqꞌui. 7 Ri pobres xa can yecꞌo wi iwuqꞌui, d y xabachique kꞌij niwajoꞌ 
yeꞌitoꞌ, can tibanaꞌ cꞌa utzil chique. Yacꞌa riyin ma ronojel ta tiempo xquicꞌojeꞌ 
iwuqꞌui. 8 Riyaꞌ xuben cꞌa ri achique nicowin nuben wuqꞌui. Riyaꞌ xa can xuben 
yan apo nuchojmil, riche (rixin) chi xquibemuk ca. e 9 Y tiwacꞌaxaj na peꞌ jabel 
re xtinbij chiwe, chi xabacuchi (xabachique) cꞌa xtitzijox wi ri lokꞌolaj chꞌabel 
ri niyaꞌo colotajic, chiriꞌ chukaꞌ xtitzijox wi re xuben re jun ixok reꞌ. Can pa 
ronojel cꞌa ruwachꞌulef xtitzijox wi, chi natabel riche (rixin) riyaꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

Tek ri Judas xutzuj (xusuj) riꞌ riche (rixin) chi nujech ri Jesús
10 Y jun cꞌa chique ri ye cablajuj rudiscípulos ri Jesús, ri Judas Iscariote 

rubiꞌ, xapon cꞌa quiqꞌui ri principaliꞌ tak sacerdotes, riche (rixin) chi 
xutzuj (xusuj) riꞌ, wi nicajoꞌ chi nujech ri Jesús f pa quikꞌaꞌ.

11 Y tek riyeꞌ xquicꞌaxaj queriꞌ, sibilaj xequicot. Y xquitzuj (xquisuj) 
cꞌa puek chare. Y yacꞌariꞌ tek ri Judas Iscariote xuchop cꞌa ruchꞌobic chi 
achique ta rubanic nuben chi xtujech ri Jesús pa quikꞌaꞌ ri achiꞌaꞌ riꞌ.
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g Ex. 12.3-6; Lc. 22.7. h Lc. 22.8. i Lv. 23.5. j Mt. 26.20; Lc. 22.14. k Jn. 13.21. l Mt. 
26.24; Lc. 22.22. m Mt. 26.26; Lc. 22.19; 1 Co. 11.23, 24. 

Tek ri Jesús xutiquiribaꞌ ca rubanic ri lokꞌolaj 
waꞌin, riche (rixin) chi ninatabex ri rucamic

12  Chupan cꞌa ri nabey kꞌij chare ri nimakꞌij, tek ri israelitas niquitij 
ri caxlan wey ri majun chꞌom (levadura) riqꞌui, ya cꞌa chukaꞌ kꞌij riꞌ tek 
yecamisex ri tak carneꞌl riche (rixin) ri pascua. g Y can yacꞌa chukaꞌ kꞌij 
riꞌ tek ri discípulos xquicꞌutuj chare ri Jesús: ¿Acuchi (achique) cꞌa 
nawajoꞌ chi naben wi ri waꞌin chupan re jun pascua reꞌ, riche (rixin) chi 
nbekabanaꞌ cꞌa ruchojmil ronojel ri nicꞌatzin? xechaꞌ chare.

13  Y ri Jesús can xerutek wi el ye caꞌiꞌ chique ri rudiscípulos, h y xubij 
el chique: Quixbiyin pa tinamit Jerusalem, y chiriꞌ xtitzꞌet cꞌa chi cꞌo 
jun achi ri rucꞌamom pe yaꞌ pa jun cucuꞌ. Titzekelbej cꞌa el. 14 Ri jay ri 
xtoc wi riyaꞌ, chiriꞌ cꞌa chukaꞌ quixoc wi riyix y tibij cꞌa chare ri rajaf ri 
jay: Ri Katijonel rubin cꞌa pe: ¿Acuchi (achique) cꞌo wi jun jay ri jamel 
chare ri awachoch, ri utz riche (rixin) chi nben ri waꞌin riche (rixin) re 
pascua i ye wachibilan ri nudiscípulos? quixchaꞌ chare. 15 Y ri rajaf ri jay 
xquixrucꞌuaj cꞌa pa jun rucaꞌn tanaj (wik) chare ri jay. Y chiriꞌ cꞌo jun 
nimajay ri chojmirisan chic rupan. Ya ri chiriꞌ tibanaꞌ wi ruchojmil ri 
xtikatij chupan re pascua, xeꞌucheꞌex el ruma ri Jesús.

16  Y ri caꞌiꞌ discípulos xebe cꞌa pa tinamit Jerusalem. Y tek xeꞌapon, can 
xbanatej na wi achiꞌel ri rubin el ri Jesús chique. Y riyeꞌ can xquiben wi 
cꞌa ruchojmil ronojel ri nicꞌatzin chare ri waꞌin chupan ri pascua riꞌ.

17 Yacꞌa tek xoc pe ri akꞌaꞌ chupan ri kꞌij riꞌ, yariꞌ tek ri Jesús ye 
rachibilan ri cablajuj rudiscípulos xeꞌapon ri chiriꞌ pa jay. 18  Y tek riyeꞌ 
ye tzꞌuyul chic cꞌa apo pa mesa, j y yetajin chic chi waꞌin, yacꞌariꞌ tek ri 
Jesús xubij chique ri rudiscípulos: Kas kitzij cꞌa nbij chiwe, chi jun chiwe 
riyix ri xquijacho el pa quikꞌaꞌ ri winek. Jun ri can niwaꞌ wuqꞌui, yariꞌ ri 
xquijacho el pa quikꞌaꞌ ri winek, k xchaꞌ ri Jesús.

19 Riyeꞌ can yacꞌariꞌ tek xpe bis pa cánima. Y niquicꞌutulaꞌ cꞌa apo chare ri 
Jesús: ¿La ma yin ta cami riyin ri xquibano queriꞌ? xechaꞌ cꞌa chiquijujunal.

20 Y yacꞌariꞌ tek ri Jesús xubij chique: Riꞌ jun chiwe riyix cablajuj, ri xtumuꞌ 
pe ri rucaxlanway wuqꞌui pa lek. 21 Can tiwacꞌaxaj cꞌa ri xtinbij chiwe, chi 
riyin ri Cꞌajolaxel ri xinalex chicojol can xquicamisex na wi, achiꞌel ri 
tzꞌibatal ca. Pero juyiꞌ cꞌa ruwech ri xquijacho el riyin ri Cꞌajolaxel ri xinalex 
chicojol. l Ri achi ri xquijacho el, utz ta chi man ta xalex, xchaꞌ ri Jesús.

22  Y tek can cꞌa yetajin na cꞌa chi waꞌin, ri Jesús xucꞌom cꞌa apo jun 
caxlan wey y tek rucꞌutun chic ri rubendición ri Dios pa ruwiꞌ, cꞌacꞌariꞌ 
xuwechꞌelaꞌ ri caxlan wey riꞌ y xuyaꞌ chique ri rudiscípulos y xubij cꞌa 
chique: Ticꞌamaꞌ cꞌa re caxlan wey reꞌ y titijaꞌ. Ruma yacꞌareꞌ ri nuchꞌacul. m
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n 1 Co. 10.16. o 1 Co. 11.25; He. 9.14. p Mt. 26.30. q Jn. 16.32. r Zac. 13.7; Mt. 26.31. 
s Mt. 16.21; 26.32; 28.7; Mr. 16.6; 1 Co. 15.4. t Mt. 26.33, 34; Lc. 22.33, 34; Jn. 13.38. 
u Mt. 26.36; Lc. 22.39; Jn. 18.1. v He. 5.7. 

23  Y ri Jesús xucꞌom chukaꞌ apo ri vaso ri cꞌo ruyaꞌal uva chupan; y 
tek rumatioxin chic chare ri Dios, xuyaꞌ chique, y quinojel cꞌa xquikum 
ri ruyaꞌal uva. n 24 Y Riyaꞌ xubij cꞌa chique ri rudiscípulos: Yacꞌareꞌ ri 
nuquiqꞌuel o ri xtibiyin tek xquicamisex. Riqꞌui cꞌa ri xtibiyin ri nuquiqꞌuel, 
can yacꞌariꞌ tek xticꞌachoj ri cꞌacꞌacꞌ trato ri rajowan pe ri Dios chi nuben 
quiqꞌui ri winek. Ri nuquiqꞌuel ri xtibiyin, can riche (rixin) wi cꞌa chi 
ye qꞌuiy winek yecolotej. 25 Tiwacꞌaxaj cꞌa re xtinbij chiwe: Yacꞌareꞌ ri 
ruqꞌuisbel mul ri xinkum el re ruyaꞌal uva. Y tek xtinkum chic jun bey, 
cꞌa chupan chic cꞌa ri rajawaren ri Dios. Y ri ruyaꞌal uva ri xtinkum ri 
chiriꞌ, jun cꞌacꞌacꞌ ruyaꞌal uva, xchaꞌ ri Jesús chique.

Riyit xa xtabij chi ma awetaman ta nuwech, xchaꞌ ri Jesús chare ri Pedro
26 Y tek quibixan chic cꞌa ri bix riche (rixin) ri pascua, ri Jesús y ri 

rudiscípulos xeꞌel el ri chiriꞌ pa jay y xebe ri pa juyuꞌ ri Olivos p rubiꞌ. 27 Y tek ye 
benak cꞌa, ri Jesús xubij chique ri rudiscípulos: Chiꞌiwonojel riyix xtitaluj el iwiꞌ 
y xquiniyaꞌ cꞌa ca nuyon q chupan re akꞌaꞌ reꞌ, tek xa xtitzꞌet chi riyin yijach el pa 
quikꞌaꞌ ri winek. Ruma ri Dios can nubij wi cꞌa chupan ri tzꞌibatal ca: Tek riyin 
xtinyaꞌ kꞌij chi nicamisex ri aj yukꞌ, ri rucarneꞌl xa xtiquitaluj el quiꞌ. r Queriꞌ ri 
tzꞌibatal ca. 28 Yin cꞌa riyin ri Aj Yukꞌ pero man cꞌa xquicom ta el jurayil, xa 
xquicꞌastej chic pe. s Y xquixinwoyobej ri chilaꞌ pa Galilea, xchaꞌ ri Jesús.

29 Yacꞌariꞌ tek ri Pedro xubij: Astapeꞌ can quinojel xcatquiyaꞌ ca ayon, 
yacꞌa riyin ma xcatinyaꞌ ta ca, xchaꞌ.

30 Yacꞌa ri Jesús xubij chare ri Pedro: Riyin can kitzij cꞌa nbij chawe, 
chi wacami chupan re jun akꞌaꞌ reꞌ, cꞌa ma jane tisiqꞌuin ta pe ri ecꞌ pa 
rucamul, tek riyit oxiꞌ yan chic mul abin chique ri yecꞌutun chawe, chi 
ma awetaman ta nuwech, t xchaꞌ ri Jesús.

31 Y ma riqꞌui wi chi queriꞌ xubij ri Jesús, ri Pedro xa can nutij rukꞌij 
chubixic chare ri Jesús: Wi can rajawaxic chi yicom junan awuqꞌui riyit, 
can quecꞌariꞌ riꞌ, pero can ma xtinbij ta chi ma wetaman ta awech, xchaꞌ 
ri Pedro. Y ri nicꞌaj chic discípulos can queriꞌ chukaꞌ xquibij.

Tek ri Jesús xuben orar pa Getsemaní
32  Ri Jesús y ri rudiscípulos u xeꞌapon cꞌa chupan ri lugar ri Getsemaní 

rubiꞌ. Xpe ri Jesús xubij cꞌa chique ri rudiscípulos: Riyix quixtzꞌuyeꞌ na cꞌa 
ca jubaꞌ waweꞌ, y riyin nbenbanaꞌ na orar, v xchaꞌ ca chique.

33  Y xaxu (xaxe wi) cꞌa ri Pedro, ri Jacobo y ri Juan ri xerucꞌuaj el. 
Yacꞌariꞌ tek Riyaꞌ can xunaꞌ yan kꞌaxon ruma ri xtiberucꞌulwachij. Can 
jun nimalaj bis cꞌa ri xpe pa ránima. 34 Y xubij cꞌa chique ri ye oxiꞌ 
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w Jn. 12.27. x Jn. 6.38; He. 5.7. y Ro. 7.23; Ga. 5.17. z Mt. 26.39, 42. a Jn. 13.1. b Mt. 
26.46; Jn. 18.2. c Mt. 26.47; Lc. 22.47; Jn. 18.3. 

rudiscípulos: Sibilaj nim ri bis cꞌo pa wánima, w ya yirucamisaj nnaꞌ riyin. 
Quixcꞌojeꞌ cꞌa ca jubaꞌ waweꞌ, quixcꞌaseꞌ y ma quixwer ta ka, xchaꞌ chique.

35 Riyaꞌ xbiyin chic cꞌa apo jubaꞌ y cꞌacꞌariꞌ xxuqueꞌ ka y xukasaj ka riꞌ cꞌa 
pan ulef y xuben cꞌa orar. Y xucꞌutuj cꞌa chare ri Dios chi xa ta cꞌo modo, choj 
ta nikꞌax el ri hora riꞌ, chi man ta nukꞌaxaj ri tijoj pokonal. 36 Y quecꞌareꞌ ri 
chꞌabel ri xerubij ri pa ruꞌoración: Nataꞌ Dios, Nataꞌ Dios, wetaman chi riyit 
yacowin naben ronojel. Tabanaꞌ cꞌa chi man ta nkꞌaxaj re jun tijoj pokonal reꞌ. 
Pero ma taben ta cꞌa ri xa nuraybel riyin. Tabanaꞌ ri araybel riyit, x xchaꞌ.

37 Y tek Riyaꞌ xbeyacatej pe chare ri oración, xpe cꞌa quiqꞌui ri ye 
oxiꞌ rudiscípulos, y tek xoka quiqꞌui xa ye warnek chic. Xpe Riyaꞌ xubij 
cꞌa chare ri Pedro: Simón, ¿xa xawer ka? ¿Can ma jubaꞌ cꞌa xacowin 
ta xacꞌaseꞌ jun ti hora wuqꞌui? 38  Man cꞌa quixwer ta ka, xa tibanaꞌ 
orar y ticꞌutuj chare ri Dios riche (rixin) chi ma yixtzak ta pa mac tek 
yixtojtobex. Can wetaman wi chi ri iwánima can nrajoꞌ wi nuben ri nrajoꞌ 
ri Dios. Pero ri ichꞌacul xa majun ruchukꞌaꞌ, y xchaꞌ chique.

39 Y ri Jesús xbe chic cꞌa apo jun bey chubanic orar. Riyaꞌ xucamuluj chic cꞌa 
rubixic ri chꞌabel ri xerubij chupan ri oración ri xa cꞌa jubaꞌ tuben ka. z 40 Y tek xpe 
chic cꞌa jun bey quiqꞌui ri ye oxiꞌ rudiscípulos, xa ye warnek chic cꞌa jun bey xeril, 
ruma ri discípulos riꞌ sibilaj al rubanon ri runakꞌ tak quiwech ruma ri quiwaran. 
Y riyeꞌ ma nichꞌobotej ta cꞌa chiquiwech achique ri niquibij, ruma xeꞌilitej chic jun 
bey chi quichapon waran. 41 Y ri Jesús xbe chic cꞌa chubanic orar. Y tek xtzolin 
pe ri pa rox mul, Riyaꞌ xubij cꞌa chique ri ye oxiꞌ rudiscípulos: Wacami can 
quixwer cꞌa y quixuxlan. Ya xa riqꞌui cꞌa reꞌ. Riyin ri Cꞌajolaxel ri xinalex chicojol 
can ya wi cꞌa reꞌ xoka ri hora, a chi xquijach cꞌa el pa quikꞌaꞌ ri aj maquiꞌ. 42 Chanin, 
quixyacatej. Yalaꞌ petenak ri xquijacho el b pa quikꞌaꞌ ri aj maquiꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

Tek xchapatej ri Jesús
43  Y tek ri Jesús can cꞌa nichꞌo na cꞌa quiqꞌui ri rudiscípulos, yacꞌariꞌ 

tek xoka ri Judas c ri jun chique ri cablajuj rudiscípulos, y ye rucꞌuan cꞌa 
apo ye qꞌuiy winek ri quicꞌualon cheꞌ y espada. Quinojel riꞌ ye takon cꞌa 
el cuma ri principaliꞌ tak sacerdotes, cuma ri aj tzꞌibaꞌ y cuma chukaꞌ ri 
rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij chiquicojol ri winek. 44 Ri Judas ri nijacho 
el ri Jesús can rubin cꞌa pe chique ri ye petenak riqꞌui, chi achique 
rubanic xtuben riche (rixin) chi xtucꞌut ri Jesús chiquiwech. Riyaꞌ rubin 
cꞌa pe chique: Ya cꞌa ri xquijel apo riqꞌui y xtintzꞌumaj (xtintzꞌubaj) ruchiꞌ, 
yariꞌ ri Jesús. Tichapaꞌ chi utz riche (rixin) chi ma nanmej ta ca chiwech.

45 Y tek ri Judas xapon, can choj cꞌa xbe apo riqꞌui ri Jesús y xubij chare: 
Nutijonel, Nutijonel, xchaꞌ chare y cꞌacꞌariꞌ xutzꞌumaj (xutzꞌubaj) ruchiꞌ. 
46 Y ri winek ri ye benak chuchapic ri Jesús can yacꞌariꞌ tek xquichop.
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d Mt. 26.55; Lc. 22.52. e Dn. 9.26; Lc. 22.37. f Job 19.13; Jn. 16.32. g Mt. 26.57; Lc. 
22.54. h Jn. 18.18. i Mt. 26.59. j Mr. 15.29; Jn. 2.19. k Mt. 26.62. 

47 Y jun cꞌa chique ri yecꞌo riqꞌui ri Jesús chiriꞌ, xrelesaj ri ruꞌespada 
y xusoc ri rumozo ri nimalaj sacerdote y can ya ri ruxquin ri xuchoy. 
48  Y cꞌacꞌariꞌ xpe ri Jesús xubij chique ri winek ri ye benak chuchapic: 
¿Achique cꞌa xichꞌob riyix? ¿Xichꞌob chi yix petenak chuchapic jun 
alekꞌom y rumariꞌ icꞌamom pe cheꞌ y espada? d 49 Riyin can kꞌij kꞌij 
cꞌa xicꞌojeꞌ iwuqꞌui chiriꞌ pa rachoch ri Dios, tek xincꞌut ri ruchꞌabel 
chiwech y majun bey xinichop ta. Pero can quereꞌ cꞌo chi nibanatej, 
ruma can quereꞌ wi ri tzꞌibatal ca chupan ri ruchꞌabel ri Dios. e

50 Y can yacꞌariꞌ tek ri ye rudiscípulos ri Jesús, xquiyaꞌ ca ruyon f y 
xeꞌanmej el.

Ri xucꞌulwachij jun ti cꞌajol chupan ri akꞌaꞌ tek xchapatej ri Jesús
51 Y cꞌo cꞌa jun ti cꞌajol ri can tzeketel el chrij ri Jesús y xa pa jun tziek 

nim rucuchun wi el riꞌ. Y ri ye chapayon el ri Jesús, xquichop cꞌa ri ti 
cꞌajol riꞌ. 52  Pero riyaꞌ xa xel cꞌa el chupan ri tziek riꞌ, y xa choj queriꞌ 
chꞌanel xanmej el chiquiwech.

Tek ri Jesús xucꞌuex chiquiwech ri achiꞌaꞌ ri pa moc (comon) yekꞌato tzij
53  Y ri winek ri ye chapayon el ri Jesús xquicꞌuaj cꞌa el cꞌa pa 

rachoch ri nimalaj sacerdote. g Y chiriꞌ chukaꞌ xquimol wi quiꞌ ri 
principaliꞌ tak sacerdotes, cachibilan ri rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ ri cꞌo 
quikꞌij y ri aj tzꞌibaꞌ. 54  Y ri Pedro cꞌanej cꞌo wi ca, y rutzekelben el 
ri Jesús. Y tek ri Jesús xucusex apo pa rachoch ri nimalaj sacerdote, 
chukaꞌ ri Pedro xoc apo chiriꞌ chuwajay, y xtzꞌuyeꞌ cꞌa ka chiquicojol 
ri ye aj chꞌameꞌy ri yecꞌo apo chiriꞌ, ri quimekꞌon apo quiꞌ chuchiꞌ 
kꞌakꞌ. h

55  Y ri principaliꞌ tak sacerdotes, y quinojel cꞌa ri achiꞌaꞌ ri can pa 
moc (comon) yekꞌato tzij, niquicanolaꞌ cꞌa achique chi mac niquil chrij 
ri Jesús, riche (rixin) chi queriꞌ can niquitek wi pa camic, i pero xa 
majun mac ri xquil ta chrij. 56  Ruma astapeꞌ can ye qꞌuiy ri xeꞌapon ri 
xquitzꞌuc tzij chrij ri Jesús, pero xa ma junan ta ri xquibij. 57 Y cꞌacꞌariꞌ 
yecꞌo chic nicꞌaj ri xebepaꞌeꞌ pe y quecꞌareꞌ ri xquibij chrij ri Jesús: 
58  Riyoj can kacꞌaxan cꞌa tek Riyaꞌ rubin: Riyin xtinwulaj re rachoch ri 
Dios ri banon cuma achiꞌaꞌ, y pan oxiꞌ kꞌij npabaꞌ chic jun j ri ma achiꞌaꞌ 
ta xquebano. Queriꞌ rubin, xechaꞌ.

59 Ma riqꞌui wi riꞌ, xa ma junan ta chukaꞌ ri xquibilaꞌ apo.
60 Y ri Caifás, ri nimalaj sacerdote, xbepaꞌeꞌ cꞌa pe ri pa quinicꞌajal y 

xucꞌutuj chare ri Jesús: ¿Kitzij cami ri xquibij ka chawij re winek reꞌ? ¿Y 
achique cꞌa nabij riyit chi natobej awiꞌ? k xchaꞌ chare.
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l Is. 53.7; Mt. 26.63; 1 P. 2.23. m Lc. 22.69. n Mt. 24.30; 26.64; Hch. 1.11. o Is. 50.6; 
53.3. p Mt. 26.69; Lc. 22.56. q Mt. 26.71; Lc. 22.58. r Mt. 26.73; Hch. 2.7. s 2 Co. 7.10. 

61 Yacꞌa ri Jesús xa ma xchꞌo ta cꞌa. l Can majun cꞌa chꞌabel ri xubij. 
Rumariꞌ xpe ri nimalaj sacerdote, xucꞌutuj chic cꞌa chare: ¿La yit cꞌa riyit 
ri Cristo ri Rucꞌajol ri nimalaj Dios ri nikayaꞌ rukꞌij? xchaꞌ chare.

62  Y ri Jesús xubij cꞌa: Jaꞌ (je), yin cꞌa riyin. Y xquinitzꞌet chukaꞌ riyin 
ri Cꞌajolaxel ri xinalex chicojol chi yin tzꞌuyul pa rajquikꞌaꞌ m ri Dios ri 
nicowin nuben ronojel. Y xquinitzꞌet tek yipe pa sutzꞌ ri chilaꞌ chicaj. n

63 Tek ri nimalaj sacerdote xracꞌaxaj riꞌ, xuretz (xutzer) ka ri rutziak chrij, ruma 
itzel xracꞌaxaj y xubij cꞌa: Ma rajawaxic ta cꞌa chi noka chic jun ri norubij chake 
chi re achi reꞌ can aj mac wi. 64 Chiꞌiwonojel riyix xiwacꞌaxaj ri xubij chi ya Riyaꞌ 
ri Cristo. Can itzel cꞌa xuben chuwech ri Dios. ¿Achique cꞌa nibij riyix wacami chi 
nikaben chare? xchaꞌ riyaꞌ. Y quinojel cꞌa xquibij: Rucꞌamon cꞌa chi nicamisex.

65 Y yecꞌo cꞌa ri xquichop niquiben qꞌuiy pokon chare ri Jesús. Xquichop 
cꞌa niquichubalaꞌ rupalej. o Xquitzꞌapij ruwech. Xquibucꞌlaꞌ chi kꞌaꞌ, y cꞌacꞌariꞌ 
niquicꞌutulaꞌ chare: ¿Achique cꞌa ri xachꞌeyo? Tabij na cꞌa chake, yechaꞌ chare. 
Chukaꞌ ri ye aj chꞌameꞌy ri yecꞌo chiriꞌ, xquipakꞌilaꞌ rupalej ri Jesús chi kꞌaꞌ.

Tek ri Pedro xubij chi ma retaman ta ruwech ri Jesús
66  Y tek ri Pedro cꞌa cꞌo na cꞌa chiriꞌ chuwajay ka, cꞌo cꞌa jun ixok raj icꞌ 

ri nimalaj sacerdote ri xapon chiriꞌ. 67 Ri Pedro numekꞌ cꞌa riꞌ chuchiꞌ kꞌakꞌ. 
Y yacꞌariꞌ tek xpe ri aj icꞌ nutzuꞌ nutzuꞌ cꞌa apo ri Pedro, y yacꞌariꞌ tek xubij 
chare: Riyit chukaꞌ yit rachibil ri Jesús p ri aj Nazaret, xchaꞌ chare.

68  Yacꞌa ri Pedro xa xrewaj cꞌa, ruma xubij: Riyin ma wetaman ta 
ruwech ri Jesús. Ma nikꞌax ta chukaꞌ chinuwech achique ruma tek queriꞌ 
nabij chuwe, xchaꞌ chare ri aj icꞌ. Y ri Pedro xel cꞌa el ri chiriꞌ chiquicojol 
y xbe chuchiꞌ bey. Y yacꞌariꞌ tek xsiqꞌuin pe ri ecꞌ. 69 Y tek ri ixok aj icꞌ 
xutzuꞌ chic jun bey ri Pedro, xuchop chic cꞌa rubixic chique ri yecꞌo chiriꞌ: 
Re achi reꞌ jun chique ri yecꞌo riqꞌui ri Jesús, q xchaꞌ.

70 Yacꞌa ri Pedro xa xrewaj chic jun bey. Y xa cꞌa jumej tibix queriꞌ 
chare, ye chic ri yecꞌo chiriꞌ xebin chic jun bey chare: Can kitzij na wi chi 
riyit yit jun chique ri yecꞌo riqꞌui ri Jesús. Ruma riyit pa Galilea r yape wi, 
ruma can junan rubanic ri achꞌabel quiqꞌui, xechaꞌ chare.

71 Yacꞌa ri Pedro xubij cꞌa: Riyin ma wetaman ta ruwech ri achi ri nibij 
riyix. Can chuwech Dios nbij chiwe chi riyin ma wetaman ta ruwech. Y 
wi ma kitzij ta ri nbij, tika cꞌa rucꞌayewal pa nuwiꞌ, xchaꞌ chique.

72  Y yacꞌariꞌ tek xbesiqꞌuin pe ri ecꞌ pa rucamul. Y ri Pedro can yariꞌ 
tek xenatej chare ri chꞌabel ri bin ca chare ruma ri Jesús tek xubij: Cꞌa 
ma jane tisiqꞌuin ta pe ri ecꞌ pa rucamul, tek riyit oxiꞌ yan chic mul abin 
chique ri yecꞌutun chawe, chi ma awetaman ta nuwech. Y riyaꞌ xuchop 
jun nimalaj okꞌej s tek xel el chiriꞌ, ruma xuchꞌob cꞌa quij ri chꞌabel riꞌ.
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t Mt. 27.1; Lc. 22.66. u Lc. 23.1; Jn. 18.28; Hch. 3.13. v Mt. 27.11. w Mt. 27.13, 14. x Is. 
53.7; 1 P. 2.23. y Mt. 27.15; Lc. 23.17; Jn. 18.39. z Mt. 27.20; Hch. 3.14. a Jer. 23.5. 

Tek ri Jesús xucꞌuex chuwech ri Pilato

15 �1 Y tek xseker cꞌa pe chupan ri kꞌij riꞌ, ri principaliꞌ tak sacerdotes 
xquimol cꞌa quiꞌ t ye cachibilan ri rijitaꞌk tak achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij 

y ri aj tzꞌibaꞌ. Can quinojel wi cꞌa ri achiꞌaꞌ ri pa moc (comon) yekꞌato tzij, 
can xquimol wi cꞌa quiꞌ. Riyeꞌ xquichꞌob cꞌa achique ri niquiben chare 
ri Jesús, y can ximon wi el tek xquicꞌuaj y xbequijachaꞌ pa rukꞌaꞌ ri aj 
kꞌatbel tzij ri Pilato u rubiꞌ. 2  Y yacꞌariꞌ tek ri Pilato xucꞌutuj chare ri Jesús: 
¿Yit cꞌa riyit ri qui-Rey ri israelitas? xchaꞌ chare. Y ri Jesús xubij cꞌa: Jaꞌ 
(je), queriꞌ. Can achiꞌel ri xabij, v xchaꞌ.

3  Y ri principaliꞌ tak sacerdotes, qꞌuiy cꞌa ri niquibilaꞌ apo chare ri 
Pilato, chi niquitzujuj (niquisujuj) ri Jesús. 4 Xpe ri Pilato xchꞌo chic apo 
riqꞌui ri Jesús y xubij cꞌa chare: Riyeꞌ, qꞌuiy ri niquibilaꞌ pe chawij chi 
yatquitzujuj (yatquisujuj), y riyit ¿can majun cꞌa jun chꞌabel ri nabij chi 
natobej awiꞌ? w xchaꞌ ri Pilato chare.

5 Pero ma riqꞌui wi chi queriꞌ xbix chare, ri Jesús can majun cꞌa chꞌabel 
ri xubij. x Y ri Pilato xumey, ruma majun bey rutzꞌeton ta chi cꞌo ta jun 
winek ri que ta riꞌ nuben.

Tek ri Pilato xujech cꞌa el ri Jesús riche 
(rixin) chi nicamisex chuwech cruz

6  Y ronojel junaꞌ chupan ri nimakꞌij pascua, ri aj kꞌatbel tzij nrelesaj el 
jun preso; y ri preso ri niquibij ri winek chi utz ntel el. 7 Y ri kꞌij riꞌ, cꞌo 
cꞌa pa cárcel jun achi Barrabás rubiꞌ ye rachibilan nicꞌaj chic rachibil. 
Riyeꞌ ye kajnek cꞌa pa cárcel ruma xeyacatej chrij ri kꞌatbel tzij y chukaꞌ 
xquiben camic. 8  Y ruma cꞌa chi ri winek riꞌ can quetaman chi ri aj kꞌatbel 
tzij can nrelesaj wi el jun chique ri yecꞌo pa cárcel, rumariꞌ xepe riyeꞌ 
xquicꞌutuj cꞌa chare ri Pilato chi trelesaj el jun chique ri yecꞌo pa cárcel. 
9 Y ri Pilato can yacꞌariꞌ tek xubij pe chique: ¿Niwajoꞌ riyix chi riyin ncol 
el re achi reꞌ ri i-Rey riyix israelitas? xchaꞌ chique.

10 Ri Pilato can que wi cꞌa riꞌ ri xubij pe, ruma riyaꞌ can retaman wi chi 
ri principaliꞌ tak sacerdotes quiyaꞌon ri Jesús pa rukꞌaꞌ, ruma itzel niquinaꞌ 
chare chi sibilaj ye qꞌuiy winek ri yetzekelben riche (rixin). 11 Y ri principaliꞌ 
tak sacerdotes xquiyaꞌ cꞌa quinaꞌoj ri winek, chi tiquibij apo chare ri Pilato 
chi xa ya ri Barrabás ri trelesaj el. z Y ri winek can queriꞌ xquibij. 12  Y ri Pilato 
can yacꞌariꞌ xbechꞌo chic pe jun bey y xucꞌutuj cꞌa chique: ¿Y achique cꞌa ri 
niwajoꞌ chi nben chare re achi ri nibij chi i-Rey a riyix israelitas? xchaꞌ chique.

13  Y ri winek xquirek cꞌa apo quichiꞌ y xquibij: Tatakaꞌ rucamisaxic 
chuwech cruz, xechaꞌ chare.
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b Pr. 29.25. c Mt. 27.27. d Mt. 27.32; Lc. 23.26. e Jn. 19.17. f Sal. 22.18; Mt. 27.35; Lc. 
23.34; Jn. 19.23, 24. g Mt. 27.37. h Is. 53.12; Lc. 22.37. i Sal. 22.7. 

14 Rumariꞌ ri Pilato xubij chique: ¿Achique cꞌa rumac rubanon chiwech? 
Pero riyeꞌ xa ma yetaneꞌ ta ka. Xa más xquirek apo quichiꞌ y niquibilaꞌ 
apo: ¡Tatakaꞌ rucamisaxic chuwech cruz! xechaꞌ.

15 Y ri Pilato xrelesaj cꞌa el ri Barrabás, ruma nrajoꞌ chi nuben ri 
quiraybel b ri winek. Cꞌacꞌariꞌ xutek ruchꞌayic ri Jesús y xujech el riche 
(rixin) chi ticamisex chuwech cruz.

16 Xepe ri soldados xquicusaj cꞌa apo ri Jesús chuwajay ri cꞌo chiriꞌ pa palacio. 
Cꞌacꞌariꞌ xequisiqꞌuij (xecoyoj) quinojel ri nicꞌaj chic soldados, ri ye cachibil. 
Xequimol cꞌa apo chrij ri Jesús. c 17 Y ri soldados riꞌ xquiyaꞌ cꞌa jun tziek morado chrij 
ri Jesús, can achiꞌel wi ri yequicusalaꞌ ri reyes. Y xquipachꞌuj chukaꞌ jun kꞌayis ri cꞌo 
sibilaj ruqꞌuixal. Xquiben jun corona chare, y cꞌacꞌariꞌ xquiyaꞌ pa rujolon (ruwiꞌ) ri 
Jesús. 18 Y can niquiben cꞌa chi achiꞌel niquiyaꞌ rutzil ruwech ri Jesús, y niquibilaꞌ 
cꞌa chare: Caquicot cꞌa riyit ri qui-Rey ri israelitas, yechaꞌ cꞌa chare.

19 Riyeꞌ niquikꞌosij cꞌa pa rujolon (ruwiꞌ) ri Jesús riqꞌui jun aj; y niquichubalaꞌ 
chukaꞌ. Can yexucutaj cꞌa chuwech. Can niquiben cꞌa chi achiꞌel niquiyaꞌ 
rukꞌij, pero xa yetzeꞌen cꞌa chubanic. 20 Y tek riyeꞌ xetaneꞌ cꞌa chi yetzeꞌen chrij, 
xquelesaj el ri tziek morado ri quiyaꞌon ka chrij. Cꞌacꞌariꞌ xquiyaꞌ el ri can 
rutziak wi Riyaꞌ, y xquicꞌuaj cꞌa el riche (rixin) chi nbequibajij chuwech cruz.

Tek ri Jesús xbajix chuwech cruz riche (rixin) chi nicamisex
21 Tek quichapon cꞌa el bey, xquicꞌul jun achi aj Cirene, ri Simón rubiꞌ, 

quitataꞌ ri Alejandro y ri Rufo. Y riyaꞌ petenak pa juyuꞌ. Y ri soldados 
xquiben cꞌa chare ri achi riꞌ chi xucꞌuaj el ri rucruz ri Jesús. d

22  Y ri soldados pa ruwiꞌ cꞌa ri jun juyuꞌ Gólgota rubiꞌ xquicꞌuaj wi ri Jesús. 
Gólgota e ntel chi tzij rubakil rujolon (ruwiꞌ) caminek. 23 Y tek yecꞌo chic cꞌa 
chiriꞌ, xquitzuj (xquisuj) chare ri Jesús ruyaꞌal uva xolon riqꞌui ruyaꞌal jun 
ti cheꞌ ri mirra rubiꞌ. Yacꞌa ri Jesús ma xrajoꞌ ta xukum. 24 Y tek ri soldados 
quibajin chic cꞌa ri Jesús chuwech cruz, xesaquin cꞌa chrij ri rutziak ri Jesús 
riche (rixin) chi xquitzꞌet achique chi tziek ri niquicꞌualaꞌ el chiquijujunal. f

25 Las nueve cꞌa ri nimakꞌaꞌ tek xquibajij ri Jesús chuwech cruz. 26 Y pa ruwiꞌ cꞌa 
ri cruz, riyeꞌ xquiyaꞌ cꞌa jun tzꞌalan ri tzꞌiban el chuwech ri achique mac ri niquibij 
riyeꞌ chi xuben ri Jesús y rumariꞌ nicamisex. Chuwech ri tzꞌalan riꞌ nubij cꞌa: YAREꞌ 
RI QUI-REY RI ISRAELITAS. g 27 Y chukaꞌ yecꞌo ye caꞌiꞌ alekꞌomaꞌ ri xequibajij 
chuwech cruz. Jun xcꞌojeꞌ pa rajquikꞌaꞌ ri Jesús y ri jun chic pa rajxocon. 28 Y riqꞌui 
riꞌ can xbanatej cꞌa achiꞌel ri tzꞌibatal ca chupan ri ruchꞌabel ri Dios, tek nubij: Riyaꞌ 
can achiꞌel chukaꞌ jun aj mac xban chare. h Queriꞌ ri tzꞌibatal ca.

29 Ri winek cꞌa ri yekꞌax el riqꞌui ri Jesús, niquisiloj apo quijolon 
(quiwiꞌ) chuwech, i y cꞌo chukaꞌ pokon tak chꞌabel ri yequibilaꞌ ca chare, 
ruma can ma niquinimaj ta chi ya Riyaꞌ ri Rucꞌajol ri Dios. Ri winek 
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j Sal. 35.16. k Mr. 14.58; Jn. 2.19. l Mt. 27.44; Lc. 23.39; He. 12.3; 1 P. 2.23. m Mt. 
27.45; Lc. 23.44. n Sal. 22.1; Mt. 27.46. o Sal. 69.21; Mt. 27.48; Jn. 19.29. p Mt. 27.50; 
Lc. 23.46; Jn. 19.30. q Ex. 26.31-33; Mt. 27.51; Lc. 23.45; He. 9.3; 10.19, 20. r Mt. 27.54. 
s Mt. 27.55, 56; Lc. 23.49. t Lc. 8.2. u Mt. 27.62. v Mt. 27.57; Lc. 23.50-52; Jn. 19.38. 

riꞌ niquibilaꞌ cꞌa ca chare j ri Jesús: ¡Ah! riyit ri xabin chi can nawulaj ri 
rachoch ri Dios y pan oxiꞌ kꞌij napabaꞌ chic jun bey, k 30 tacoloꞌ cꞌa awiꞌ 
ayon riyit y caka cꞌa pe chuwech la cruz, yechaꞌ cꞌa ca chare.

31 Y can queriꞌ chukaꞌ ri chꞌabel ri niquibilaꞌ ri principaliꞌ tak sacerdotes. 
Riyeꞌ y ri aj tzꞌibaꞌ niquitzeꞌej cꞌa ri Jesús y niquibilaꞌ cꞌa chiquiwech: 
Riyaꞌ can yecꞌo wi cꞌa ri xerucol, pero Riyaꞌ ma nicowin ta nucol el riꞌ. 
32  Can rubin cꞌa chi ya Riyaꞌ ri Cristo, ri Rey riche (rixin) re katinamit 
Israel. Wi queriꞌ, can tika cꞌa pe chuwech la cruz, y queriꞌ nikatzꞌet y 
nikanimaj, yechaꞌ. Y ri alekꞌomaꞌ ri ye bajin chuwech quicruz ri yecꞌo apo 
chuxquin ri Jesús, cꞌo chukaꞌ pokon tak chꞌabel ri yequibilaꞌ apo chare. l

33 Y tek xnicꞌajer ri kꞌij, yacꞌariꞌ tak xoc kꞌekuꞌm ronojel ri ruwachꞌulef. Y ri 
kꞌekuꞌm riꞌ xqꞌuis cꞌa el cꞌa pa tek a las tres ri tikakꞌij. m 34 Y yacꞌa hora riꞌ, tek 
ri Jesús xurek ruchiꞌ y xubij: Eloi, Eloi, ¿lama sabactani? xchaꞌ. Y ri chꞌabel 
riꞌ ntel chi tzij: Nataꞌ Dios, Nataꞌ Dios, ¿achique cꞌa ruma tek xinamalij ca? n

35 Y yecꞌo ri yecꞌo apo chiriꞌ chunakajal ri Jesús, tek xquicꞌaxaj ri xubij, 
xquibilaꞌ cꞌa: ¿Xiwacꞌaxaj? Riyaꞌ ya ri Elías ri nusiqꞌuij (nroyoj), xechaꞌ cꞌa.

36  Y yacꞌariꞌ tek cꞌo jun ri junanin (anibel) xberumubaꞌ pe jun esponja 
chupan jun chꞌomilaj ruyaꞌal uva, o y xuyaꞌ chutzaꞌn jun aj y xuyaꞌ chare 
ri Jesús riche (rixin) chi nichꞌuchꞌuꞌ ka jubaꞌ ri chakiꞌj chiꞌ chare, y xubij: 
Tikatzuꞌ na cꞌa, kꞌalaj riꞌ wi nipe ri Elías chukasaxic, xchaꞌ.

37 Can yacꞌariꞌ tek ri Jesús riqꞌui cꞌa ruchukꞌaꞌ xurek ruchiꞌ y xcom. p 38  Y 
ri tziek ri achoj riqꞌui jachon wi ri rupan ri rachoch ri Dios q xel pa caꞌiꞌ. 
Xuchop pe cꞌa pa ruwiꞌ y xbeqꞌuis cꞌa chuxeꞌ ka. 39 Chuwech apo ri acuchi 
(achique) cꞌo wi ri Jesús cꞌo cꞌa apo ri quicapitán ri soldados. Riyaꞌ xracꞌaxaj 
cꞌa tek ri Jesús riqꞌui ruchukꞌaꞌ xchꞌo tek xcom ka. Rumariꞌ tek ri capitán riꞌ 
xubij cꞌa: Can kitzij na wi chi re jun achi reꞌ can Rucꞌajol wi ri Dios, r xchaꞌ.

40 Y yecꞌo chukaꞌ ixokiꞌ ri cꞌanej yetzuꞌun wi apo. s Chiquicojol cꞌa ri ixokiꞌ 
riꞌ, cꞌo cꞌa ri María Magdalena, t cꞌo ri María ri quiteꞌ ri José y ri Jacobo ri 
cꞌa cꞌajol na, y cꞌo chukaꞌ ri jun ixok Salomé rubiꞌ. 41 Ri ixokiꞌ riꞌ, can cꞌa cꞌo 
na ri Jesús pa Galilea, tek quitzekelben y quiniman quilin pe. Y chukaꞌ can 
yecꞌo cꞌa nicꞌaj chic ixokiꞌ ri quitzekelben apo ri Jesús cꞌa pa Jerusalem.

Tek xmuk ri Jesús
42 Yacꞌa tek xoc pe ri akꞌaꞌ chupan ri kꞌij tek xcom ri Jesús, ri winek niquibanalaꞌ 

chic cꞌa ruchojmil ronojel ri xticꞌatzin chique chupan ri uxlanibel u kꞌij riꞌ. 43 Y 
yacꞌariꞌ tek xapon jun achi José v rubiꞌ; ri aj pa tinamit Arimatea. Riyaꞌ cachibil 
ri achiꞌaꞌ ri aj kꞌatbel tzij chiquicojol ri quiwinak; y cꞌo cꞌa rukꞌij chiquicojol riyeꞌ. 

SAN MARCOS 15

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Occidental de Guatemala, 2da ed., © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



146

 

w Lm. 3.25, 26; Lc. 2.25. x Is. 53.9. y Lc. 23.55. z Lc. 23.56. a Mt. 28.1; Lc. 24.1; Jn. 
20.1. b Mr. 15.46. c Lc. 24.3. d Mt. 28.5, 6; Mr. 10.34; Jn. 2.19; 1 Co. 15.4. e Mt. 
26.32; 28.10, 16; Mr. 14.28. f Mt. 28.8. g Lc. 8.2; Jn. 20.11-16. 

Riyaꞌ chukaꞌ can royoben w tek xtoka ri rajawaren ri Dios. Y riyaꞌ can majun 
xibinriꞌil chuwech chi xapon riqꞌui ri Pilato chupan ri hora riꞌ, chucꞌutuxic ri 
ruchꞌacul ri Jesús riche (rixin) chi numuk. 44 Yacꞌa ri Pilato man cꞌa nunimaj ta 
chi can xcom yan chanin ri Jesús. Rumariꞌ riyaꞌ xusiqꞌuij (xroyoj) ri capitán, y 
xucꞌutuj chare wi kitzij chi caminek chic ri Jesús. 45 Y tek ri Pilato xracꞌaxaj yan 
ca chare ri capitán, cꞌacꞌariꞌ xuyaꞌ kꞌij chare ri José chi nberumukuꞌ ca ri Jesús. 
46 Y ri José xulokꞌ cꞌa jun sakilaj tziek. Y tek rukasan chic pe ri ruchꞌacul ri Jesús 
chuwech ri cruz, xubor cꞌa chupan ri tziek riꞌ. Y cꞌacꞌariꞌ xberuyaꞌ ca pa jun jul 
riche (rixin) chi niyaꞌox (nyaꞌ) caminek x chupan ri cꞌoton chuwech jun nimabej. Y 
cꞌacꞌariꞌ xutzꞌapij ca ruchiꞌ riqꞌui jun nimalaj setesic abej ri tzꞌapebel ruchiꞌ ri jul.

47 Y ri María Magdalena y ri María ri quiteꞌ ri José y ri Jacobo, xquitzuꞌ 
cꞌa jabel acuchi (achique) xmuk wi ca ri Jesús. y

Tek cꞌastajnek chic ri Jesús

16 �1 Y tek kꞌaxnek chic cꞌa ri uxlanibel kꞌij, ri María Magdalena, 
ri María ri ruteꞌ ri Jacobo, y chukaꞌ ri ixok Salomé rubiꞌ 

xbequilokꞌoꞌ pe akꞌom ri jubul ruxlaꞌ. Y ri akꞌom riꞌ nicꞌatzin cꞌa chique 
riche (rixin) chi nbequiyaꞌ ca chrij ruchꞌacul ri Jesús. z 2  Y nimakꞌaꞌ yan 
cꞌa chupan ri nabey kꞌij chare ri semana, xebe cꞌa chuchiꞌ ri jul. a Y tek 
ntel pe ri kꞌij, yacꞌariꞌ tek xeꞌapon. 3  Y riyeꞌ xquibilaꞌ cꞌa chiquiwech: ¿Y 
achique cꞌa xtelesan el ri abej tzꞌapebel ruchiꞌ ri jul chkawech? xechaꞌ.

4 Yacꞌa tek xquitzꞌet ri jul, xquitzꞌet chi xa jakel chic. Ri nimalaj abej tzꞌapebel 
ruchiꞌ ri jul, b xa elesan chic el. 5 Y tek ye oconek chic cꞌa apo chupan ri jul, c riyeꞌ 
xquitzꞌet cꞌa chi cꞌo jun ri achiꞌel jun cꞌajol achi, tzꞌuyul pa cajquikꞌaꞌ apo, rucusan 
jun tziek sek ri napon cꞌa chraken ka. Y ri ixokiꞌ tek xquitzꞌet riꞌ, xquixibij quiꞌ. 
6 Yacꞌa riyaꞌ xubij chique: Man cꞌa tixibij ta iwiꞌ. Riyin wetaman chi riyix nicanoj 
ri ruchꞌacul ri Jesús aj Nazaret, ri xcamisex chuwech cruz. Ri ruchꞌacul xa man 
cꞌo ta chic waweꞌ. Riyaꞌ xcꞌastej yan el. d Titzuꞌ ri acuchi (achique) xcꞌojeꞌ wi. 
7 Wacami cꞌa quixbiyin, y jeꞌibij chare ri Pedro y chique ri nicꞌaj chic rudiscípulos 
ri Jesús. Jeꞌibij cꞌa chique chi ri Jesús xtinabeyej el chiwech, y nicꞌul iwiꞌ chilaꞌ pa 
Galilea. e Y chiriꞌ xtitzꞌet wi, can achiꞌel wi ri rubin ca chiwe.

8  Y ri ixokiꞌ xeꞌanmej cꞌa el ri chiriꞌ pa jul, f y can yebarbot (yebaybot) 
cꞌa ruma ye ruchapon jun nimalaj xibinriꞌil. Y can majun cꞌa achoj chare 
xquitzijoj wi ca, ruma sibilaj quixibin quiꞌ.

Tek ri Jesús xucꞌut riꞌ chuwech ri María Magdalena
9 Tek ri Jesús xcꞌastej cꞌa chupan ri nimakꞌaꞌ chare ri nabey kꞌij chare ri 

semana, nabey cꞌa xucꞌut riꞌ chuwech ri María Magdalena; g ri ixok ri achoj 

SAN MARCOS 15​, ​16

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Occidental de Guatemala, 2da ed., © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



147

 

h Jn. 20.18. i Lc. 24.11. j Lc. 24.13-15. k Lc. 24.33-35. l Lc. 24.36; 1 Co. 15.5. m Mt. 
28.19. n Jn. 3.18, 36. o Lc. 10.17. p Hch. 2.4; 1 Co. 12.10, 28. q Hch. 28.5. r Hch. 9.17. 
s Lc. 24.51; Hch. 1.2. t Ap. 3.21. u Sal. 110.1; Hch. 7.55; He. 1.3. v Hch. 14.3. 

riqꞌui xerelesaj wi ye wukuꞌ itzel tak espíritu. 10 Y ri María Magdalena can 
yacꞌariꞌ xbe y xberubij cꞌa chique quinojel ri xerachibilaj ri Jesús. h Riyeꞌ sibilaj 
yebison y yeꞌokꞌ. 11 Yacꞌa tek riyeꞌ xquicꞌaxaj cꞌa chi ri Jesús cꞌastajnek chic pe 
y chi ri María Magdalena xutzꞌet yan ca ruwech, xa ma xquinimaj ta. i

Tek ri Jesús xucꞌut riꞌ chiquiwech ye caꞌiꞌ tzekelbey riche (rixin)
12  Queriꞌ chukaꞌ ri Jesús xucꞌut riꞌ chiquiwech ye caꞌiꞌ achiꞌaꞌ j ri 

quichapon cꞌa bey chi yebe pa jun aldea. Pero ruma chi ri Jesús jun 
wi chic nitzuꞌun tek xucꞌut riꞌ chiquiwech, rumariꞌ ma chanin ta cꞌa 
xquetamaj ruwech. 13  Ri caꞌiꞌ achiꞌaꞌ cꞌa riꞌ xbequibij chukaꞌ chique ri 
nicꞌaj chic ri xetzekelben cꞌa ri Jesús, k pero chukaꞌ ma xenimex ta.

Tek ri Jesús xubij chique ri apóstoles chi quebe chutzijoxic ri ruchꞌabel ri Dios
14 Cꞌacꞌariꞌ ri Jesús xucꞌut riꞌ chiquiwech ri julajuj ruꞌapóstoles l tek quichapon 

waꞌin, y Riyaꞌ xubij cꞌa chique: ¿Achique cꞌa ruma tek xa can ma xicukubaꞌ ta 
icꞌuꞌx y xa xicowirisaj ri iwánima? xchaꞌ chique. Queriꞌ ri xubij chique ruma 
riyeꞌ xa can ma xequinimaj ta ri xetzꞌeto ca ri Jesús chi cꞌastajnek chic pe 
chiquicojol ri caminakiꞌ. 15 Y xubij cꞌa chukaꞌ chique: Can quixbiyin cꞌa chuwech 
re ruwachꞌulef m y titzijoj ri lokꞌolaj chꞌabel ri niyaꞌo colotajic chique quinojel ri 
winek. 16 Ri winek cꞌa ri niniman ri lokꞌolaj chꞌabel ri niyaꞌo colotajic y nuben 
chukaꞌ bautizar riꞌ, xticolotej cꞌa. Yacꞌa ri winek ri xa ma niniman ta, can xtitak 
cꞌa pa rucꞌayewal. n 17 Y achique cꞌa ri xqueniman wuche (wixin), qꞌuiy cꞌa 
xquequibanalaꞌ riche (rixin) chi nikꞌalajin chi can yincꞌo wi quiqꞌui. Pa nubiꞌ cꞌa 
riyin xquequelesalaꞌ itzel tak espíritu o y xquechꞌo anej pa tak chꞌabel ri xa ma ye 
quichꞌabel ta. p 18 Riyeꞌ chukaꞌ astapeꞌ xquequichop itzel tak cumatz y xquequitijlaꞌ 
camisanel tak akꞌom, majun xtiquicꞌulwachij. q Xtiquiyalaꞌ chukaꞌ quikꞌaꞌ pa quiwiꞌ 
yawaꞌiꞌ y xquecꞌachoj. r Qꞌuiy cꞌa ri xquequibanalaꞌ riyeꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

Tek ri Jesús xtzolin chilaꞌ chicaj riqꞌui ri Dios
19 Tek ri Ajaf Jesús chꞌonak chic cꞌa ca chique ri rudiscípulos, xbe; y ri chilaꞌ 

chicaj s xcꞌul wi ruma ri Dios, y xtzꞌuyeꞌ apo t pa rajquikꞌaꞌ. u 20 Y ri discípulos xeꞌel 
cꞌa chi nej chi nakaj chutzijoxic ri ruchꞌabel ri Dios. Y ri Ajaf can cꞌo wi cꞌa quiqꞌui 
riche (rixin) chi yerutoꞌ y chukaꞌ can xuben chique chi qꞌuiy milagros ri xecowin 
xquibanalaꞌ, riche (rixin) chi nikꞌalajin chi can ya wi ri kitzij ri niquitzijoj. v Amén. 
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